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Barta Ödön igazságai.
B udapest, december 14.

(8.) Még mindig sokan nem  tudják, hogy 
a tizenegy nap óta húzódó kvóta-vita igazán 
vita-e, vagy igazán obstrukció? Mind a két ré 
szen vannak, akik azt hiszik, hogy a szélső
bal obstruál, s vannak, akik a  nagym éretű 
vitában csak szükséges és tehát jogos 
megbeszélését látják azoknak a nagyfontos- 
ságu politikai és pénzügyi m om entum oknak, 
amelyek a kvótakérdésbe kapcsolódnak. A 
vita mai nap ja  ennek az utóbbi felfogásnak 
adott igazat. Barta  Ödön beszédje, amely az 
ülésnek körülbelül a  felét lefoglalta, igazán 
nem  volt obstrukciós beszéd. Az ilyen fel
szólalásnak m egvan a maga jogosultsága a 
vitának bárm ilyen haladott stádium ában. Uj 
tartalm at vitt be a tanácskozásba, uj érveket 
sorakoztatott. Megadjuk, ime, Barta urnák az ö 
igazát, de meg kell védenünk ellene a m a
gunk igazságát. Igaza volt abban, hogy gya
rapította a vita anyagát a maga kritikájával. 
De ennek a kritikának sem m iben sem  volt 
igaza. Abban sem , am it elm ondott, abban 
sem, am it elhallgatott. Amit elm ondott, az 
részint igazságtalanság volt, részint féligazság, 
s  ez m ég rosszabb am annál. Igazságtalan 
tám adásaival szem beállítjuk az igazságot, 
féligazságait kiegészítjük a másik féllel. így 
próbáljuk megkeresni a  valóságos, az egész 
igazságot.

Erős tám adást in tézett Barta Ödön a 
kiegyezés ellen. Azt akarta bebizonyítani, 
hogy rossz a kiegyezés, tehát szakítsunk vele. 
Ezt a súlyos konklúziót olyan prem isszára 
építette fel, am ely nagyon erős volna, ha 
m egállhatna, olyan erős, hogy a hatvanhetes 
közjogi alap legelszántabb védőinek is vissza 
kellene vonulniok vele szem ben. Deák Ferenc 
nyilatkozatából olvasta rá  a közösügyek inté
zésének m ostani m ódjára a halálos Ítéletet.

T Á  R  C A .

Jogász és fizikus.
A Budapesti Kapta eredeti tárcája. —

Irta : F e s z i  G éza .

Abban az óriási káoszban, melyet a józan
ság és egyöntotüség nélkül szűkölködő modern 
közvélemény képe nyújt — mint két ellenlábas 
hatalom, mint két ferdeségekot produkáló ellen
tét, mint két rendzavaré faktor, mint két kibé
kíthetetlen ollenmondás : vezotö szerepet játsza
nak egyrészt a hagyományokra ópitott jog, más
részt a tapasztaláson alapuló e-cal-f tudás. Amit 
az egyik fölépít, azt a másik ledönti. Amit a jog 
úgy állít elénk mint erkölcsi igazságot, arról a 
tudás kimutatja, hogy hazugság. Viszont amit a 
tudás a természet törvényeiből leszűrt igazság gya
nánt hirdet és torjeszt, arról a jog kimutatja, hogy 
erkölcsi lohototlouség.

— A szabad akarat merev negációját — igy szól 
a jogász — a modern jog keretébe beléillesztoni 
nem lehet, hiszen szétrepcsztené egész büntető 
rendszerünket.

— Hát repedjen szét az egész rendszer — 
igy szól a fizikai igazságok hive — ha nem lehet 
beléillesztoni az igazságot.

— Könnyelmű Ítélet, — szól ismét am az; 
hiszen a jog az a kötelék, mely az emberiséget 
fönntartja, így tehát lelőtte áll mindennek.

— Kicsinyes álláspont, — válaszol emez; 
hiszen a természet törvényo az a kötelék, mely a 
világokat fönntartja, igy tehát ticm lehet alája ren
delni semminek.

— A szabad akarat negációja — igy folytatja

Deák Ferenc mondta, hogy kész összetörni az ö I 
közjogi alkotását, m ihelyt érvekkel, vagy a 
tényekkel meggyőzik a rosszaságáról. Barta 
Ödön Deák Ferencnek ezt a  m ondását viszi 
m ost harcba a közösügyek ellen. Azt mondja, 
elkövetkezett az az idő, midőn érvek is, tények 
is bizonyítják, hogy a  hatvanhetediki közjogi 
alap tarthatatlan. Hiszi ezt Barta Ö dön? Elhisz- 
szük, hogy hiszi.De ha azt akarja, hogy más is 
higyjen az ö hitének az igazságában, akkor elö- 
szö ris  azt mondja meg, micsoda érvek bizonyí
tották be, hogy Deák Ferenc müve tarthatat
la n ?  Kolozsvári-Kiss István tegnapelötti érvei? 
Vagy amiket ma Lakatos Miklós m ondott? 
Ezek az érvek győzhették volna meg Barta 
Ödönnek igazán eléggé klasszikus tanúját, 
Deák Ferencet a hatvanhetes alkotmány 
rosszaságáról?

Hiszen érveket hallott annak idején Deák 
F erenc is eleget. Annak idején nem  kisebb 
em berek, mint Irányi Dániel, Simonyi Ernő, 
Ghyczy Kálmán és Tisza Kálmán tám adták 
Deák alkotását. A rgumentumot argum entum ra 
halm ozott akkor ellene a balközép és az akkori 
szélsőbal. A mostani függetlenségi párt micsoda 
uj érvekkel gazdagította a régi ellenzéki tábor 
fegyvertárát?U gyanazok az érvek, ugyanazok 
a fegyverek. Csak a bajvívók mások. Talán 
ezek jobban  verekednek ? Talán erő- 
seb, politikai fajsulyra, egyéni specifikus 
súlyra jelentékenyebb a m ostani függet
lenségi párt, m int az akkori negyvennyol
casok és balközépiek együttvéve? Különb 
vitéz talán Lakatos Miklós és Kólozsvári-Kiss 
István, m int volt hajdanában L á n y i  Dá
niel és Simonyi Ernő és Ghyczy Kálmán ? 
Ezeknek a nem es ellenfeleinek az érveit 
ism erte Deák Ferenc és ezeknek az érveknek 
az ism eretében m ondotta akkor azt a  nyi
latkozatát, amelyet m a Barta, Ödön prezen
tál. Micsoda uj érvek tették ezt a nyilatko
zatot ma esedékessé?

az előbbi — suhintás közbon megbénítana az 
igazság büntető karját és ennek végzetes volna a 
hatása.

— Az igazság nem számitgatja a hatást — 
mondja erre a fizikus — az igazság öncél és 
nem tűr megalkuvást.

— Do elméleti igazságért nem lehet föl
áldozni — szól ismét a jogász — az eleven va
lóságot 1

— Hiszen éppen ti hangoztattátok nagy gar- 
ral egykoron — vág vissza a fizikus — fiat jus- 
titia, peront mundus.

— Igaz, de mi nem a számtani igazságot 
kerestük, hanem az othikait. Mi nem a három
szög arányait nyomoztuk, hanem a békés embe
riség ja v á t: a célszerűséget.

— Éppen ez a választóvonal közöttünk — 
szól ismét a fizikus — ti jogászok a cél
szerű igazságot kultivóljálok. mi pedig a nyers 
igazságnak hódolunk. Mi kizárólag és egyes- 
egyedid a valót keressük, legyen bar az, 
amint Cotta mondja: emberi felfogás szerint jó 
vagy rossz, szép vagy rut, aljas vagy fönséges, 
természetes vagy csodálatos. A nyors, a durva, a 
faragatlan, do abszolút igazság, ez a mi ideálunk. 
A ti eszményetek pedig a jól nevelt, mogl'ésült, 
ügyes és alkalmazkodó, kibővithető és megszü- 
kithetö papiros-igazság. Miért is nem hívjátok 
tárgyalási termeitekbe szakértőül inkább a lel
készt, miért kacérkodtok a természettudomány 
képviselőivel ? . . . ti viceteológusok 1

*
Évtizedek tudományos vitái és — mint az 

Élet által megadott gyakorlati vótum — a 
kriminalitás iie.-.tö r i 'r . l i l  emelkedése arról 
tesznek tanúságot, li u , a sranad akarat

LaouuK mai u s s a  tizen hat oldal.

És hogy vagyunk a  tényekkel ? Hol van
nak azok a tények, amelyek azt bizonyítják, 
hogy a kiegyezés ro ssz?  A hatvanhét óta 
eltelt első negyedszázad —  ezt el kell ism er
nie Barta Ödönnek is —  a békés fejlődés, 
a politikai, gazdasági és kulturális erögyara- 
podás korszaka volt és sem m isem  zavarta 
meg a dualizm us államjogi kötelékében élő 
államok együttes, párhuzam os haladását. Az 
utóbbi nehány év A usztriában a belső vál
ságok ideje. De ebben a periódusban is ve- 
szitett-e Magyarország gazdasági erejéből, 
politikai súlyából, állami erejéből, külső te
kintélyéből? Mindezekben csak nyertünk a 
hatvanhetes alkotmány egész fennállása alatt.

Hanem ott van m ost Ausztria válsága. 
Ez mit bizonyít ? Azt, hogy a  kiegyezés rossz ? 
Nem, csak azt, hogy Ausztria beteg. Ezt és 
semmit egyebet. Nekünk nem  ártottak, a 
hatvanhetes alap épségét, a  mi alkotm ányos
ságunk teljességét nem  érintették Ausztria 
belső z a v a ra i; sőt minél nagyobb odaát a 
bomlás, minél nagyobb eröveszteséget szen
ved Ausztria az ö nem zetiségeinek dulako
dása által, annál gyorsabban és biztosabban 
húzódik át m ihozzánkam onark ia  hatalmi suly- 
ponja. Eddignem  faju ltel a  szövetséges állam 
kórsága annyira, hogy a mi egészséges szer
vezetünket inficiálta volna. Ha pedig ez a vesze
delem tám adna fel, arra  az esetre a hatvanhetes 
alkotmány önm agában bírja a korrekciót. 
Deák Ferenc törvénye szerint a  közösügyek 
intézésének hatvanhétben megállapított módja 
Ausztriában a teljes és valódi alkotm ányos
ságot feltételezi. Mihelyt ez megszűnik, akkor 
megszűnik —  nem  a közösügy, mely a prag
matika szankcióban gyökerezik —  hanem  
mostani intézésm ódja. Egyszeriben felhúzzuk 
az 1867. évi XII. törvénycikkben megépített 
felvonó hidakat, melyek elzárják az alkotmá
nyos Magyarországot a nem  alkotmányos 
Ausztriától. Ide az osztrákok nyavalyája be

kérdése nem holmi kiszakított részlet, nem 
is valami másodrendű töredék a céltalanul 
röpködő gondolatok világából, még kevésbé alá
rendelt jelentőségű vitatárgy, de legkevésbé meddő 
teória. A szabad akarat kérdése két egymással 
hadakozó világfelfogásnak, itt az alapvető — 
amott a záró köve. A szabad akarat az ő igen
leges formájában, mint állítólagos igazság a ha
gyományos fölfogásnak kiindulási pontja, a kul
túrának és a társadalmi rendnek fundamentuma, 
a jog fogalmának forrása és a szeretetnek nemesi 
diplomája. Ellenben az oknyomozó természettu
dománynak hatalmasan megokolt és objektív 
ellenérvekkel mog nem dönthető, végső konze
kvenciája az, hogy az emberi szabad akarat pusz
tán csak fikció, föltételezett valótlanság, mely a 
valóságban nincsen meg, nőin létezik, nomexisz- 
tál. Enni'k ellenére történelmi tény, melyet a 
természettudomány is elismer, hogy ezen a fik
ción fejlődött ki a társadalmi rend és hogy ez 
az axióma —  legyen bár az objektív igazságok 
világában tárgytalan: — az ombori művelődés 
törlenel mének a tulajdonképpeni posztulátuma. 
Fosztulátum és kiindulási pont azért, mert ez 
avatja erkölcsösé azt, ami a közjónak megfelel. 
Ez bélyegzi bűnné azt, ami a közre nézvo káros. 
Éz adja meg az összességnek az erkölcsi jogot, 
liogy az egyost l'clolősségrc vonja és megbün
tesse. E nélkül a jog nem jog, csupán erő. De 
ez a fikció, ez az axióma, ez a nagy horderejű 
alapvető gondolat végre is nem egyéb (Kant 
Immánuel megkülönbüztotő jelzőit idézzük): — 
mint a gyakorlati észnek praktikus ötlete, 
praktikus szofizmája, praktikus fogása. Ámde 
a gyakorlati észnek ezt a praktikus ötletét, prak
tikus szofizmáját, praktikus fogását: a tiszta és 
rideg észnek nyers, igazságokat nyomozó kritikája 
kérielhotlenül megdönti.

hiszi.De
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nem teszi a lábát. A tények tehát még túl
tesznek az érveken. Az érvek semmit sem 
bizonyítanak, a tények pedig nem azt bizo
nyítják, hogy a kiegyezés rossz, hanem  azt, 
hogy a kiegyezés jó . Nekünk elég jó, Barta 
Ödönnek jobb, mint szoretné.

A kiegyezésről m ondott igazsága tehát 
nem  igazság. A kvótáról mondott igazságai
val sincs több szerencséje. Pedig ezeknek 
az igazságoknak a feláilitásában elég merész 
Barta Ödön. A 33 84 százalékos kvótaszámot 
nem csak megtámadja, hanem szembeállít 
vele egy másik szám ot: a 31'9-et. Ez 
elég merész dolog. De ez a merészség nem 
a meggyőződés erejének a merészsége, ha
nem a könnyelműségé. Könnyelműségnél 
egyébnek nem mondhatjuk azt a metódust, 
amely szám ot állít szám ellen, pozitív állí
tást helyez pozitív állítással szem be és a 
bizonyítással adós marad. Ezt a komoly 
számbavétel igényével fellépő fináncpoli
tikusnál, amilyen Barta Ödön, nagyon 
súlyos vétségnek kell m inősítenünk a 
parlamenti küzdelem lelkiismeretességének 
szempontjából. Széli Kálmán tegnap a maga 
33'84%-os num erusát pontosan, apróra meg
okolta, becsületes számítással. Számot számok
kal bizonyított. Ugyanezt vártuk Barta Ödön
től, mikor egy körülbelöl két százalékos 
különbséggel állott elő. Hiába vártuk. Balta 
Ödön csak úgy odadobta azt a kisebb 
számot. Mit akart ezzel? Azt hiszi, hogy 
az ö finánctekintélye erősebb, mint a 
Széli Kálmán tekintélye és szám ítása és 
érvei együttvéve? Mondja meg Barta Ödön, 
aki ma egyebek közt olyan energikus leckét 
adott a korm ánynak a parlam ent tekintélyé
ből, minek nevezné azt, ha a  korm ány ál
lana elő ilyen metódussal?

Volt azután Barta Ödön beszédében még 
egv igazság. Egy olyan igazság is, amely va
lóságos igazság. De ennek csak a felét mondta el. 
Az az igazság ez, hogy a hatvanhét óta m a
gyar részről elfogadott számítási alap hibás. 
Keményen vádolta érte a kormányt, a kvóta- 
bizottságot, a többséget, hogy tudják a  szá
mítási alap hibás voltát és mégsem kerestek 
helyette másikat, jobbat. Csak a saját pártját 
nem vádolta. Miért? Ök talán hatvanhét óta 
egyebet sem tettek, mint hogy a helyes, az 
igazságos kvótakulcs megkeresésén törték a 
fejüket? Nem a függetlenségi párt volt-e az, 
amelynek eddig sohasem  ju to tt eszébe azon 
töprengeni, hogy mi volna az az igazságos

A teológia is a gyakorlati esz szavára Hall
gatott és a célszerűségnek hódolt, midőn gondo- 
latoklml hidat épített ég és föld között, hogy a 
kényszerítő pillanatban könnyebb legyen az em
bernek lelépni az események színteréről és hogy 
a keserves órák legutolsó percéig a túl világi 
kompenzációban találjon vigasztalást. A juszticia 
is a célszerűséget kereste é3 a praktikus ész sza
vára figyelt, mikor az akaratszabadságot dekre- 
tálta. Ezzel a törvénybe igtatott kinyilatkoztatás- 
sil ug.v állította oda az élet színpadára az embert, 
m nt olyan önálló és független hatalmat, melyet 
igazságosan kérdőre vonni lehet, hiszen szuverén, aki 
a viszonyok és körülményektől függetlenül a sa
já t bensőjéből meríti a jót és ugyanonnan szedi 
ki a rosszat. Ámde a természettudomány nem a 
praktikus, hanem a tiszta esznek szavára hall
gat és nem a célszerűséget, hanem az abszolút 
igazságot keresi. Annak a hidnnk, mely a földet 
az éggel kapcsolja össze, a természettudomány 
kiszedte az oszlopait, az ember fejéről pe
dig lefújta a szuverénitás papiroskoronáját 
. . ! És a szabad akarattal hivalkodóra íe- 
zugnak a természettudományokból leszűrt kon
zekvenciák :

—. . . Szuverén volnál ? nemigaz! rabszolga 
vagy 1 A természetnek közönséges rabszolgája. 
Van ilyen jelenleg 1400 millió.— Önállónak, lüg- 
getlennek, a jó és rossz között szabadon választó 
szuverénnek képzeled magad? Hiszen nem is 
azért jöttél ide erre a földtekére, mert akartál 
jönni. Akkor jöttél, amikor jönnöd kellett — és 
elmégy innen: amikor menned kell. Bölcsődtől a 
sírodig cipeled két rabszolga hagyatékát. Miféle 
hagyatékot? kérded. — A te külsődnek és a te 
bolsődnek a diszességeit vagy a förtolmeit. Fajod 
egész állományának a legeslegutolsó zsiványa 
épp oly kevéssé lett a saját tüggetlen akaratá
ból hitványnyá és megvetette, mint ahogy 
Bonaparte Károlynak motoszkáló kis fiából, a 
veleszületett hajlamok és a hajlamoknak ked-

alap, amelyen megállapithatnók a  közös költ
ségekhez való hozzájárulásunkat? Egész igaz
ságot kérünk. Tessék kiegészíteni a féligaz
ságot azzal, hogy a legnagyobb m ulasztást 
ebben a dologban a függetlenségi párt kö
vette el, amely csak m ost ébredt a tudatára 
annak e kötelességnek, amely az összes 
politikai faktorokat egyaránt terheli. És amely 
még m ost sem teljesiti ezt a kötelességét 
egészen. Amely sűrűn emlegeti Földes Béla 
kitűnő kvóta-tanulm ányát és csak éppen azt 
nem  veszi benne észre, am it a  kvóta
javaslat ellenzékének első sorban kellene 
észrevennie: a progresszió elvére való hivat
kozást, a progresszió elvének alkalm azását az 
államok teherviselésének a m egoszlásában. A 
tudós professzor csak burkoltan érinti ezt 
az elvet, de a  függetlenségi pártnak két kéz
zel kellene megm arkolnia és hozzáverni az 
osztrákok fejéhez, sőt —  nem  bánjuk —  a 
mi fejünkhöz is.

Mivelhogy ezt a függetlenségi párt nem 
tette, Barta Ödön sem tette, van szerencsénk 
ezt a használatlan fegyvert ezennel á tnyúj
tani. Kezelje egészséggel. De előbb, kérjük, 
tegye le a  bírói palástot és ism erje be a 
tulajdon vétkességét.

ím e, ezek voltak Barta Ödön igazságai. 
A többi, amit ma m ondott, csak beszéd. 
Ügyes beszéd, csinos beszéd, de csak beszéd.

O R S Z Á G G Y Ű L É S .
üudapeat, december 14.

Lassan-Iassan loporeg a kvóta-törvényjavas
lat általános vitája. A szónokok sora már a vége 
felé jár, alig vannak bátra még néhányan; úgy 
lehet, hogy még a héten a záróbeszédekre 
kerül a sor.

A függetlenségi párt ma Lakatos Miklóst ál
lította a harcvonalba s a veterán negyvennyolcas 
amúgy istenigazában kitett magáért: kétórás be
szédet mondott. Nagy tűzzel kelt sikra pártjának 
határozati javaslata mellett s közben vagdalko- 
zott jobbra-balra. Szemére hányta a kormány
nak, hogy a katonatisztek fizetését föl akarja 
emelni, de az agg honvédek nyugdiját nem gya
rapítja. S mikor aztán kifogyott a szóból, egész 
fejezeteket olvasott fel Láng Lajos kvótatanul
mányából.

Dél felé. öt perc szünetet adott az elnök, 
aztán Barta Ödön szólalt föl, akinek beszédével 
vezércikkünk foglalkozik.

vező körülmények nélkül nem fejlődhetett volna 
ki a Világ Ura. A világ ura és Iludson 
Lowenek, az angol porkolábnak rabja. A 
többi bíboros pedig — önönmaguk formulázzák 
ezt igy — úgyis csak Isten kegyelméből viselik 
a koronát. De azt a kivételes uralkodót, akit a 
saját örökölt zsenije és az idők vihara emelt a 
nagyság csúcspontjára, ezt az egyet már a szü
letése előtt úgy preparálták a körülmények, hogy 
a háborúknak vezérlő csillaga legyen belőle. 
Lapozz vissza és meggyőződhetsz, hogy forra
dalmi időkbe esik a fogantatása. Löporos leve
gőbon, lóháton, véres harcmezükön száguldozott 
vele az édesanyja — már a születése előtt. Az erős 
lelkű anya úgy a barátságos, mint az ellonséges 
táborok vértől pirosult határaiba követte a fér
jét: witaíng szivének magzatát érlelte az idő. Mi
alatt méhében hordozta a jövendő világtörténet 
megalkotóját, azalatt a hőslelkü amazon szivé
ben a harcok fúriái által megteremtett látványok 
cikáztak és agyán nem egyszer rezgett keresztül 
egy-egy stratégiai mentőgondolat, melyre szük
sége volt, hogy a saját életét fedezze, védje, 
megmentse. Es mikor már lecsillapult az ember
irtó nagy riadalom, mikor már a templomének 
zsolozsmája váltotta föl az ágyuk bömbölését, 
mikor már nem vészt hirdettek, hanem az első 
Te Deumra hívlak a búgó harangok: — azon a 
napon született meg Nagy Napóleon. Mikor pe
dig a kis korzikai gyerek férfiúvá érlelődött, ak
kor az ö veleszületett hajlamainak bontogató 
nagymestere gyanánt — kitört a francia forra
dalom.

A harcok urának agyvolejót a viszonyok és 
körülmények formulázták és minden nagy gon
dolat, mely az ö hatalmas koponyájában meg
villant: nem a zsoninek szabad szárnyalása, ha
nem a körülmények hosszú láncolatának termé
szetes és törvényes rezultátuma volt A milyen 
lelt, olyanná kellett lennie — nem lehetett 
másl . . . És ugyanaz a fizikai törvény, amelyik

A képviselöház ülése december 14-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

E ln ö k :  P e r u d  Dezső.
A kormány ristérdl jelen vannak: Szül Kálmán 

miniszterelnök, Htyedüs Sándor. Plósz Sándor, Wlas~ 
sics Gyula, Darányi Ii?náo, Cseh Ervin.

E lső k : Megnyitja az ülést úe előterjeszti a kér
vényeket.

K ö v e tk e z ik  a n a p iren d :

a  k v ó t a t ö r v é n y j a v a s l a t

általános tárgyalásának folytatása.
Lakatos Miklós: Magyarországban 1867. óta 

abszolút uralom uralkodik. A kvóta-emelést azzal 
okolják meg, hogy Magyarország haladt. Hát mibon 
halad az ország ? A korrupcióban és hiperlojalitás- 
ban. A kormány nem jön ol a magyar nemzeti ünne
pekre, de elmegy Becsbe a Radetzky lovának a le
leplezésére. (Derültség.) A katonaságunk német és 
cseh és ez az ok, hogy az osztrák oly könnyen be
szól velünk. Megbüntetik a magyart, mert nem ugat 
németül. (Derültség.)

E ln ö k !  Figyelmeztetem a képviselő nrat, hogy 
parlamentáris kifejezéseket használjon.

Lakatos Miklós: Elszóltam magamat 1 Most is 
emeljük a fizetését oly katonatiszteknek, Akik nem 
engodik meg ifjainknak, hogy magyarul beszéljenek, 
becsukják .azokat, akik a magyar nemzet megsértése 
miatt felháborodásuknak kifejezést adnak. Példa erre 
az Eperjesy-ügy. Mig a közös tisztek fizetésének javí
tására oly áldozatot hozuuk, addig elfeledjük azt, 
hogy a 48-as honvédek egy jó része nyomorral küzd.

A hadügyminiszter jövő évre még nagyobb 
költségvetéssel fenyeget. Háborúra semmi kilátás 
nincs, minden nemzettel békében vagyunk, de kell a 
sok pénz a katonásdi-játszásra, a hadgyakorlatokra, 
hogy a Rückwarts-Concentrirungot jól megtanulják. 
Mert háborúban csak szaladni tud hadseregünk, mert 
zsoldos hadsereg és nemzeti eszmékért nem lelkese
dik. (Zajos helyto.és a szélsőbaloldalon.)

Adatot idéz lloránszky és Láng munkáiból, 
amelyekből bizonyítani igyekszik, hogy a kvótaeme
lése jogosulatlan. Nem fogadja ol a törvényjavasla
tot. (Tetszés a szélsőbaloldalou.)

Szüínef után:
Barta Ödön: A miniszterelnök tegnap azt 

mondta, hogy bírái előtt áil. Elfogadja ezt a kijelen
tését és egyben konstatálja, hogy a vádlottnak nem 
sikerült magát a vadak alól tisztaznia. (Ellentmondás 
és derültség jobbfelől.)

A kvóta-bizottság összeállítása legutóbb válto
zást szonvodett, amennyiben a miniszterelnök és a 
kereskedelmi miniszter ezúttal nem voltak tagjai. 
Ennek a változásnak tudta be oddigelé, hogy a bi
zottság hajlandó volt ezúttal a kvótát emelni. Sajnos, 
a miniszterelnök meggyőzte ót, hogy nem igy volt. 
A miniszterelnök tegnap sejtetni engedte, hogy már 
az ó elnöklete alatt sem volt az a bizottság oly ri
deg és merev állásponton, mint azt a Ház elé ter
jesztett jelentéséből következtették. A kormányelnök 
szavaiból azt olvassa ki, hogy a bizottság mar ak
kor azt mondta az osztrákoknak : kopogtassatok és 
beeresztünk.

Azt mondja a miniszterelnök, hogy már 06-ban 
megmondta választóinak, hogy a kvóta korrekcióra 
szorul, sőt közölte is velük a számításokat. Amikor 
a parlament intézett hozzá kérdést, hivatkozva a 
státus-titkokra, begombolkozott. Szóval a miniszter
elnök politikai érettség tekintetében a parlament tőié

ezt a tüneményes embert nugygyá tette, ugyanaz 
teszi kicsinynyé, akit kicsinynek, roszszá, akit 
rossznak, bűnössé, akit bűnösnek nevez a 
világ.

Mórt higyjo el báró ur, — szól, kivételesen 
még a kékvériiekhez is a demokratikus szel
lemű természettudomány : — nem a bárónál kez
dődik ám az ember, hanem — az embriónál. És 
az egyes ember előnyös vagy hátrányos hajla
maiból származó életműködést a fizikai tudás 
épp oly kevéssé minősítheti erénynek vagy 
bünnolt, mint amennyire nem képes megál
lapítani, hogy mennyi hidrogén- vagy oxigén- 
tartalma van ezeknek a nemkevesbé konven
cionális igazságoknak: herceg, báró, gróf. Pedig 
ad infinitum ezek is igazságok, de olyan ember
gyártotta papirosigazságok, melyeket avult per
gamen, korhű kutyabőr, fejedelmi aláírás és hi
teles pecsét igazol. A történész és a főceremónia- 
mester, no meg a kamarási méltóságok oszto- 
gatója elfogadhatja o bizonylatokat hiteleseknek, 
de a fizikus és a kémikus nem fedez föl bennük 
6emmit. Az exakt tudás nem az a kritérium, 
mely a múltak orénvoinek és a jelon bűneinek 
megállapítására alkalmas. A hűn és erény fo
galma a fizikai igazságok keretéből ki van 
zárva.

•
Hanem azért a polgári erkölcsök óvóinté

zetébe. a büntető igazság templomaiba mégis 
berendelto a jog az exakt tudományt — mi- 
nisztránsnak.

Miért?
Hogy két olyan nyelven beszéljenek egy

mással, amelyet Kölcsönösen — nem értőnek.
Ez a Bábel fundamentuma.



8 4 0 .  szám . Budapest, péntek b u d a pe sti napló 1899. december 15. 3
helyezi * wen/fo/fAárdiaAraf. Olyan tiszteletlenség ez 
a magyar parlament irányában, amilyenre e Idig 
miniszterelnök részéről nem volt példa.

K om játhy Béla : Kérünk szünetet, amíg a szol- 
lőztetőket elzárják! A léghuzam teljesen türhotetlen 
a teremben 1

Elnök: Intézkedtem már, hogy a szellőztetőket 
elzárjak . . .  Tessék folytatni.

E arta Ödön: Az osztrákok a legimpertinensebb 
hangon nyilatkoztak üzeneteikben a mi kvótabizottsá- 
(Tunk álláspontjáról. S mi mit sora tettünk szuvereni
tásunk megvédésére.

A kvótabizottság teljesen megingatta a hitet 
szavahhetőségében, amikor ismételten kijelentette 
egyes üzeneteiben, hogy ez utolsó szava és csodala
tosképpen mindig volt még egy végsőbb és egy köz
kívánatra utolsó szava.

S z é li Kálmán miniszterelnök: A mikor az osztrá
kok a képtelen alapot elhagyták!

l a r t a  Ödön: Do teljesen elvesztette szavahihe
tőségét ez a bizottság a miniszterelnök tegnapi lelep
lezése után, amelyből kitűnik, hegy a bizottság eré
lyes üzenetei dacai a már 96-ban hajlandó volt a kor
rekcióra. Igaz, hogy nem tudott róla más, mint a 
gotthárdi választók ! Ebből azonban kitűnik, hogy a 
kvótabizottság jelentésének mindig csak a fele igaz: 
az, amely nekünk art. (Tetszés a szélsőbalon.)

Áttér ezután arra, hogv Horánszky a magasabb 
kvótát meg is szavazta. A jegyzőkönyvekből ugyanis 
kitűnik, h gy a kvota-bizottsagnak azon az ülésén, 
mely a hetes albizottság jelentését egyhangúlag tudo
másul vette, Horánszky Nándor is jelen volt. Nem 
akar Horánszky egyéniségére valamelyes konzekven
ciát levonni mindebből, csak azt konstatálja, hogy 
ezzol II nánszkynak is meg kellett járma páifegye
lemből a golgotát.

Amikor mi az osztrákokkal alkudozunk érde
keink megóvására, csak ug.v vagyunk, mintha a 
tatárral alkudoznánk. I l i  az osztrákok alkotmányt 
kopnak, mi űzetünk, ha teiüeti integritásunkat 
visszaadják, amint a ha'árőrvdek által történt, meg 
kelt fizetnünk az árát. Ha az o.-ztrakok összevesz
nek, nekünk kell fizetni. Furcsa egy átladalom- 
kapcsolat 1

A kormánynak kötelessége lett volna olyan ada
tokat a törvényh zas rendelkezésére bocsájtani, ame
lyebből a két államnak ugyanazon az alapon való 
meg erhelése kitti ik. Mutass k m. menntit költen*k 
el ebben az országban az udv rtartás költségeiből. 
Ez jó erőmérő volna. Ad ltokkal bizonvitj i, mennyi
vel többet költünk mi honvédségünké, mint az 
osztrák k az ő Landwebr-intézményükre. Ez is jó 
erőmérő És van még s< k ilyen adat, amire szüksé
günk volna, de melv e ő'.t szeme hunyunk. Hegedűs 
boráut csak nemrégiben mutatta ki egv munkájában, 
milyen különbség van a mi budgetünk milliói
nak és az osztrákok millióinak hovalordi'.ása tekin
tetében.

Rátkay László: Pedig az csalhatatlan, mert 
pápai ! (Derültség)

Earta Ödön: Kimutatja Hegedűs, mennyivel 
többet fordítanak a Lajtan túl iparoktatásra, árvíz
károsultak fel segítésére, népoktatásra stb. Ezek előtt 
az aduok előtt elzárkózik a jobboldal!

A kvótaemelés a legérzékenyebben sújtja a 
magyar földmives-osztálvt. Valósággal vérét veszik 
ennek az osztálynak, mint Ugrón Gábor mondta. De 
ezenkívül még a kisajátítás is nagyban folyik. Ma 
mar körülbelül két millió magyar katasztralis hold 
föld osztrák kézen van s félő, hogy ez még növe
kedni fog. (Ügy van! Igaz! a szélsőbalon.)

Minden közgazda, eki ezzel a kérdéssel foglal
kozott, azt mondja, hogy az önálló vámterület fölállí
tása nem joga, de kötelessége Magyarországnak. Az 
önálló vámterületet magyar kormány nem fogja föl
állítani. mert tud a azt, hogy az osztrák császári ház 
legtöbb tagjának pénzo osztrák iparvallalatokban 
feaezik s tz rt nem fognak hozzá árulni az önálló 
vámterülethez, mert ez a jövedelmük megcsappaná
sát jelentené.

Deák Feieno hívének mondja magit s hivatko
zik rá. hojy a közös ügyeknek Daák Ferenc szerint 
már régen végét kellett volna szakítani. Eötvös Jó
zsef, aki szintén nagy férfia volt a 67-es időknek, 
azt m< ndta, hogy nem érti, miért kell Magyarország
nak mindig áldozni s miért nem lesz Magyarország 
végre teljesen önálló ország.

Végül benyújtandó határozati javaslatát okolja 
meg. Lealazónak. lealacsonyitónak tarja a magyar 
parlament szuverenitására nézve, hogy ez szavazza 
meg o ősz ír a kvóta-emelést. A kvótajavaslatot azért 
akarjak oly sürgősen letárgyalni, hogy Ausztriában 
hivatkozhassanak a magyarokra, hogy mily gyorsul 
és mily könnyen megszavaztak a kvótaemelést. Ha
tározati javaslata így szól:

Mondja ki a Ház, hogy a tárgyalás alá elő
terjesztett törvényjavaslatot leveszi a napirendről.

Minthogy azonban cl van készülve iá hogy 
határozati javaslatát elvetik, kijelenti, hogy a kvóta- 
javaslatot nem fogadta el, hanem a pártja részéről 
beterjesztett határozati javaslatokat pártolja.

Elnök a vita folytatásai holnapra halasztja. Je
lenti egyúttal, hogy IF/asstes Gyula kultuszminiszter

holnap fog felelni Piehler Győzőnek, Varga Ottó 
tanár ügyében hozzá intézett interpelláoiójára.

Az ülés délután két órakor végződött.

B E L F Ö L D .
Az uj házszabályok. A házszabályok módosí

tá sán  kiküldött bizottság ma befejezte működését és 
a Szilágyi Dezső mint elnök és Rohonyi Gyula mint 
előadó által aláirt jelentés holuap terjesztetik a kép- 
viselőház elé.

A bizottság javaslata szerint az uj házszabályok
nak egyik igen lényeges rendelkezése lesz az, hogy 
a passzív választóképesség hiánya alapján a kérve- 
nyezésre fenntartott határidőben bármely képviselő a 
Ház nyílt illésén szóval, vagy az elnökhöz intézett 
iratban megtámadhatja a mandátumot. A bizottság ha
tározat javaslatot terjeszt a képviselőház elé, mely 
szerint utasítsa a Ház az igazságügyminisztert, hogy 
törvényjavaslatot torjeszszen be arra nézve, hogy a 
kúriai bíráskodásról szóló törvénynek az a rendel
kezése, mely szerint a vizsgálat során tanúnak ön
ként jelentkező képviselőnek vallomására a bün
tető törvénykönyv 224. §-anak 1. pontjában fog
lalt mentesség nem terjed ki, — a bíráló bizott
ságok előtti eljárásra is kitorjesztessék. Egé
szen uj rendelkezéseket tartalmaznak a javas
latba hozott házszabály-tervezetnek VII. és VIII. 
címei, amelyek a Kúria döntése utáni igazolási eljá
rást és a képviselő küldési jog felfüggesztését sza
bályozzak. A VII. cím részletesen szabályozza a 
további eljárást azokban az esetekben, amidőn a 
K úria: 1. megállapít a, hogy az eset hatáskörébe nem 
tartozik; 2. a választást megsemmisíti; 3. kimondja, 
hogy nem a megválasztottnak kijelentett, hanem más 
jelölt nyerte el az érvényes megválasztatáshoz szük
séges többséget; 4. az eljárást megszünteti ; 5. a pa
naszt elutasítja vagy visszautasítja. A VIII. címben 
egész külön kis perrend alakjában részletesen sza
bályozva van a képviseiőhaz ama jogának gyakor
issá, hogy valamely túlságosán korrumpált vá
lasztókerülettől megvonhassa a képviselőküldési 
jogot. A háromtagú vizsgáló bizottság jelenté
sének beterjesztése után a Ház a bíráló bizottsá
gok összes tagjaiból bizottságot sorsol ki, amely 
a Ház elnökének elnöklete alatt külön bíráló bi
zottsággá alakulván, véloményes jelentésben meg
okolt indítványt tesz. E jelentés felett megindult 
vitában a Házban csak négy szónok vehet ré sz t; 
a vizsgáló bizottság nyolc nap alatt tartozik munká
latát megkezdeni és annak belejeztéig köteles havon- 
kint a Haznak jelentést tenni ; ezen és több más in
tézkedés által gondoskodva van arról, hogy a kerü
let kedvező határozat esetén ne sokáig maradjon 
képviselet nélkül.

Az uj házszabályok a bizottság javaslata sze
rint a kúriai bíráskodásról szóló törvénynyel egy
idejűleg, tehát a jelenlegi országgyűlés felosztását 
következő napon lépnek életbe.

A  m agyar d e legáo ló . A Búd. Tud. í r ja : Hogy 
a közös költségvetésre vonatkozó ideiglenes felhatal
mazás tárgyában a magyar delegáció Bécsben mikor 
fog határozni, egyelőre még nincs megállapítva; ha 
a kvóta-törvényjavaslat tárgyalása, ami a szónokok 
csekély száma után Ítélve, végre is lehetséges, még 
e hét folyamán véget ér, a magyar országos bizott
ság tagjai o célból még a jövő héten Béosbe men
nek ; amennyiben azonban a kvótatörvényjavaslat 
vitája még a jövő hétnek több napját is igénybe 
venné, nem marad más hatra, mint hogy a magyar 
delegáció tagjai karácsony és uj év közt utazzanak 
Bócsbe.

A z á lla te g é s z s é g ü g y  á llam osítása . A földmi- 
velésügyi minisztériumban ma délután ankét volt. 
amely az aliategészsegiigy államosításának kérdését 
tárgyalta. A gazdaközönség több kitűnőségén kívül 
hivatalos volt Hatmos János polgármester és Matuska 
Alajos alpolgármester is, továbbá az orvosi főiskola 
rektora és több tanára. Az ankét tagjainak a minisz
ter már régebben megküldte az előadói tervezetet.

Ennek lényege az, hogy minden hatóságnak 
állatorvosi d /ami tisztviselő legyen. Minden olsőfoku 
all«<egp<zségiigyi hatóság mellé, vagyis: járásokban 
a főszolgabíró, rendezett tanácsú varosokban a pol- 
garmes'or és törvényhatósági varosokban a rendőr
kapitány mellé egy-egy járási, illetve városi magyar 
királyi állatorvos osztassák be. Minden másodfokú 
hatósághoz, vagyis varmegyékben az aiispauhoz, 
törvény hatósági varosban a tanácshoz egy-egy tör- 
▼énvhatósagi állami állatorvos legyen beosztva Ezek 
az állami szakközegek feladatát es hivatali köteles- 
s ge t a javas at részletesen és poutosan megszabja 
s különválasztja azokat az állategészségügyi szak- 
teendőket, me.yek országos fontosságuknál fogva

feltétlenül m. kir. állatorvosok hatáskörébe tartoznak 
és megkülönbözteti azokat a helyi állategészségügyi 
teendőkot, amelyek ellátására a helyi hatóságok jö
vőre is saját állatorvosokat alkalmazhatnak. Az I. és 
II. fokú hatóság mellé beosztott állatorvosokon kívül 
még állami állategészségügyi felügyelők egészítenék 
ki az állatorvosi szervezetet, akik — összesen  heten 
— az ös.-zes állatorvosi személyzet működése felett 
a felügyeletet gyakorolnák.

Az értekezleten Darányi Ignác földmivelésügyi 
miniszter elnökölt, aki megnyitójában jelezte az oko
kat, amelyek az állategészségügyi szolgálat államosítá
sát szükségessé teszik. Az erre megindult általános 
vitában résztvettek Bedő Albert, Heltai Ferenc, Be- 
niczky Lajos pe3tmegyei alispán, Jeszenszky Pál, az
O. M. G. E. titkára, Kristőffy József, Wittman János, 
Makfálvay Géza, llutyra Ferenc, Ruffy Pál, Purgly 
Sándor, Fábry Sándor békési, Károlyi Antal vas
megyei alispánok, akik valamennyien üdvözöl
ték a miniszter akcióját, csak Komjáthy Béla és 
Mikecz János alispán ellenezték elvi szempontból 
az állategészségügyi szolgálat államosítását. Komjáthy 
Béla az állategészségügy fontosságának hangsúlyo
zása mellett még azt is mondta, hogy jobb szeretné, 
ha előbb az emberi egészségügyről történnék intéz
kedés. A miniszterelnök, úgymond, a pénzügyi bi
zottságban kilátásba helyezte a közigazgatási refor
mot, nem tartja tehát megokoltnak, hogy e javaslat 
kiszakittassék az Ígért nagy reformból és külön elő
terjesztessék. A részletes tárgyalás során több irány
ban számos gyakorlatilag igazolt kívánság merült föl 
és a miniszter az egybegyűltek nevében kifejezett 
köszönő szavak után azzal az ígérettel rekesztette be 
az értekezletet, hogy a hallott észrevételeket és óhaj
tásokat lehetőleg figyelembe fogják vonni a törvény- 
javaslat végleges megszövegezésénél.

A  k vótak érd és. Nagyvárad város mai közgyű
lése is foglalkozott a marosvasarhelyi ösmeretes kör
levéllel. A függetlenségi párt nevében Szokoly Tamás 
tette meg a pártoló indítványt,5*de a közgyűlés több
sége a tanács javaslatára napirendre tért a marosvásár
helyi átirat felett.

K Ü L F Ö L D .

A háború.
B u d a p e s t ,  december 14.

Az angolok vereségeit már alig lehet szá
mon tartani. Katasztrófáik fokozatosan követik 
egymást és minden következő nagyobb, rettene
tesebb, kétségbeejtőbb az előbbinél. Lord Me- 
thuen, aki nagyvitézül elindult Mafeking felsza
badítására, most már visszavonult a Modder- 
Rivertől is, ahova pedig nagy veszteségek és ve
reségek árán jutott e l ; serege meg van tizedelve, 
a vitéz angol katonák, a híres Gordon-highlan- 
dorek százával hullottak el, mint a legyek, vitéz 
ezredesökkel együtt, s a támadó hadsereg vezére 
ma azt telegrafálja Londonba, hogy visszavonult 
előbbi hadállásaiból és most „biztosságban érzi 
magát." Keserűbb szatírát nem is lehetett volna 
az angol hadvezetésről írni, mint amilyet ez a 
három szó foglal magában. A hatalmas brit 
birodalom egész erejével rá akarja magát vetni 
két parányi államocskára, és hónapok óta fo
lyó harcok és folytonos vereségek után az 
egyik generális körül van zárva, a másikat az 
imént verték pocsékká, a harmadik pedig örül, 
hogy biztosságban van.

Angolországban ma már senki som hiszi 
igazán, hogy az angolok győztesen fognak ki
kerülni ebből a szerencsétlen háborúból s min
dönki érzi, hogy most már csak a becsületért 
folyik tovább a harc. Uj mozgósításról, újabb 
csapatküldésckről beszélnek; de rendes katona
ság már nem igen maradt otthon, milíciákat és 
önkénteseket akarnak Délafrikába küldetni, akik 
csak hetek múlva érhetnek oda és azután is he
tek kellenok ahhoz, hogy a helyszínére érkezze
nek, addig pedig isten a megmondhatója, hogy 
mi történik Natálban és a Modder vize tájain. 
Itt is, ott is egyik ügyetlenséget a másik után

F ádhtt V ü u n / Í  ÜJ'0l,I,an átalalliíott’ w obb ito ttÁ k V n b  I á l  v Á lU v  Gőzfürdő “ níey.V'det’téli uszodával
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követték el n tábornokok s az egyetlen még meg 
nem vert tábornok: Buller főhadvezér fabiusi ké- 
sedelmeskodéssel tohetotlenkedik valahol Picter- 
maritzburg és Estcourt között.

Lord Methuon serogének újabb vereségéről 
szólnak nagyobbrészt a mai táviratok, amelyekot 
alább közlünk:

A  m agersfcnteini vereség.
(Biztosságban vagyok!) 

L on d on, decem b er 14.

A hadügyminiszter Methuen tábornoknak 
kővetkező táviratát közli :

M oddar-River. december 12. Este nyolcadtól 
órakor. Minthogy a boerok ma reggel a futóárkokat 
erősen megszállották, egész rendbeu visszavontam 
csapataimat a Modder-Rivertöl és teljes biztosságban va- 
gyok. Foglyoktól hallottam, hogy a boerok rendkívül 
nagy veszteséget szenvedtek. A boorok nagyon jól 
gondoskodtak scbesültjeimről.

(A  lá th a ta tla n  e l le n s é g .)  

London, december 14.
A Daily News modder-riveri levelezője jelenti a 

hétfői ütközetről: A harc szürkületkor kezdődött. A 
highlanderek a sík mezőn előrenyomultak, de hirte
len gyilkos lövöldözés fogadta őket a körülbelül két
száz yard hosszúságú futóárkokból. A veszteség, 
amelyet az angolok igy egy perc alatt szenvedtek, 
borzasztó és leverő volt. A dandár gyorsan vissza
vonult, de azután ismét összeszedte magát s meg
tartotta hadállását. Ez történt a balszárnyon. A jobb- 
szárnyon a testőrdandár nyomult előre a nyílt síkon 
és szintén futőárkokra bukkant, ahol tizenhat óra hosszat 
küzdött a láthatatlan ellenség ellen. Délelőtt 11 órakor 
előreküldték a Gordon-ezredet, amely az első előnyo
mulásban nem veit részt. A boerok nem zavarták őket, 
míg a lövészárkok egyik vonalát el nem hagyták, 
hanem csak azután kezdtek rájuk lövöldözni. Az 
angol tüzérség egész nap ostromolta az ellenséges 
sáncokat. A harc besötótedéaig tartott. A halottak, 
sebesültök és ellüutok jegyzékét még nem lehet 
megtudni.

A D a ily  Telepi aphnafc jelentik ugyanerről a csa
táról : Methuen csapatai át akarták törni a boerok 
balszárnyát, amely azonban nagyon erős volt. Azon 
a helyen, ahol a highlandereket délelőtt visszaverték, 
egész nap makacsul folyt a támadás. A Gordon- 
highlanderek hősies erőfeszítéssel akarták jóvátenni 
ezeket a balul sikerült kísérleteket. Ezredesük elesett. 
W in ch ester márki, a Coldstrcara-gárdisták őrnagya 
szintén elesett.

A Standardnak jelentik: A highlanderdandár 
visszavonulása után a sorakozás alkalmával a fekete 
őrsig néven ismert hites ezrednek inár csak százhatvan 
embere volt. Délelőtt előre küldték az első Gordon- 
high'andereket, akik hősieeen támadták meg az ellen
ség derekát, ahol elesett és sebesült bajtársaik fe
küdtek, de lehetetlen volt bevenniük az ellenséges 
lövészarkokat, amelyeket tüskéi drótból készült tor
laszok védtek.

Methuennek eme második vereségéről még ezt 
jelentik: A boerok Magorfontcin közelében a Mod- 
der-Rivertől négy mérföldnyire északra sáucolták el 
magukat. Methuen azt a dombcsucsot, amelyen a 
boerok sáncai voltak, szombaton délután egészen 
késő estig lövette lidit-golyókkal, amiro a boerok 
csak igen gyöngén feleltek. Az angolok vasárnap 
korán reggel folytatták a bombázást s vasárnap éj
félkor Methuen megparancsolta a highlander dandár
nak, hogy nyomuljon előre a boerok hadállása ellen. A 
dandár éjnek idején szakadó esőben előrenyomult, de 
egyszerre, reggel egynegyed négy 6: a tájban, mikor a 
dandár javában előrenyomult, a boerok sáncaiból 
rettenetes puskatüzelés érte. Még egészen sutét, volt s 
a boer golyók mégis háromszáz yard távolságra 
bámulatos biztossággal találtak s iszonyatos pusztítást vit
tek végbe az angolok soraiban. A highlanderek kény
telenek voltak a legnagyobb sietséggel visszavonulni, 
miután valósággal borzasztó veszteséget szonvedtek. 
Födött helyre mentek s ott várták bo az újabb csa
patok megérkezését. Végre megjött egy ágyuütog. 
amely azonnal a haro első vonalába állt s lidit- 
golyókkal kezdte bombázni a boerok hadállását.
A boerok rendkívül jól célzott sürü puskatiizzel 
teleltek, úgy hogy az angol gyalogságnak egye
nesen lehetetlen volt, hogy csak egy lépést is 
tegyenek a boerok hadállása tele. A boerok oly 
kitünőon voltak fedezve, hogy az egéi.z csatának olyan 
képe volt, mintha az angolok egy teljességgel láthatatlan 
ellenség ellen harcoltak tolna. Az angolok kedden dél
előtt kénytelenek voitik ugyanabba a hadállásba vissza
vonulni, amelyet a csata előtt foglaltak el. A boer foglyok 
azt beszélik, hogy az angol lidii-golyókuak bor
zasztó hatása van. így egy lidit-golyó, amely negyven

boer közé esett, oly iszonyú erővel robbant szét, hogy 
a negyven ember közül csak öten maradtak épen. 
Az angoloknak szerencséjük volt, hogy némely boer 
csapatok túlságosan magasan lőttek, mert ha ezt a 
hibát el nem követik, akkor az egész dandár menthe
tetlenül elpusztult volna. Az angolok ebben a csatában, 
saját bevallásuk szerint, ötszáznál több embert 
vesztettek.

L o n d o n , d ecem b er 14.
Az elesett Winchester márki Anglia legré

gibb márki-családjának széniora volt. Valamennyi 
jelentés megegyez abban, hogy a pillanat válsá
gos. Rettenetes meglepetés volt az az előrenyo
muló skót dandárra, mikor egyszerre a, rejtett 
árokból a boerok gyilkos tüze érte ökot. Érdekes, 
hogy a boerok faágakkal eltakarták lövőárkaikat. 
A boer hadállás központjában pedig kettős sod
ronyhálókkal védték meg a lövő árkokat az 
előrenyomuló ellenség ellen. A skót dandár első 
sorai a félhomályban megbotlottak o tüskés sod
ronyban és mikor a felriadt boerok az an
golok ellen pusztító gyorstüzelést kezdtek, egy 
pár perc alatt több száz angol elesett.

A legelőkelőbb indiai lap azt tanácsolja az 
angol kormánynak, hogy Indiából vonja ki két 
lovasezredét és a lovas tüzérek dandárát is küldje 
a harctérre.

B rü sszel, december 14.
Ide érkezett hírek Methuen magerfonteini 

vereségét ' döntőnek jelzik. Methuen 1100  
embert és tisztikarának kétharmad részét vesztette 
el és nagy gyorsasággal vonult vissza. Kim- 
berley most védtelen. Eleste minden órában 
várható.

(A  k o n s ter n á c ió .)  

London, december 14.
A lapok a magerefonteini csata hatása alatt 

vannak. így a Times azt írja, hogy ez a kudarc sok 
tekintetben a legfájdalmasabb a szerencsétlen háború meg
kezdése óta. Az angolok ily körülmények közt nem 
főhetek egyebet, mint hogy újabb csapatok megérkezé
séig teljesen visszavonulnak. Az angol tábornokoknak 
emberfölötti igyekezettel mindent meg koll tenniük, 
hogy Angliát megkíméljék egy második Ladysmith- 
től, mert ha a boeroknak Methuent is sikerülne kö- 
rülzárniok, ez olyan csapás lenne Angliára nézve, 
amelyet nem tudna egyhamar kiheverni.

Lord Lonionderry kijelentette, hogy az angol 
hadügyminisztériumnak még százezer embert kell 
Dél-Afrika küldenie, minthogy a most ott levő csa
patok elégteleneknek bizonyulnak. Az angolok most 
minden reményüket Buller seregének előnyomulásába 
vetik, mert attól függ mindén, vájjon sikerül-o Bul- 
lernek Ladysmithet fölszabadítani s az ott levő tíz
ezer katonának akciószabadságát visszaadni,

London, december 14,
Az utóbbi napok borzasztó tanulságai és az 

a többé el nem titkolható tény, hogy Methuen, 
Gatacre és Clery tábornokok hadosztályai para
lizálva vannak, végre felkeltették Angliát abból 
az egykedvűségből, mely az első kudarcok és 
Gatacre veresége után észlelhető volt. Az ural
kodó izgalmat a legrészletesebb tudósítások sem 
ecsetelhették jobban, mint az a centiméteres 
botükkel nyomtatott felirat, melyet London leg
olvasottabb esti lapja a helyzetről szóló mai 
jelentése élén hoz. Ez a felirat igy hangzik:

Anglia kötelessége most az, hogy latba 
vesse a birodalom egész hatalmát. 100.000 
embert kell mozgósítani. Nem szabad szá- 
initgatni, mennyibo kerül a győzelem.
Ugyanezek a jelszavak ismétlődnek vala

mennyi vezércikkben és a többi esli lapokban is. 
E mellett ócsárló hangokat is hallhatni lord 
Methuenncl szemben, akit kevés idő előtt még 
égig magasztaltak. Különösen azt vetik szemére, 
hogy a skót dandárt előre hagyta nyomulni, mi
előtt a tüzérség a terepet kellően felderítette. Miérté 
sietség valamennyi hadműveletnél? kérdi a Vall 
Mail Gazdié. Az a vágy, hogy gyors és döntő 
csapást mérjenok az ellenségre, úgy látszik, hogy 
az angol tábornokok fejét megzavarta. Ugyanily 
értelemben nyilatkozik a Westminster Gazdié, 
mely azt tanácsolja Methttennok, hogy vonuljon 
vissza, mig újabb csapatok érkeznek, még ha 
Rhodos és Kimberloy az ellenség kezébe es
nék is.

L on d on , decembor 14.
Itt nagy izgalom uralkodik, mórt csak most 

fogják föl a helyzet egész komolyságát. Még a 
konzervatív sajtó is szemrehányásokkal halmozza 
el a kormányt azok miatt a szomorú állapotok 
miatt, molyok nemcsak a hadseregben, hanem a

közigazgatás minden ágában nyilvánvalókká let
tok. A Morning Fost azt Írja, hogy most, bo kez
dik látni, hogy Anglia állása Dél-Afrikában koc
kán forog. A katonai klubokban lel vannak há
borodva a miatt, hogy mily lassúsággal küldöz
getik a segédcsapatokat. Azt mondják, hogy az 
egyik hadosztály akkor érkezik, mikor a  másik 
már meg van semmisítve.

Gatacrc csapatait ismét egy nagy boer sereg 
fenyegeti, mert Moltero előtt szakadatlanul boer 
csapatok gyülekeznek, hogy Moltorot bevegyék.

(Ú ja b b  e lő k é sz ü le te k .)  

L ondon, decomber 14.
A lapok egybehangzóan nagyon komoly 

dolognak mondják Methuen tábornok vereségét, 
de egyetértőnek abban, hogy tassronoítufni nem le
het, hanem végig kell küzdeni a harcot. A Times azt 
kivánja, hogy rögtön küldjenek ki mér/ harminc
ezer eml/ert. Nagyon sok jól kiképzett milicia és 
önkéntes harcba akar menni s a gyarmatok büsz
kék rá, hogy szaporíthatják kontingensüket.

London, december 14.
A Standard-nnk jelentik, hogy a hadügy

minisztérium Methuen tábornok veszteségei kö
vetkeztében tegnap elhatározta, hogy előkészüle
teket tesz egy hetedik hadosztály és egy nyolcadik 
tartalékos hadosztály mozgósitására, azonkívül három 
üteg tábori tüzérség alakítását rendelték el.

L o n d o n , december 14.
A hadügyminisztérium este a következő 

közleményt hozza nyilvánosságra: A hatodik had
osztályt mozgósították. E hadosztály négy zászló- 
alját még vasárnap előtt útnak indítják. A kor
mány továbbá elhatározta a hetedik hadosztály 
azonnali mozgósítását.

(Gatacre.) 
L o n d o n , decomber 14.

Gatacre vereségéről még a következő részletek 
érkeztek: Az angol csapatok egyáltalában nem tá
madtak, hanem minden terv nélkül rávetették magu
kat a legelső dombra, amely utjokba akadt, a nélkül, 
hogy csak sejtelmük is lett volna arról, hogy merte 
van a boerok hadállása. Az angol katonák borzasz
tón ki voltak merülve, meri egész éjjel masíroztak s 
mindössze egy óra bossszáig pihenlek. A boeroknak 
mindössze négy halottjuk és kilenc sebesültök volt.

(A n g o l p a n a sz .)  

London, december 14.
A  Timesnak jelentik Fokvárosból 11-iki kelebei:
Lourenco-Marqttez Transvaal számára valóságos 

kereskedelmi emporiummá és ügynökeinek főszállá
sává fejlőtök, akik egész szabadon érintkezhetnek 
más ügynökökkel és az európaiakkal. A robbanó 
anyagok behozatalát a kormány gyára számára, sőt 
még a lövőszerek behozatalát is nagyon bajos meg
akadályozni, mert lehetetlen az idegen hajókat, 
amelyek ál it lag élelmiszereket visznek, alaposan 
átkutatni. A dolgok mostani allása mellett a Dclagoa- 
üböl többet hasznai a boeioknak, mintha tényleg 
Transvaal területéhez tartoznék.

*
London, december 14.

Itt az a hír torjedt el, hogy Ladysmithet fel
szabadították. A hadügyi hivatal azonban nem 
kapott semmi erre vonatkozó hirt. (Reuter.)

H ÍR E K .
B u d a p e s t , ceco m b er  14.

— BUDAPESTI NAPLÓ. December 15-én uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— U d v a r i v a d á s z a t . Bécsből jelentik, hogy 
Frigyes főherceg, aki tegnap este Pozsonyból oda
érkezett, ma reggel O ltó  főberceggol Gődingbo utazott 
szarvasvadászatra, A főhercegek este visszaérkeztek 
Bécsbe.

=  Kitüntetés. A. hivatalos lap mai száma közli, 
hogy a király Jánosi Ágoston veszprémi székesegy
házi őrkanonoknak és címzetes apátnak a dulmi 
címzetes püspökséget adományozta. Ez a kitüntetés 
érdemes férfiút ért. Jánosit műfordításai révén jól 
ismerik a magyar irodalomban is s e téren szerzett 
érdemeiért a múlt érben választotta tagjai közé a 
Kisíaludy-Társaság.

— T olsztoj ajándéka, Winnipegből (Canada) »ür- 
gönyzik egy orosz u Ságnak, hogy Tolsztoj gazdagon 
megajándékozta a dukoborci szektát, amelyet nemrég 
kiüldöztek Oroszországból. A nagy orosz iró 25.000 
frankot, legújabb írói honoráriumát küldte el nekik 
Canadába, ahol a kiüldözött felokezet löldmivostelo- 
pet alapított.
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—  A z  E m k e  a  m a g y a r  ip a r é r t . Ahhoz
a nagy mozgalomhoz, amely most — hála isten
nek — országszerte megindul a magyar ipar ér
dekében, tegnapelőtti választmányi ülésén hatha
tós módon csatlakozott az Emke. Az ü\és&n Balogh 
Károly a következő indítványt terjesztette elő:

„Bízza meg a választmány az elnökséget egy 
felhívás szerkesztésévül, melyet küldjenek meg a 
honi összes közművelődési é3 iskolacgyesületek- 
hez, irodalmi és tudományos társulatokhoz, nép
nevelési, szak-, közép- és felső iskolák vozetóihoz, 
hatóságokhoz, az országházhoz és egyes ország- 
gyűlési képviselőkhöz küiön-külün is, moly fol- 
hivásokban feltüntetendő, hogy évenkint mily 
óriási összegek vándorolnak ki külföldre, de főleg 
Ausztriába ipari cikkekért, sőt még élelmiszerekért 
is, amely körülmények idővel az általános elsze
gényedésre vozetondonek. flivjuk lel az illetékes 
körök figyelmét első sorban arra, hogy külföl
dön készített élelmiszereket ne vegyünk \ hívjuk 
lel az ország közönségét, hogy szükséges ipari 
cikkeit csakis hazai gyárakból szerezzo be. Ily 
módon hinnünk kell, hogy a társadalom a ma
gyar iparnak és termelésnek, a közvagyonoso- 
dásnak s ezzel együtt a magyar kultúrának hat
hatós lendületet adhat!

Természetesen nagy lelkesedéssel fogadta 
el a választmány a javaslatot.

— N e  f é l j e t e k  b o e r o k ! A boerok amúgy 
so igen félnek, do ha mégis megesnék velük az, 
hogy megcsökken a bátorságuk, merítsenek uj 
erőt abból a meleg rokonszenvből, amelylyel a 
— szebeni dalárda viseltetik irányukban. Ok ugyan 
jobban szeretnék, ha például a cár ő felsége 
rokonszenvezno velük, do hát ha arról nem lehet 
már szó, hát vessék a bizalmukat a szoboniekbe. 
Az történt tudniillik Szebonbon, hogy valami 
hangversenyen a dalárda elénekelto a boerok 
csatadalát. Erre fölállott nagytiszteletü Konnerth 
József ur, a keresztényszigeti evangélikus lel
kész 8 emelkedett szellőmben beszédet tartott a 
boerok javára. Azt is mondta, hogy az erdélyi 
szászok nagy rokonszonvvel viseltetnek a derék 
kis náció iránt s végül megindít vány ózta azt a 
bizonyos telegrammot, amit el kell küldeni az 
ünnepeknek. Az ünnepelt a jelen esetben Krüger. 
El is küldték a telegrammot, tekintet nélkül arra, 
hogy azon a tájékon hol van telegrammdrót, hol 
nincs s ilyenformán kétséges kissé, hogy eljut-e 
za írás az öreg Kriigerig.

— A párisi k iá llítá s  é s  a magyar sajtó, fiam- 
niersberg Jenő királyi főügyész a következő felhívást 
intézte az összes uyomdatulajdonosokhoz :

Az 1900-ik évi párisi nemzetközi kiállítás al
kalmából a kir. kormány elhatározta, hogv a kiállí
tás magyar osztályának oktatásügyi és irodalmi cso
portjaiban Mugya országon megjelenő összes hírlapoknak 
az 11)1)0. évben kiadandó első száma bemutattassék. Ezen 
hazafias cél szempontjából felhívom a Címet, hogy a 
nyomdájában előállított összes hírlapoknak (napi és 
időszaki lapoknak) az 1900. évién megjelenő első számát 
a sa ló-ellcuőrzési köteles-példányon kívül még egy 
példányban, összesen tehát két (2) példányban, szí
veskedjék hivatalomhoz beküldeni. Budapesten, 1893, 
évi december hó 10-én. A budapesti kir. főügyész.

— A z e^ yetem l-k őr m egn y itó  ünnepe. Az 
egyetemi-kör, amely a tanév elején az egyetem-téri 
Anérássy-palota első emeletére költözködött, ma este 
tartotta a tudomány-egyetem tanári karának és az 
ifjúságnak nu£y részvételével megnyitó ünnepét. A 
kör pompás helyiségeit erre az alkalomra gyönyö
rűen feldíszítették és az olvasóteremben fény s fehér 
asztal várta a vendégeket. Ott volt dr. HVasstcs 
Gyula kul uszminiszter képviselőiében Tóth Lajos 
miniszteri osztálytanácsos is, továbbá a tudomány-és 
műegyetemek rektorai: a két egyetem hallgatói kö
zül vagy háromszázan, köztük két bölcsészethallgató- 
kisaeszony: I’erzoviczy Gizella és Barkóczy Jolán. 
A vendégeket Kopesdy Dezső elnök és tiazttársai fo
gadták. A körhelyiségek megszemlélése után a terí
tett nsztnlhoz tilt a társaság, amely lelkes felköszön
tőkben ünnepelte a k it á r t ,  BVassics közoktatásügyi 
minisztert és képviselőjét, a tauári kart, a sajtót és 
az iljuságot.

— G róf Ziohy Jenő á z sia i útjáról. Gróf Z'chy 
Jer6 tegnap este a fővárosi iparosok körében sza
bad előadást tartott szibériai utazásáról. Az előadást 
végighallgatta Wektrlc .Sándor is. Gróf Zichy Jenő 
azzal kezdte előadását, hogy Kurgán községnél lép
lek Ázsia területére, hol a határon egy cirill-botűs 
táblán ez a k it szó van írva: Szibéria—Európa. 
Szt.-éria egy nagy hmető, melyből — szerinte — 
Oroszország szabadsága f g föltamadni. A nagy 
sivatagra deportálok no a azt mondjak magukról, 
hogy oroszok, liánom hogy szióériaiak. Azt az állí
tást, hogy a magyar mezőgazdaságot meg fogja ölni 
& szibériai búza, Vigadja. (Jtt júliusban fagy vau s a 
főidben csak a hajdina, meg a zab '.erem meg. Két 
hónapi utazás után jutottak el Monguliba. kínai 
területre. E lő ad ása i Kiua ismertetésével s S -Iltmg- 
Csang alkitálylyal való találkozás elbeszéli sével 
fejezte be. A nagy tetszéssel fogadott előadás után 
▼otített képekkel mutatott bo részleteket utazásából.

— Rom ániában m e g g y ilk o lt m agyarok. Rémes 
gyilkosság oltotta ki két magyar ember életét Bms- 
tyén oláhországi faluban. Bogdánnak hívják az apát 
és fiát, akik már régebben vándoroltak ki Romá
niába. Bogdán Bustyénben telepedett le. hol vendég
lőt nyitott és sok évi szorgalmas munkásságával 
jókora vagyonra tett szert. Mintegy kétszázezer 
frankra becsülték vagyonát. A múlt hét egyik regge
lén több munkásoraber akart bemenni Bogdán ven
déglőjébe, de zárva találták az ajtót, molyén hiába 
kopogtattak. A dolog gyanús volt előttük, mert 
tudták, hogy Bogdán mindig korán szokott fel
kelni. Az ablakhoz mentek, amelyen betekintve, 
borzasztó látvány tárult szomoik oló. Ott látták a 
padozaton Bogdánt fiával együtt nagy vórtócsá- 
ban, élettelenül elterülve. A munkások betörték az 
ablakot, élesztési kísérleteket tottek, de már késő 
volt, mind a két áldozat meg volt halva. A gyilkosok 
a logkogyetlenobb módon bántak el áldozatukkal. 
Bogdánt és fiát valósággal derékba törték s hatra 
kötvén közeiket és lábaikat, kendőkkel betömték 
szájukat. A munkások azonnal jelentést tettek az 
elöljáróságnál, melynek gyors intézkedésére még 
ugyanazon nap odajött Plojest városból a vizsgáló
bíró és az államügyész. Nyomozás közben több ártat
lanul gyanúsított ogyúi kínos vallatása után végre 
megtalálták az igazi bűnöst, Bustyén község ideigle
nes fiatal jegyzője személyében, aki már régen szemet 
vetett Bogdán vagyonára és most több cinkostársával 
kegyetlenül végrehajtotta az iszonyú gyilkosság tervét. 
A gyilkos banda egyik tagjánál a rablott pénzből 
húszezer frankot találtak meg.

—  R e fo r m á c ió  A p á c á n . Apáca községben 
ugyanazon okok indították mog a reformációt, 
mint egyebütt ezen a világon. A rossz erkölcsök 
szigorú rendszabályokat kívánnak s semmiből 
sem látszik meg, hogy a szabály a társadalmi 
szükséghez simul, mint az apácai uj törvény- 
könyvben. Szőrül-szóra adjuk az uj törvénykönyv 
hat számba Összefoglalt alaptörvényeit, melyek 
kétségkívül nagy feltűnést és egy kis derültséget 
keltenek majd ebben az agyonrendszabályozott 
országban.

1. Vasárnap és ünnepnapon délelőtt fél 10 órá
tól a községházán hivatal nincs s a felek elutasittat- 
r.ak. — 2. Vasárnap és ünnepnapi istentisztelot alatt 
tilos az utcákon és tereken való csoportos ácsorgás 
s ez idő alatt a korcsmák kiürittetnok. 3. Tilos bár
mikor korcsmából jövőnek vagy odamenőnek magu
kat zenével kísértetni. 4. A korcsmában a pónzkár- 
tyázás és suhancoknak ott időzése, valamint a szo
kásos gabona orgazdaság, a fiatalság által otthon 
ellopott gabonának potom eladása s megvétele a legszi
gorúbban ellenőriztetik s minden egyes esetben fel
jelentetik s szigorú büntetés kéretik, 5. Éjjel az utcán 
csavargó fiatalság felelősségre vonandó s szigorúan 
büntetendő. 0. A korcsmákban a közerkölcsiségro 
szigorú felügyelet gyakorlandó s az az ellen vétő 
korc8máros üzletének bezárása kérelmezhetik.

— A  N o b e l p á ly á z a t .  A dinamitos Nobel 
kétszázezer koronás alapítványt tett oly célból, 
hogy azt annak a festőnek adják, aki a világ- 
békének legtöbb szolgálatot tett festményeivel. 
A norvég parim; ont egy bizottsága fogja eldön
teni, hogy melyik festő az. aki a béko javára 
leghatásosabban pingált. Vcrescsagin, az orosz 
csatafestő is reflektál a békeszerző kétszáz
ezer koronára, s irt is egyik norvég barátjának 
ebben az ügyben. Azt mondja a levelében, hogy 
sok csatában vett részt, nem kímélte a testi ép
ségét, odaállt, ahol legsűrűbben osztogatták a 
halált s mindezt azért, hogy a háború borzalmait 
megismerje s elrettentő hatása képeit megfest
hesse. Merem állítani, írja tovább, kogy festmé
nyeim mely hatással voltak a szemlélőkre és ahol 
csak ki voltak ál'itva, ott nem merték a háborút 
dicsőíteni. Művészetein legnagyobb elismerése, 
hogy Berlinben megtiltották a katonáknak fest
ményeim megnézését.

— Halálugrás. Egy szcrencsétlon uriasszony 
lett ma estefelé öngyilkossá a fővárosban, Buzicska 
Gyuláné született Jankó Gizella az öngyilkos: egy 
maganhivatalnoknak a íeieségo. Ma es eleié a Medve
utca 9. számú ház második emeletéről • leugrott az 
udvaira s összezúzott testtel, halva terült el a köve
zeten. A házbeliek közül többen látták, amint Ru- 
2icskánó átvetette magát a folyosó korlátján, do már 
nem tu Iták megakadályozni szándékában. A boldog
talan asszony régóta kedélybeteg volt s többször 
emlegette, hogy elemószti magát.

— Házasság. Bártfsi Szabó Béla cs. és kir. hu- 
szárfóhidiiauy eljegyezte Ponory Sándor országos 
képvi elő, nagybirtokos és neje Gyárfás Maria leá
nyát M irgitot.

Vámos Gusztáv a napokban jegyez'o cl Pilisen 
Angstcin Berniül kisasszonyt.

Steinbock Antal dombóvári koreskedő december 
25-én esküszik örök hűséget a csurgói zsidó templom
ban Láng G izella  k isa sszo n y n a k .

—  A  v ö r ö s  s ip k á é  r e g im e n t. Mióta ez az 
újság él, még nőm igen hiszem, hogy lett volna 
benne hir valami olyas tolvajságról, rablásról, 
svindliről, amit hordár kövotett volna el. Végte
lenül derék, megbízható, becsületes nép ez. Ha a 
legnagyobb nyomorúságban él is, akkor bátran 
rábízhat akárki ezreket. Valami velük született 
jóravalóság van bennük s a vörös sipka a nu
merussal úgy általában mogbizhatóságot, tisztes
séget jelent, bár nagyon, do nagyon szegényes a 
kenyér, amihez a gazdáját juttatja. Ez jut eszünkbe, 
amikor olvassuk a rendőrség kommünikéjét, hogy 
már megint fölállították a hordárokat hadi sorba 
s egy fogalmazó ur végigvizitálta valamennyit, 
hogy melyiknek foltos a nadrága, melyiknek 
nincs télikabátja s bizonyára olcsó vicceket is 
mondanak ilyenkor arra a másfélezer becsületos, 
komoly és szegény munkásra, akit becitálnak vi- 
zitációra. ószintén szólván tehát, nem tetszik 
nekünk a vizitáció. Valami szekirozás-félét lá
tunk benno. Okvotetlenkedés ez és egy a ke
nyérkeresésből elrablóit fél nap. Másfelé is van 
rend s másfelé is van rongyos hordár. Akinek 
nem telik uj kabátra, az az elnyüttben jár s ha 
a szegény hordárnak négy ujja kikukucskál a 
csizmájából, nem a főkapitány lába fázik, hanem 
az övé. Ugyan hagyjanak nekik békét. Elvégzik 
ők a dolgukat sokkal pontosabban, mint a rend
őrség a magáét.

— A mafla. Palizzolo, Palermo város képvise
lője, akit a Notarbartoló-féle gyilkosság értelmi szer
zőségének gyanúja miatt elfogtak, nagyon megváltoz
tatta az életmódját. Eddig szörnyű nagy ur létére 
hálószobájában, ágyban fekve fogadta az audienciára 
megjelent híveit s mint hajdan Rómában a diktátort, 
őt is egész sereg alattvaló sietett üdvözölni reggelen
ként. Most, amint az olasz lapok írják, a vizsgálati 
fogság nagyon megtörte a csodaszép, daliás termetű 
férfit. Legutóbbi kihallgatása alkalmával elájult. Arról 
panaszkodik, hogy szívbaja van s erősitgeti, hogy 
ha még sokáig kell a börtön levegőjét szívnia, okvet
len belehal.

Palizzolóra egyébként most,’hogy ártalmatlanná 
van téve, egész sereg újabb vádat emeltek. Nemcsak 
a Notarbartolo-féle gyilkosság miatt üldözik, hanem 
a Panca di Sicilia kárára elkövetett csalás, a Micelli- 
fólo gyilkosság és Palermo város kárára elkövetett 
váltóhamisítások miatt is. A tárgyalás egyre folyik a 
milánói törvényszék előtt s majd mindegyik tanú 
toihelőleg vall Palizzolo ellen. Filetti palermói ügyvéd 
a tegnapi tárgyaláson azt vallotta, hogy Palizzolo 
igy nyilatkozott a Xotarbartolo meggyilkolásáról:

— ügy kellett uekil Annyi embert tett tönkre!
Az elnök megkérdezte a tanútól, hogy ki 

mondta ezt neki, mire ez Guastalla tanárra hi
vatkozott. Guastallát szembesítik tehát Filottivol, do 
a tanár tagadja, hogy ezt a nyilatkozatot valaha 
hallotta volna. Filetti erre nyomorult gazembernek 
nevezi Guastallát s kiabálva mondás

— Felez nyomorult 1 félsz a mafiától!
Guastalla erre neki ugrik Filettinek s hirtelen 

olyan verekedés támad a teremben, hogy az őrök 
csak nagy erőfeszítéssel tudnak rendet csinálni.

Palizzolo barátai azt beszélik, hogy a család 
maga akarta Palizzolót a rendőrség kezébe juttatni.

A kormány különben nagy buzgósággal látott 
hozzá a mafia kiirtásához. A tőembereket mind el
fogták s a rendőrség a Süno-féle vendetta embereit 
keresi. Fontana, a mafia fejének egyike, tegnap dél
után három órakor önként jelentkezett a rendőrsé
gen, ahol azonnal le is tartóztatták. Két palermói 
községtanácsos ellen is kiadtak az elfogatási paran
csot, de a rendőrség nyomukat vesztette.

—  P a tk á n y  é s  k á v é . A patkány sokkal 
olcsóbb a kereskedelmi forgalomban, mint a 
kávé. Ezt tudják és tekintetbe is veszik a pes
tisei Berenice gőzös vesztegzári szakértői. A pat
kányokat ugyanis kegyetlenül kiirtották, noha 
konstatálták, hogy a pcstis-bacillusoknak nyoma 
sincs a hajón. A kávét pedig áttöltögették uj 
zsákokba. Történt azonban tegnap, hogy megint 
mutatkozott a hajón néhány patkány. Megint 
agyonkisérletezték őket és megint konstatálták, 
hogy pestistől nem kell félni. És ez igaz lehet. 
Hanem a szakértők aligha pikolóznának a Bero- 
nice kávéjából. Bizony mi fogunk ezekkel a kávé
szemekkel inkognitóban ösmeretséget kötni, ezért 
legyen szabad könnyet hullatnunk a  tömérdek 
patkány fiatalon kioltott élete fölött. . . .  Ha úgy 
tetszik, Bercnice-k&vé mellett. . . .

— Jubileum  a k eresk ed elm i csarnokban, A 
magyar keroskedelrai csarnok titkári hivatalát huszon
öt esztendeje vezeti már dr. Schreyer Jakab. A uép- 
szerü titkár munkásságának elismeréséül a Csarnok 
síjat helyiségében (V , Mérleg-utca 13) december 
17-én délelőtt tizenkettedfél órakor disziilést tart s 
ugyanazt!»p este kiloncedfél órakor a Royal-szálló- 
br.n diszvacsorát rendez.

— H alá lozás. Tüskei Kovács Imréné született 
Fischer Krisztina, néhai tüskei Kovács Imre nyugal
mazott állami mérnök özvegye, Kovács Imre máv« 
felügyelő édesanyja o hó 14-én Budapesten meghalt.
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A boldogult úrnőben Hieronymi Károly volt beliigv- 
miniexter, Arad város országgyűlési képviselője 
nagy.iénjét veszítette el.

— A  sz a tm á r i d iá k  h a lá la . Minden nap 
beszállítja a maga szenzációját Sratmdrról, ahol 
most a város egyetlen eseménye a vizsgálat, aini 
a szegény Papp Elemér meggyilkolásának ügyé
ben folyik. A mai nap eseménye az, hogy Papp 
Zoltánné megszökött Siatmiirről. -Ma reggelre újra 
bo volt idézve a vizsgálóbíróhoz tanuságtételre, 
de hiába várták. Féltizkor utána küldtek, de a 
hatósági omber azzal jött vissza, hogy az asszony 
már tegnap esto elment hazulról s azóta nem is 
látták. Papp Zoltánné eddig is gyanús alak volt 
a vizsgálat előtt. Bűntársat sejtettek benne s ezt 
a gyanút most már megerősítette a szökéso. A 
sógorát akarta mogmérgezni ez az asszony. Papp 
Endro látogatóban volt a bátyjánál és Papp Zol
tánné barátságosan megkínálta pálinkával. Papp 
Endre hörpintett az üvegből s egy-két pillanat múlva 
összerogyott. Az orvos keltette életre. Papp 
Endre tudta mi történt vele, a házboliok hallatára 
fakadt ezekre a szavakra:

— Meg akartak mérgezni, ide se toszom bo 
többé a lábamat.

Papp Endrét azért akarták láb alól el
tenni, mert tudott azokról a gyilkos cselszövé- 
nyekről, amelyekkel a szegény Papp Élemért 
behálózták. A mérogkeverö asszonyt most a 
vizsgálóbíró az egész országban körözteti. Hát 
Borgia Lukrécia is akadt a gyilkosok között.

— Koburg Lujza vá ltó i. Bécsitől jelenti tudósí
tónk : Hartog párisi ékszerésznek Koburg Lujza her
cegnő ellen indított pőrében uj fordulat állt be. A 
napokban ugyanis kihallgatták Koburg Fülöp volt 
szárnysegédét, Mattasich-Keglevich Gézát a möllers- 
dorfi fegyházban. Hartog panaszában tudvalevőleg 
azt adta elő, hogy nizzai fiókjában .VotostcA-Keglevich 
Gézának, aki akkor főhadnagy volt, Koburg Lujza 
hercegnő számára 391.500 frank értékű ékszert adott 
át és egyelőre két erro a megbízásra szóló, a her
cegnő aláírásával ellátott váltót kapott fedezetül. Az 
ékszert, mint az ékszerész később értesült, mindjárt 
az átvétel után elzálogosították. Hartog a hercegnővel 
nem beszélhetett többé, mert közben Lindenhofba 
szállítottak. Matt iSich-Keglevicbot som látta többé, 
mert ezt elfogtak és váltóhamisítás, csalás miatt 
több évi börtönre Ítélték. így aztán nem ma
radt más bátra, mint hogy Hartog a törvény 
útjára lépjen. A kereskedelmi törvényszék tár
gyalásai a körül forogtak, hogy a hercegnő Hnr- 
tognál levő váltóinak aláírása valódié-e vagy hamisított. 
Dr. Feistmantel, a hercegnő gondnoka, azt állítja, 
hogy az alairás hamis. A panaszos képviselője, dr. 
Schneebtrger pedig azt bizonyította, hogy az aláírások 
valódiak. A tényállás megvilágítása végett tanuk 
kihallgatását határozta el a törvényszék. Mattasich- 
Keglevich MöUersdorfban ki elontette, hogy a hercegnő 
az ő szemeláttára irta nevét a kérdéses váltókra. Ezt 
a vallomást jegyzőkönyvbe vették és kézbesitoni 
fogják a bécsi törvényszéknek Még két tanút fognak 
kihallgatni, a hercegnő volt komornáját, Ham Máriát, 
és a lindenhofi szanatórium vezetőjét, dr. Ferson 
egészségügyi tanácsost, aki arról fog nyilatkozni, 
hogy tehet-o érvényes vallomást a hercegnő. Ezes a 
tanúvallomások vaiószinüieg megsiettetik majd az 
Ítéletet a pörben.

— K ét hajó. A tenger barátságra készteti 
az embert. A nagy méretek előtt eltörpül az apró 
emberek haragja. A Tonkin nevű francia hajó 
Yokoháma toló tartott, mikor hirtelen olyan 
vihar kerekedett a kikötő közelében, hogy a 
hajóslegények minden erőlködésük mellett som 
tudtak horgonyt vetni. A közelben horgonyzó 
Szerbia nevű német hajó kapitánya köteleket 
dobatott át a hánykodó francia hajóra s ezeknek 
segélyével mentette meg a francia hajót. A sze
rencsés megmenekülés örömére ittak is a németek 
mog a franciák egy pár pohár sört. Kocintottak 
s nem a hazát éltették, hanem önmagukat.

— 8 zer e n c se tlen sé g  e g y  gyárban. A Külső 
soroksári-ut 52 ik szára alatt lévő Ileidlherg-félo 
vegyészeti gyárban szerencsétlenség történt ma dél
után. Csarvelák István 32 éves napszámos ugyanis 
bement egy dosztillatorba s ki som jött onnan többé, 
ügy látszik, hogy a boldogtalan embert a desztillá- 
torban lévő rossz levegő ölte meg. A rendőrség 
meg indította a vizsgálatot, hogy kit terhel a szeren
csétlenségért a felelősség.

— A fök apítán yhelyettes b e teg ség e . Pekdry 
József királyi tanácsos, főkapitanybelyet'es pár nap 
ót® ágyban fekvő beteg. Pekary a uapokhan meg- 
hütötte magát és influenzát kapott; baja azonban 
egyelőre nem ad ukot aggodalomra. Betegsége alatt 
Máltás Hugó t nácsos helyettesíti Pokáryt.

— T izen h ét ember a Dunában, llok szlavóniai 
községben o bó tizedikén volt az esküvőjo Mannto- 
vtes István vraniki parasztlegénynok Sztanovics Má
riával. Miután jól felöntötték a garatra, ebéd után 
négy szánkára rakodva indult el a lakadalmas sereg 
a vőlegény falujába. Hogy a hegvok között elkerül
jék a hófúvást, a Duna partján hajtattak végig. A I

részeg kocsisok őrült sebességgel kergették a lova
kat s igy történt, hogy mikor egy emelkedés került 
az utjokba, az első szán lefordult a keskeny útról, 
egyenesen a Dunába. A második szán szintén lefor
dult és csak az utána következő szánban ülők vették 
é6zre a veszedelmet. Leugráltak, hogy segítségére 
menjenek a többieknek s e közben a vőlegény barom 
rokona alatt leszakadt a hóréteg. Ok is a Dunába 
vesztek. Mire a megmenekültek csáklyával, kötéllel 
segítségükre siethettek, teljesen nyomuk voszett.

— B eom lott utoa. Parisból táviratozza tudósí
tónk : A Piacé de l’Etoile gyalogjárója tegnap esto 
busz méternyi hosszúságban és tizenöt méternyi szé
lességben óriási robajjal beomlott. A gyalogjáró alatt 
ugyanis a készülő földalatti vasút alagutja vonul el 
és a gyakori esők meglazították a boltozatot. A föld
es kőtömog összezúzta a gázvezotő csövet, úgy hogy 
tegnap éjjel az egész kerület sötétben maradt. Az 
alagútbán három munkás volt a beomlás idejekor. 
Ezek közül kettő súlyos sérüléseket szenvedett, a 
harmadik pedig valószínűleg áldozata lett a kataszt
rófának, még tddig nem sikerült megtalálni a rom
halmaz között.

—  A  nyom or h a lottja . Kleno János 43 éves 
napszámos nemrég Árvamegyéból a fővárosba jött, 
hogy itt munkát keressen. A szerencsétlen ember 
csalódott reményeiben, mert hetek óta alig jutott már 
nemi kis keresethez. A sok nélkülözés annyira elke
serítette a boldogtalan embert, hogy ma reggel a 
Szigetvári-ut 20-ik számú ház kertjében egy fára 
felao sztotta magát s amikor észrevették, már halva 
volt. Holttestét a boncoló intézetbe vitték.

— Osxtalyeorejáték hozása. Az osztálysors
játék mai húzásán tízezer koronát nyert 70464, ötezer 
koronát 64136, háromezer koronát 13952, kétezer koronát 
9ü4ö9 49321 75463, ezer koronát 5284 39239 61010, 
ötszáz koronát 40058 48010 85835 9682 21548 2398, 
háromszáz koronát 72430 43142 93460 44249 98121 
55384 97699 29066 9803 37023 9299 44471 52402 
20932 32082 36810 83136 49242 61559 32421 21308 
82648 19670 28163 4161.

— Mit veg y ü n k  karáosonyra 7 A karácsony 
szent ünnepének közelodtével nem kevés gondot 
okoz ez mindazoknak, kik szeretteiket valamely iga
zan kedves ajándékkal akarják meglepni. Szebb és 
alkalmasabb ajándék alig képzelhető, mint valamely 
zenceszköz. Ily hangszerüknek egész tárházát talál
juk >ternberg Ármin és Testvére cs. és kir. udvari 
hangszergyár karácsonyi kiállításában.

(x) V alódi J a eg er  tan ár-féle normál alsóruháknt 
(Beuger gyártmánya), kötött és szövött gyapjuáru- 
kat ajanl Heyek Adolf, Szervita-tér, a Vadasznőhöz.

(x ) H a r is n y á t  ó s  t r lc o t - a l ió m h á t  legelőnyö
sebben vásárlunk Sigmund József, félszázad óta fenn
álló nagy raktárában Budapest IV. Varosház-tér 10,

(x) koroso lyák  K ertész  T ódornál.

A hó hazugságai.
B udap est, december 14.

A hőpelyhekkel egy csomó hazugság is esik 
le a földre, a  hazugságok rövid életűek, jön egy kis 
téli napsugár és elolvadnak a hóval együtt. És mi 
észre ecm veszszük, hogy becsaptak bennünket, hogy 
hazudott a hó. Hat most leleplezünk egynéhányat a 
hazugságok közül.

1. A szegény gazdagok. Amint leesik az első hó, 
ujonganak a könyörületes szivüek :

— Jut kenyér a szegényeknek
A hó hazugsága . , .  Két-három napig van ke

resetük, aztán megint éhezhetnek . . .
2. A makulátlan fehérség. A hó esik, esik, de 

azért a fehérség itt a városban még sem makulátlan. 
Bolotaposnak a hóba az emberek, át- meg átszelik a 
kocsik és tönkre piszkitják a kocsik. Hol a fehérség ?

3. Nincs por! A pesti levegőtől agyonkinzott 
ember újon jva kiált föl a hópelyhek láttára:

— Ninos por!
A hó hazugsága . , .  Tessék csak nyolctól tízig 

elsétálni a körúton, ahol a szobalányok az ablakon 
kirázzák a törlőrongyot. • .

4. Tilos a lavina! A rendőrség meg az iparha
tóság betiltotta a kereskedők lavinarendszerét. Szóval 
tilos n lavina!

A hó hazugsága • . , A négyemeletes paloták 
legtetején megindul egy kis hólapda, aztán lefelé 
gördültében nő, növekszik és a nyakadba hull egy 
lavina . . .

5. A közlekedés szabad. A köztisz’asági hivata1 
fennen hirdeti nagy munkájának az eredményét.

— Szabad mindenfelé a közlekedés 1
A hó hazugsága . . .  A palotai mog a szent

endrei asszonyok háromszoros áron vesztegetik a 
tojást, zöldséget és a tejet. Azt mondják, nem lehet 
se ki-, se bemenni a faluba . . ,

6. Megfagyott a hang. . .  A hidegben még a 
hang is megfagyott. Szaladnak szótlanul az emberek . .

A hó hazugsága . . .  Csúszkálj az aszfalton, a 
házmester ugyancsak nem kíméli a hangját • .  •

•
A féltucat szecossziós leleplezés után, ime, ami

igaz a hóból. Mórt ráhibúz ám sok hideg igaz* 
ságra is.*

Egész éjszaka sűrűn hullott a hó. Hajnali öt óra 
tájban végre a szól elhajtotta a felhőket ós ma ragyogó 
szép téli napra virradtunk. A hőmérő azonban reggel 
— 10° C.-t mutatott. Az utcákon már kora hajnal
ban megkezdték a hó eltakarítását. A villamos vas
utak sineit egész éjjel tisztogatták, hatalmas villamos 
hóekék jártak végig a síneket.

A szélvihar és hófúvás csaknem az egész 
országban megszűnt. Nagyobbrészt derült az idő, 
csak az Alföld északkeleti részében havazik, mig nz 
északkeleti Kárpátok tövében havas eső esik. A hő
mérséklet csak a Tátravidóken és Horvátországban 
szállott alább, az ország jtöbbi részén változatlan a 
hideg, csak a havazás állott el, Erdélyben és a 
Bánságban azonban ma reggel hirtelen nagyon meg
enyhült az idő. A leghidegebb Árvaváralján van, ahol 
az éjjel — 19° C. volt a minimális hőmérséklet.

A Duna erősen zajlik. A Vág Trencsén mellett 
befagyott, a Rába Sárvárnál és Győrnél fagyott bo, 
a Mura egész folyásában zajlik, a Tisza már a leg
több helyen megállóit a Nagy Alföldön uralkodó 
állandó hideg következtébeu.

•
A m. kir. államvasuti igazgatóság jelenti, hogy 

a hegyosfekelehegy — palánkai h. é. v. hegyesfekete
hegy— gajdobrai vonalrészon, továbbá a sz’amora— 
moravica—báziási, jassenova—aninai, versec—kubini, 
románpotre—pancsovai, versec—lugosi, újvidék—titeli 
ós ruma—vrdniki vonalakon hófúvások miatt az 
összes forgalmat beszüntették. Gajdotra-I’a árika között 
a forgalmat a 4915. cs 4916. számú vonatokkal Zoméor 
és Újvidék felé csatlakozással fenntartják.

•
A köztisztasági hivatal a rendes budgetjéböl 

már nem tudja fedezni a hótisztogatás árát. Ideigle
nesen 34.000 forint póthitelt kért tehát, amelyet a ta
nács ma mog is szavazott. Hogy elég lesz-e a pót
hitel, az még kétes. A mefa’rofóptat intézet jóslata 
ugyanis nem nagyon biztató.

— Továbbra is fagy — úgymond a jóslat — 
erősödő keleti légáramlással, legfőképp az ország 
déli és keleti felében havazásra hajló idő várható.

F Ő V Á R O S .

(•)  A  Petéfl-ház é s  a főváros. A Petőfi Társa
ság küldöttség utján arra kérto a főpolgármestert, 
hogy a Petőfi-ház céljára adjon ingyen telket. A 
polgármester felhívta a társaságot, hogy a kérelmé’ 
adja elő Írásban és mondja el, hogy mit akarnak a 
Petőfi-házzal. A társaság ezt a kérőimet nem adta be 
s a tanács mai ülésében kimondta, hogy amig a tár
saság kérelmét írásban meg uein okolja, nem ad 
telket.

(*) Bizottsági tagok értekezlete A VIII. ke
rületi főváráéi bizotts.igi tagok tegnap esto dr. Heltai 
Ferenc elnöklete alatt ülést lartottak, melyen elhatá
rozták, hogy az egyes bizotts g->kba a következő 
tagokat jelentik bo: A központi választmányba: *Vo- 
rrík Sándort, az igazoló választmányba botfai Hűvös 
József kir. tanácsost, a katonaügyi bízó tságba W’et'a- 
szeisz Lajost, botfái Hűvös Józsefet, Hainisch Gézát, 
Winter Lajost és Gonda Ignácot. Az újonnan alakí
tandó közlekedési bizottságba dr. Heltai Foroncet, 
dr. Kiss Józsefet, Glilck Frigyest, Fenyvesi Adolfot.

S Z ÍN H Á Z , zene.
•• Opera. A külön-külön vendégszoreplő teno

rista és bass-bariton: Déri Jenő és Sedvife Zarkó ma 
együtt lépett föl Ilalevy jfrirfőtiojében. Déri Jenő a 
harmadik Ele.izár, akit öt hét leforgása alatt láttunk. 
A harmadik, do ő sem az igazi, a mély érzésű, szo
morú, vallásához való ragaszkodásában fönsőges, 
Recbához való szeretőiében kimondhatatlanul gyön
géd és odaadó. Milyen óriás ez a szerény, öreg 
zsidp, amikor áldozni ke ll! Egy szóval, egy kézmoz
dulattal sem akadályozza meg I’echát abban, hogy 
a hatalmas herceget az egész udvar előtt leál- 
cázja. A herceg nyomorult csábitó volt, Rootaá- 
nak igaza van — hadd menjen előre a bosszú
á lló i  Meg fog halni ő is a leány szenvedélyes föllé
pése miatt — de mindegy 1 Ha Recha meghal, örö
mest hal mog vele máglyán, forró olajban, kinpadon. 
És milyen óriás ennek a töpörödött, vén zsidónak a 
fanatizmusai Csak egy szó, csak ennyi a Brogni 
bibornok fülébe: „Recha nem az én leányom 1 A to 
elveszett leányod ő, akit én neveltem föl I* Csak 
ennyit mondjon ós vége a szenvedésnek, mind a kettő 
monekiil a halál torkából, mind a kettőre boldog 
élet, nagy jutalom várakozik. Do nem mondja 
ki, mert akkor Recha fejére ráöntenék a „szent 
keresztvizet- ós — Eh, nem mondja k i ; csak 
akkor beszél, amikor Reoba már beugrott a
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a tüzes olajba és ő maga is indul a halál keskeny 
utján. És ez a vallomás már most egy utolsó tőr- 
döfés, amit Eleázár a gonosz, kegyetlen zsidóégető 
szivében megforgat; egy utolsó arculcaapás, a Ne- 
mezisnek egy utolsó gunykacaja. Ezt az Eleázárt, 
akinek a szerény, üreg, alázatos külseje a szeretet
nek ekkora mélységét, a tanatizinusnak ekkora vul
kánját takarja: kezdő énekes nem adhatja úgy, hogy 
nagy illúziónk támadhasson. Déri Jonő még nagyon 
fiatal az ilyen masszív feladatokra és a hangjában 
sincs meg a hatalmas, imponáló erő, noha szívesen 
elismerjük, hogy tömörség, hév és kitartás dolgában ven- 
dégszereplő elődeinél különb volt. — A másik vendég

Zarkó, Brogni bibornokot énekelte, Ney Dávid 
egyik hírős, bravúros szerepét. Ez a komoly, ünne
pélyes szentenciákat és dörgő anathómákat éneklő 
bíboros első sorban a mély hangjaival imponál és a 
vendégművésznél éppen ezek a mély hangok tom
pák, szintelonek. A közönség minduntalan Ney Dá
vidra gondolt és ezzel a reminiszcenciával Szávits ur, 
akinek a méltóságos alakja és jó Ízlése különben 
megint feltűnt, nem birkózhatott meg diadalmasan 
Vasquez szép Recba volt és magas hangjai csillog
tak, de atban a jelenetben, ahol Recha leleplezi a 
hitvány herceget, Diósyné hangja drámaibb, páthosza 
és szenvedélye hatalmasabb. Pevny Irén, mint Eudoxia 
hercegnő, bájt és előkelőséget kapcsol össze a má
sodik felvonásban. A sablonos szerepet finom művé
szetével érdekessé tudja tenni. A közönség egy része 
ma lelkes hangulatban volt és a vendég művészeket 
tar-idhatatlanul tapsolta nyílt jelenetben és felvoná
sok után. (á. e.)

** A z  in te n d á n s  f ig y e lm e . Olyan gyakran 
hall az ember üres vádakat a Nemzeti Színház
ról. Hogy bűi óból intézik a művészetet. . .  — 
hangoztatják többek közölt. Nos, ebben a búré
ban talán még sem oiyan rettenetes a sorsa a 
müvészotnek. Van ebben a büróban szív, lelke
sedés. invenció. . . .  De mostanában nem illik 
dicsérni az ország első müintézotét. Hát esik 
mondjuk el szárazon azt, ami aktualitást adott 
ezeknek a soroknak. A Nemzeti Színház legutóbbi 
újdonságának, a Kiváltságoknak a szerzője Ko
morjai Art búr, tudvalevőleg Nápolyba menekült 
egészsége helyreállítása végett. És nem volt jelen 
a darabja bemutatóján. Aztán kapott egy táv
iratot barátaitól, hogy siker volt, nagy siker. És 
a sikeren érzett örömbe belevegyült a távoliét 
keserűsége. A napokban aztán a fiatal iró levelet 
kapott gróf Keglcvich Istvántól, a Nemzeti Szín
ház és az Opera intendánsától, hivatalos leve
let. . . .  Az intendáns üdvözölte a fiatal írót, ki
tartásra buzdította, biztatta, hogy még meg fog 
ö jelenni a közönség hivó tapsaira a Nemzeti
ben. A levélben benne voltak a Kiváltságok sze
replőinek az arcképei és az összes lapok kritikái. 
Ilyen hivatalos levél ment a büróból Nápolyba.. . .

• •  K ortsák Ida hangversenye. A Royal ter
mében ma este Kortsák Ida mutatta be zongorázó 
művészetét. Grieg E-dur szonátáját, Chopin Ábrándját, 
As-dur keringőjét, G-mollban irt balladáját ée Ber- 
ceuseét adta elő, továbbá kisebb-nagyobb darabokat 
játszott Schuberttól, Fieldlól, Liszttói és Paderevszkytól. 
Kiválóbb egyéniség nem nyilatkozik meg ebben a 
játékban, de csiszolt teknikája. értelmes felfogása, 
oilleutyii-ütésónek a művészi finomsága kiemeli a 
Jucat-virtuózok és zongora-dengetők sorából. A 
hcsszu programmot Hédervári Eizsebet dulénekesnő 
pompásan előadott és nagy tetszéssel fogadott ének
számai szakították meg időnkint. A zongoraművésznő 
meghallgatására gyér közönség gyűlt össze a Royal 
tőimében. Ez a szezon határozottan nem kedvez a 
nisobb hangversenyeknek.

** M e n n y ib e  k e r ü l a. „ T ö b b a in c i k ir á ly fi* .  
A Vígszínház, mint már megemlékeztünk róla, a 
legnagyobb gonddal állítja ki Benedek Élőknek 
löbbsincs királyfi cimü látványos tündérregéjét, 
amelynek még karácsony előtt, december tizen
kilencedikén lesz a bemutatója. A darab kiállítása, 
mint értesülünk, húszezer forint költséggel jár.

** Pálmay Ilka a Magyar Színházban. Emlí
tettük, hogy Pálmay Ilka és a Magyar Színház közt 
vendégszereplési tárgyalások folynak s mai színházi 
rovatunkban egy szálló hir nyomán azt irtuk, hogy 
a díva, amennyiben a tárgyalások eredményre ve
zetnének, a New York szépe cimii angol operettben 
lépne fel. Ez a hir azonban csak roende-monda. 
A díva vendégszereplése egy uj, eredeti operettben 
van tervbe vive, amelynek szövegkönyvét Pdlmiy 
most olvassa. A vendégszereplés egyik feltélelo 
ugyanis a díva részéről az, hogy a neki szánt sze
rep megfessék neki s művészi egyéniségo számára
n e g  fe le lőn ek  találja.

•• Magyar Színház. A Gésák Mimózáját ma 
este Mise Marv Halion játszotta a M a g y a r  S z ín h á zb a n . 
A fővárosi közönség érdeklődése nem csökkent az 

díva iránt, aki mc" jelenésében ma is bájoo 6 
játékába,n pikáns volt. Énekszámaival nagy hatást 
»rt el. Tavaly óta mindössze annyiban változott,
hogy a frizurája még szecessziósába.

Az tfjaság l előadások. A Nemzeti Színház 
ifjúsági előadásai ügyében tegnap délután dr. Erődi 
Béla tankerületi főigazgató elnöklete alatt a közép
iskolák igazgatói éitekezletet tarto'tak, amelyen el
határozták, hogy az eddigi kétheti előadások helyett 
ezentúl havonkint csak egy előadás lesz, mindig a 
hó második szerdáján. Az előadásokat megelőző fel
olvasások elmaradnak, ezek helyett minden intézet 
házilag készíti elő az ifjúságot a darab megértésére. 
Az előadások ezentúl bárom órakor kezuődnok. A 
Virágvasárnapig terjedő három hónapban szilire ke
rülnek : Csalódások  ̂ Tudósnők és a Cigány, esetleg a 
Szentivánéji álom, vagy a Mizantróp, Az értekez el fel
kéri a Nemzeti Színház intendánsát, hogy az ifjúság 
erkölcsi nevelése szempontjából vétesse a darabokat 
szigorú kritika alá s hagyassa ki azokat a kifejezó- 
soket, amelyek az itjuság erkölcsi érzületét sértenék. 

** A  n a g y v á r a d i  s z ín h á z  p á ly á z a ta .
Nagyvárad város kögyülése, mint. tudósítónk táv
irata jelenti, ma döntött a színházi pályázat 
ügyében s a színházat Vidor Dezső harmincnégy 
szavazata ellenében Somogyi Károly színigazgató 
kapta ineg hetvenkét szavazattal. A közgyűlési 
terem a zsúfolásig megtelt s a hangulat izgalmas 
volt. A gyűlés elején Bulyovszky polgármester 
bejelenti, hogy Neuninger (?) a délmagyarországi 
színházak igazgatója táviratban a döntés elha
lasztását kéri s távirati ajánlatában arra az esetre, 
ha a színházat megkapná, operai előadásokat 
Ígér. Beöthy főispán konstatálja, hogy az ajánlat 
mogkésett. Dr. Fricdlünder Sámuel az óriási zaj
ban Vidor mellett szóiul fel. Hoványi Géza, a 
szinügyi bizottság elnöke, névszerinti szavazást 
kér. A szavaz snak, mint föntebb már említettük, 
az volt az eredménye, hogy Somogyi Károly nagy 
többséggel győzött. A T’irfor-párt, teszi hozzá tu
dósítónk, meg akarja felebbezni a határozatot. 
Hogy minő alapon, erről a távirat hallgat.

••  M ahler szerződ ése. Mahler Gusztávnak, a 
bécsi udvari opera igazgatójának, három éves szer- 
zódáge van, amely a jövő év augusztusában telik le. 
Egy bécsi újság arról értesül, hogy Mahler szerződé
sit még az újév előtt moghossza >bitjak s ebből az 
ötletből magasabb kitüntetés is vár rá. Nem érdek
telen a bécsi újságnak az a hire, hogy a szerződés 
meg nem újítása esetén harmincezer forint kárpótlás 
van biztosítva Mahler számára.

••  A k is  szö k ev én y  — aj szerep lők k el. A Kis 
szökevény, a Népszínház uj angol operettje, holnap péti
teken, két uj szereplővel kerül színre. Carmenoita 
szerepét Z. Bárdi Gnbi, Miéi szelepét pedig Kápolnai 
Irén fogja játszani. Az utóbbi a Kisfaludy Színházban 
tűnt fel a S/u/nmif Abigail szerepében s mint a Nép
színház uj ingja, holnap lép fel először.

••  K opácsy  Ju lisk a  sik ere . Kopácsy Juliska a 
a bécsi Carl-Theater uj operettjében. J  kis káplárban 
nagy sikert aratott Mint nekünk BécsbŐl irjék, Jauner 
igazgató tárgyalásokat folytat a művésznővel vendég- 
szereplésének a meghosszabbítása iránt.

• •  UJ eredeti darabok. A Magyar Színház két 
eredeti darabot fogadott el előadásra. Ifj. Bokor Jó
zsefnek Asszonyok a kaszárnyában cimü operettjét és 
A szerehm óvodája cimü énekes színmüvet Hevesi Jó
zseftől és Faragó Jenőtől. Mindkét darab a jövő évad
ban kerül színre.

• •  H írek az O rszágos Szinész-E gyeaü latbö l.
Az Országos Siini-z-Egyesület központi tanácsa ki
mondta, hogy azoknak a vidéki színigazgatóknak a 
koncesszióját, akik december tizenhatodikáig hátra
lékaikat nem fizették be, felterjeszti a belügyminisz
terhez színigazgatói engedélyük bevonása végett. — 
A Bulyov'zky-sl&p kamatait a jüvő’óvre is özv. Kovács 
Benőné veterán színésznő kapja meg, aki azokat mar 
ebben nz évben is élvezte. — A deési színházra kiír
ták a pályázatot, uielv január 10-énjárJle. — A tanács
hoz a kitűzött határidőig huszonegy uj nyugdijkér- 
vény érkezett be, régibb nyugdíjas és segélyezett 
van 125. — H a v y  Lajos igazgató engedélyét hatályon 
kívül való helyezésre terjesztettek a belügyminisz
terhez hátralékai miatt. A társulat virágvasárnapig, 
mint konzorcium működik tovább.

• •  N ovell! m ásodik körútja. Ermete N o v e lli a 
jövő évben második külföldi körútra indul. A társa
ság má.cius 1-óu gyűlik egybe Velencében, ahol 
nyolc napig próbákat tartanak és onnan in lulnak el 
a körútra. Első állomás Berlin lesz, azután Münohen, 
Frankfurt, Drezda, Lipcse, Montecarlo. Becs, Buda
pest, Zágráb és végül Olaszország nagyobb varosai. 
November tí-án Novelli bevonul a z ó  számára épített 
római színházba, a C a sa  d i  G oldoniba  é s  e g y  é v e n  át 
ott f g  működni.

••  H an gversen y  a lip ótvárosi kasslnóban. A
budapesti lipótvárosi kaszinó e hó 19-ikén, kedden 
csto egynegyed tiz órakor saját helyiségében hang
versenyt rendez Dvorak Antal tiszteletére a cseh 
vonósnégyes, Vasquez Dalia és Hilgermann Laura 
közreműködésével. Előjegyezni 15- és 16-ikán lehet. 
A hangversenyt tánc követi.

••  E lm aradt d a losest. Qemeiner Lola dalénekes- 
nőnek e hónapra hirdetett dalesté ét közbejött aka
dályok miatt februárra halasztották.

*• Futtak in é P e w u y  Irén  h an gversen ye  a Hír
mondóban A ni Í r. Operaháa kitűnő i n«kr’it-óc/nő'o

F. Pewny Irén, holnap, pénteken este nagyobbszabásu 
hangversenyt rendez a Telefon Hírmondó hallgatói számóra. 
A hangversenyben a művésznő legjobb szerepe bői fog 
részleteket előadni. A többi közreműködő is művészete ja
vával fog lépni a publikum, illetőleg a hangversenyterem 
mikrofonjai elé s igy a hallgatóságnak mindenesetre élve
zetes estére van kilátása. A programm főbb pontjai a kon
certet rendező művésznő énekszámain kivül ezek lesznek; 
Somióné Vadnai Vilma, a kiváló operettprimadonna, Kertész 
Ödön meg Kornay Richárd, az Operaháe tagjainak éneke, 
Ligeti Juliska és Somló Sándor, a Nemzeti Színház tagjai
nak szavalata, végül Jakab Ödön, a jeles iró felolvasása. A 
műsor változatossága és érdekessége ellen tehát semmi- 
esetro sem lehet kifogást emelni. A hangverseny pontban 
este fél 9 órakor kezdődik. — Utána 11 óráig felváltva 
katonazene és eig dny muzsika lesz hallható a kagylókon.

T U D O M Á N Y , IR O D A L O M .

O T ag v á la sz tá s  a K iefaiu dy-társaságb an. A
Kisfaludv-társasá*? rendes tagjait Beöthy Zsolt titkár 
értesíti, ho,ry a Társaság decomber 13-iki ülésén 
elhatározta, hogy a jövö 1900. óv február 7-én tar
tandó tagválasztó közgyűlésén két rendes taghely lesz 
betölthető, iné? pedig az egyik Íróval, a másik köl
tővel. E helyekre vonatkozó jelölések, az alapszabá
lyok 18. §. fi. pontja szerint kiállítva, a jelölt iro
dalmi munkásságának részletes bemutatáséval, leg
később uj év napjáig, a titkári hivatalba (Budapest, 
Erzsébet-körut 9.) küldendők. Tudatja a titkár még 
azt is, hogy a társaság ügyrendi határozata szerint 
minden jelölt határozottan, vagy az Írói, vagy a köl
tői helyre ajánlandó 8 mindkettőre senki sem jelölhető.

O A Magyar Földrajzi Társaság ma délután 
5 órakor, az Akadémia heti üléstér méhen, Havas 
Rezső elnöklete alatt felolvasó ülést tartott, melyen 
Gerster Béla társulati alelnök jelentést tett Brit- 
Guiyana és Venezuela közti határ rendezéséről. 
Utana Pcmpéry Elemér olvasta fel Czink Lajos fiumei 
akadémiai tanár értekezését a Pago szigetről.

O A k ereskedelm i törvén yk ön yv  revíziója . A 
Magyar Jogasz-Kgvletben szombaton folyó hó 16-án 
este 6 órak/T dr. Nagy Ferenc egyetemi tanár tart 
előadást a kereskedelmi törvény revíziójáról. A 
tárgy aktualitása mellett — mert a kereskedelmi tör
vény módosítása immár sürgős napi kérdésként fog
lalkoztatja a kormányt és a közvéleményt egyaránt — 
a tudós előadó kiváló egyénisége köcsöuöz az 
előadásnak különös nevezeiesseget.

Pályanyertes versek.
— Ismertetés. —

A minap mi is megírtuk, hogy Kolozsváron 
ötszáz forintos pályadijat Dyert a varos egy kedve 
költője, dr. Nagy Mór városi tanácsnok Hárman pá
lyázták a díjra : Feiszeghy Dezső, Gyalul Farkas és 
N. Nagy Mór. A dijat e z  utóbbi nyerte el szép köl
teményeiért.

Mi sem természetesebb, mint hogy sietünk az 
olvasóközönségnek bemutatni néhányat a kitűnő költő 
munkái közül. Magyarországon versekért ritkán kap 
költő ily nagy jutalmat, tehát érdemes lesz megis
merkedni dr. Nagy Mór költői munkásságával.

Dr. Nagy Mór igen szereti a termeszetet. Leg
alább  erre vallanak itt következő strófái:

Elég vidék 
Nekünk a völgy.
Nem kell a tölgy.
Vigye a varga,
Akár kicsavarja.

De kell a fűz,
Moly m egvigasztal;
Mely el nem Oz,
Sőt tart malaszttaL

N em  k ev eseb b  é r z é sse l .d a lo l dr. N a g y  Mór & 
g y ü m ö lc s ö k r ő l:

Málna, szeder,
Hab-alma, kajszi, tűz-arany I
Szólj, e g y r e :  J e r l
Megértünk mind . . .  és annyi vant

Az jó, hogy annyi van. Mert ugyan mi tör* 
tennék, ha például kevesebb volna? — Van vers a 
Tiszáról és a Dunáról is. ím e :

Hahat Haha!
Tissa, Dunai 
Csak folyj felénk:
Miénk, miénk l

Miénk 1

Megfordul a Vigadóban is a költő. Legalább 
erre vall A Vigadóban oimü költeménye:

E riadó tapsok után 
Már most hova menjünk ?
Ej. ma éppen EMKF.-bál van;
Jó lesz oda mennünk.

Ez lesz épp* az uj vigadó 
Nagy felszentelése;
Talán kapunk jegyet, ha még
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Mily finom megfigyelés I Hányszor nem kap 
jegyet az ember, különösen, ha „el van késve**. De 
menjünk tovább. A Síruccmadárrói így zeng költőnk.

A struc madár jó nagy darab;
Remek tolláért drága rab.

Do jól fu t ; fogni hát nehéz:
Ló kell hozzá és kelovéz.

Nyargalhatsz értő hős vadász,
Míg végro egyot eltalálsz.

Mennyi erő! „A 6truc madár jó nagy d a rab ... • 
Ilyet Sziszvárosi V. Jenő óta nem írtak. — Árulás 
címmel egy bájos szerelmi történőikét varázsol elénk 
dr. N agy:

Kis fiuknak szavát hallom 
A virágos liget-aljon,

S meg is értem annyiba’ :
„Hogy szerelmes . .•  megtudtam m a .. .
Hogy szerelmes Szabó Anna . .  •

K ib e ? ...  Bonke Bandiba!*

Eddig van a vers. — Végül álljon itt ez a 
részlet;

BÜRÖK.
Kis erdődben téged is 
Föl-föl kerestelek;
Csalfa tervvel, kis hamis,
Viz-csőnek nyertelek.

L esk előd ve, szögleten ,
Hányszor örvendeztem,
Ha belőlod, ügyesen,
Orvul fecskendeztem.

&  k ét strófa a Bodza cím ű v e r sb ő l:

E gyk or  n agyon  b e c sü lte le k ;
Csöveidért kerestelek.
A görög-dinnye idején 
Veled nagyokat lőttem ónj

D e voltak ü gyeseb b  fiuk,
Kiké lön a győzői pukk!
Babérukat irigyelem:
M ily cső  ! M iért nem  én leiéin  ?

Mindezekért a versekért szerencsekivánatainkat 
küldjük dr. Nagy Mórnak, s díjtalanul adományoz
zuk neki a győzői pukkot.

Fugák című verse így'kezdődik . Szereltem volna 
festő len- » . . .

Kérdésünki
—  M iért nem  lett festő  ?

E g y éb k én t ötszáz forint nem  is  o ly a n  so k  ily en  
szép  Tersekért,

E G Y E S Ü L E T E K .

( A  m agyarország i tan ítók  o r sz á g o t b iz o tt
ságának) igazgatótanácsa ma délután Lakits V en d el 
elnöklete alatt ülést tartott, amelyen első sorban a 
báró Wodiáner^iéiQ néptanítói alapítvány ügyét tár
gyalták.

Báró Wodiáner Albert 25.000 forintos alapít
ványt tett, melynek kamataiból évenkint 2—2 tanító 
volna jutalmazandó. A magyar tudományos Aka
démia. mint az alapítvány kezelője, fölszólította dr. 
Nagy Lászlót, adjon bo egy tervezetet az alapítványi 
kamatok miként való kiosztása dolgában. Dr. Nagy 
László e tervezetet el is készítetté s ma bemutatta 
az igazgatótanácsnak. E tervezet szerint az iskola jel* 
lege mellékes lenne, csupán a tanítók sikeres működése 
p egyéb kiválóságai lennének figyelemhe veendők. Az 
ajánlatokat az ország ötöd részeiként felváltva kel
lene bekérni, a jutalomért folyamodó kérvényeket a 
kultuszminiszter szerezné be a tanfelügyelők utján, s 
a jutalmakat mindon év JJócrf-napján az Akadémia 
összes ülésén osztanák ki. Az igazgató-tanács a 
tervezetet tudomásul vette s értesíteni fogja erről 
az Akadémia főtitkárát.

Lakits Vendel elnök megemlékezett a tanítók 
házáról s arról a fejedelmi ajándékról, amelyet a 
báró Eötvös-család juttatott a tanítók háza javára 
azzal, hogy báró Eötvös JőzboÍ összes müveinek 
kiadási jogát átenged ő a nemes célra. Péierfy Sán
dor indítványára elhatározta az igazgató-tanács, hogy 
hálairatot intéz az Eötvös-osaládhoz.

( A  Magyar Közgazdasági Társaság) ma esti 
ülésén Blum Brúnó értekezett „Pénzgazdaságunk és a 
vidéki pénzintézetek- címen. A lelolvasó torvény lé
tesítését kívánja, melynek az egy millió forintnál 
kisebb reszvénytőkójü intézetek alá volnának vetve. 
E törvény meghatározván a minimális mobilitás ará
nyát, az egyes elhelyezési módok, illetve üzletágak 
mérvét és kimondaná, hogy fedezetlen váltók csakis 
egv különlegesen szervezett hitelegylet kere ében 
ezámitolhatók le. E hitelegyletek részére előadó köz
ponti ezervezotet kontomplal, mely a szükséges tőkéket 
kölcsön- és járadékkötvények, valamint a nálunk 
eddig ismerotlen takarékjegyek kibocsátásával sze
rezné bo. E tervezet egyik főpontja egy orez. taka
rékpénztári tanács léteiitóse.

S P O R T .
A n é p lig eti Jégpálya. A népligeti négy jég

pályát ma nyitották meg. A pálya kiállításra és nagy
ságra mindjárt a városligeti nagy pálya után követ
kezik. A kényelmes berendezésű csarnokban két 
nagy melegedő, társalgó lerom, külön öltözők, ruha
tárak, büffé stb. vannak. A pálya délelőtt 10—12-ig, 
délután 3—8-ig áll a közönség rendelkezésére. A 
villamos ivlámpákknl fényesen világított jégtükrön a 
havazás dacára szép számú közönség jött össze. Hir
dető táblák az Egyetem-téren a gróf Károlyi palotán, 
a Kálvin-téren, az Cllői-ut és P.oross-ntca szögletén, 
József-köruton a Valéria kávéháznál, a Baross-utca 
és József-kö.rut sarkán vannak kifüggesztve s ezen
kívül a Telefon Hírmondó naponta háromszor közli 
a pályára vonatkozó híreket.

N y i l t t é r .

a S M i j o t ó  áW ap ' V -ez-___________

Ritka alkalmi vétel.
Üzletünk feloszlatása miatt jóval a beszerzési áron 

alul adunk el: 15 legfinomabb divatos rézmetszetet. 4 szén
kréta fényképek, továbbá 13 színes fénynyoniatu képet. 
(Sikerült színezett fényképek az antvorpeni és drózdai tár
latok eredetiségei) minden tömör és finom keretben. A 
felsorolt műtárgyak közül egyes darabok is eladatnak.

S e l j e n k a  é s  S z é l  F® E ®dt.TrE 3*8T Ík

(Az e rovat alatt közlőiteknek som tartalmáért, sem alak
jáért nem felelős a szerkesztőség.)

T Ö R V É N Y S Z É K .

§§ A Január h a v i e s k ü d te k . A  budapesti tör
vényszéknél huszonnegyedikén sorsolják ki azok
nak az esküdteknek a neveit, akiket már január ha
vában be fognak idézni. A kisorsolt esküdlek közül 
mindennapra harminc rendes és liz pótesküdt lesz 
berendelve. A kisorsolt esküdtok meghívójukkal 
együtt a tárgyalandó ügyek jegyzékét is megkapják.

§§ V adasz-halál. Bolemann Béla gyógyszerész 
együtt vadáé zgatott a nyáron Várady Sándor nevű 
sógorával a kisújszállási határban. Várady egy ku
koricás szélén állva lőtt a nyúl után, amely nagy 
bukfenccel terült el a földön. A kutyák rárohantak a 
vadra s annyira összemarakodtak a zsákmányon, 
hogy Boloman a puskatussal lépett közbe, hogy a 
kutyákat szétkergesse. E közben a puska ravasza 
megbillent, a legyvor elsült 8 Váradyt szíven találta 
a golyója. A szolnoki törvényszék gondatlanságból 
okozott emberölés vétségében mondotta ki Bolomant 
bűnösnek 8 háromszáz forint pénzbüntetésre ítélte. A 
budapesti királyi Ítélőtábla ma foglalkozott evvel a 
szomorú vadásztörténettel s Bolemannt a gondatlan- 
eágból okozott emberölés vadja és következményei 
alól fölmentette.

§§ A bodega-pör. A rendőrség nemrégiben egy 
erzsébetköruti bodegában hallatlan alávalóságoknak 
jutott nyomára. Bezáratta a bodegát, a gazdát bűn
társaival, egy pincérrel és a kasziros kisasszonynyal 
együtt letartóztatta. A törvényszéknél ma kezdődött 
meg a vizsgálat. A kihallgatott fiatal lányok és muii- 
kasnók vallomásaiból egy hallatlanul sötét büupör 
szálai gombolyódnak le a vizsgálóbíró előtt.

§§ A zse b e ly l m éregk everök  ügye. A legfelső 
bíróság második büntető tanácsa ma délelőtt kezdte 
tárgyalni a zsebelyi mérogkeverők bünpörét. A te
mesvári törvényszék egy heti tárgyalás után a vád
lottak közül Nikodém Máriát két rendbeli gyilkosság 
büntette miatt a btkv. 278., 289., 296. és 299. szaka
szai alapján, a 292. §. alkalmazásával, életfogytig 
való fegyházra; Ursika Katalint és Csorán Máriát 
gyilkosság büutette miatt a 278. szakasz alapján tizenöt 
évi fegyházra ítélte, egy másik gyilkosságban való 
résztvétel vád a alól ellenben fölmentette Őket 
a törvényszék. Z.mcsa Trifunét gyilkosság bün
tette miatt a 278. §. alapján tizenöt évi fegyházzal 
sújtották. Korin Györgyöt, mint bűnsegédet ötreud- 
beli gyilkosságban mondották ki bünösuek s ezért a 
btkv. 278., 289., 272., 29G. és 299. §-ai alapján tizenöt 
évi fegyházra ítélte a bíróság, ellenben nyolcrendboli 
gyilkosság bűntettében való részesség miatt emelt 
vád alól fölmentette.

A négy elitéit asszonyra nézve a büntetésből a 
vizsgálati fogsággal egy év és kilőne hónapot, Ko
rinra nézve ináslélévet vettek kitöltöttnek.

A többi kilenc vádlottat ellenben, vizsgálati 
fogságuk fönntartása mellett, felmentette. A védők 
valamennyien íelebbeztok, részint a büntetés enyhí
tése, részint a fölmentettek szabadlábra helyezéso 
végett. A királyi ügyész Xikodémnó büntetésének

súlyosbítása végett felebbezett. Korinra vonatkozólag 
megnyugodott az Ítéletben, de felebbezett a fölmentó 
rész ellen, úgyszintén a kileno vádlott íölmentéso 
miatt.

A temesvári királyi iélőtábla Dogariu Tamás 
bíró előadásában indokainál fogva egész terjedelmé
ben helybenhrgyta a törvényszék Ítéletét és a felmen
tett, do ideiglenesen fogva tartott vádlottakat rögtön 
szabadon bocsátotta.

A királyi kúrián Onaciu Sándor biró referálta 
ma a bonyodalmas bűnügyet, do csak az iratok fel
olvasásáig juthattak el, mert az idő nagyon előreha
ladt. A tárgyalást holnap, pénteken folytatják s 
ugyanakkor hozzák meg a végérvényes Ítéletet is.

L eg ú jab b .
A  háború.

London, december 14.
Az estilapok jelentik Weenenböl e hó 12-ikén 

délutánról, hogy a ladysmithi helyőrség újabb 
fényes kirohanást te tt és a Modderspruit melletti 
hidat szétrombolta, ami a booroknak nagy nehéz
ségeket fog okozni.

London, december 14.
Eevonshire herceg, a titkos tanács elnöklő 

lordja, Yorkban beszédet mondott, melyben azt 
mondta:

Bár eddig nem lehet az angol fegyverek nagy 
sikerét konstatálni, az országnak szerencsét kíván
hatunk a felizgatottságnak ilyen idejében tanúsí
tott nyugalomért és hidegvérért és azért a kifeje
zett elhatározásért, hogy a harcot kiolégitő ered
mény eléréséig folytatja. Az angol férfiak poli
tikai nézeteik eltérése ellenére ugyanegy han
gon beszélnek, a midőn a népet arra kérik, 
hogy támogassa a kormányt. Jól tudja, hogy 
ha a háború az ország türelmének határán túl fog 
elnyúlni, a hadviselésnek és ama tárgyalások veze
tésének módját, melyek a háborúra vezettek, kriti
zálni fogják, do reméli, hogy ez a kritika a kormány 
akciójára fog szorítkozni és a tábornokok és tisztek 
akciójára nem fog kitorjoszkodni.

T Á V IR A T O K .

Az o sztrák  költségvetés.
B é o s , d ecem b er 14.

A költségvetési bizottság ma ülést tartott, amelyen 
csaknem valamennyi miniszter megjelent.

Gróf Clary, a minisztertanács eluöke, az ülés fo
lyamán következőleg nyilatkozott: A kormánynak 
szemére vetették, hogy igazságtalanul és részrehajlóan 
jár el, sőt hogy egyenest ellenséges indulattal van a 
cseh népiránt. Ezt az állítást vissza kell utasítania. A 
kormány becsüli a cseh népet és teljosen tudja méltá
nyolni a cseh népnek az államban való kulturális és 
gazdasági jelentőségét és helyét. A nyelvrendeletek 
visszavonása politikai szükségesség, kényszerítő pa
rancs volt. A nyelvrendeletek előzetes visszavonása 
nélkül szinte lehetetlennek látszott a mindnyájunk 
óhajtotta nemzetiségi kibékülés Cseh- és Morvaor
szágban a rés Bohomicao egész komplexumának ala
pos és mindenre kiterjedő szabályozása utján, külö
nösen azért, mert mindinkább mesrerősödött az a meg
győződés, hogy a nyelvkérdés tartós szabályozása csak 
a törvényhozás utján lehetséges. Ezekkel az intézkedé
sekkel szabad utat nyitottunk a nyelvkérdés törvényes 
megoldásának, lehetővé tettük most már mind a két fél
nek, hogy belemenjen a tárgyalásokba. A miniszter 
hivatkozik az interparlamentáris értekezletekre, ame
lyeken a két nép képviselői örvendetesen közeledtek 
egymáshoz. Noha a tárgyalások legközelebb fekvő 
célját, a parlament normális munkaképességét nem 
sikerült elérni, mégis azt hiszi a miniszter, hogy a 
megegyezésnek egészséges magva termékeny ta
lajba esett. Az államra nézve nagy fontossága és 
nagyon bajos az a helyzet, a melyben jelenleg 
vagyunk, 8 a mely minden pártnak kötelességévé 
teszi, hogy pártpolitikai álláspontját elhagyva, az 
állami érdekek színvonalára emelkedjék. Ebben az 
értelemben — igy fejezte be beszédét a miniszter — 
valamonnyi párt belátására appellálok, hogy a leg
sürgősebb állami szükségletek parlamenti elintézését 
no tekintsék bizalmi nyilatkozatnak ez iránt a kor
mány iránt, hanem csakis az állam érdekében tegyék 
azt lehetővé. A miniszter végül még kiemelte, hogy 
milyen súlyos következményei lehetnek a kiválóan 
fontos állami sziikséglotek figyelembe nem vételének 
nz egész politikai élőire és különösen a német és a 
cseh nemzet b'kéa tárgyalásaira uézvo.

Azután Kniazolucki pénzügyminiszter válaszolt 
Krammernek a pénztári készletekre vonatkozó kér?
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beszédet, egészen hét óráig.

Gróf Pdlffy szemrohányást tesz a kormánynak; 
hogv a nyelvkérdésben semmit sem tesz és a cseh 
néppel szemben ellenséges magatartást tanúsít, 
miért is pártja nem szavazhatja meg a négyhavi 
indemnhást. Kéthavi költségvetési provizórium meg
szavazását indítványozza.

Clary visszautasítja a tétlenség vádját és kije
lenti, hogy a kormány olkéssitette a nyelvtörvényt 

a Ház elé lógja terjeszteni, mihelyt az állami
íziikségok parlamenti utón elintézést nyerlek.

Krck panaszkodik, hogy Stájerországban, Ka- 
riothiában és a tengerparton germanizálják és ola- 
szO3Ítják a szlovéneket. A mostani kormány nem ér
demli meg a szlovének bizalmát. Pártja ki fogja fe
jezni bizalmatlanságát.

Zacek elnök berekeszti az ülést. Fournier és 
Pergelt szólásra jelentkeznek és az ülés folytatását 
kívánják. Zacek elnök azonban kijetenti, hogy az ülés 
bo van zárva. A német képviselők az elnök eljárását 
izgatottan tárgyalva hagyják el a termet.

Béos, december 14.
Az a határozat, melyet tegnap a csehek hoz

tak, hogy t. i. valamennyi államszükségleti javaslatot 
obstrukcióval megtámadják, a jobboldalon nagy le
vertséget okozott. A jobboldal egy pártja se titkol
hatja most már, hogy ütött a régi többség végórája. 
A csehek obstrukciójukkal miniszterválságot akartak 
előidézni, de egyelőre nem idéztek mást elő, mint a 
többség válságát.

A budgei-b'zottság mai ülésének végén oly jele
net történt, mely világosan bizonyítja, hogy a budget- 
bizottság elnöke, pártjával t. i. az ifju-osehekkel 
egy takaró alatt rejtőzik. Hirtelen felemolkedett 
és az ülést berekesztette. Hiába tiltakoztak ez ellen 
a képviselők, az elnök nem tágított, megmaradt ha
tározata mellett és kijelentette, hogy jövőre hasonló 
esetekben le fogja szavaztatni a tagokat. Láthatni 
ebből, hogy az elnök maga is illuzóriussá iparkodik 
tenni a bizottság tevékenységét.

Az uralkodó ma az általános kihallgatásokban 
Gniewose Vladimírt fogadta, aki a lengyel klub tagja. 
Az uralkodó kijelentette előtte, hogy határozottan el
várja a lengyolektől, hogy tradioiójukhoz híven a 
kormányt támogatni lógják. Guiewosz azt válaszolta, 
hogy a lengyelek, akik mindent az uralkodónak kö
szönhetnek, meg is fognak tenni mindent a korona 
iktüiiUiusk támogatására.

Gráo, december 14.
A Graeer Tagllatt jelenti, hogy az országos 

pénzügyi igazgatóságot határozott utasításokkal 
látták el ős mindent előkészítettek, hogy az át
utalási törvényeket minden körülmények között
1900. január 1-ón keresztül vigyék.

B e r l in ,  december 14. A birodalmi gyűlés a 
költségvetés fontosabb részeit a költségvetési b^ott- 
ságüoz utasította és ezutáu elhatározta, hogy a leg
közelebbi ülés 1900 január 19-ón lesz.

F elek ezeti törvény H orvA tországb a.
Zágráb, december 14. A tartomáDygyülés LöUt 

ségvetési bizottsága mai ülésén Khuen-liédervary bán 
válaszolt Afi/eáiesnek a folukezetekról szóló törvényre 
vouatkozó fejtegetéseire. A kérdés még nem ért meg 
annyira — úgymond a bán — hogy a kívánt tör
vényjavaslat előterjeszthető lenne. Be kell várni az 
alkalmas pillanatot a törvény bouyujlására. A kor
mány reméli, hogy ez az időpont közel van, mert a 
fogalmak mindinkább tisztulnak és a szenvedélyek 
csillapodnak.

Egersdorfer előadó hangsúlyozza, hogy az ország 
összes folekezolei óhajtják ily törvény meghozatalát. 
Az előadó nem tartja a nehézségeket oly nagyoknak, 
mint ahogy a bán előadta. Ha másutt lehetséges 
volt, hat mi is szabályozhatjuk töt vényhoznsilag 
ezeket a viszonyokat. Ha már részei vagyunk egy nagy 
ádami közösségnek, jogunk is van annak előnyeit igénybe 
vennie auuál inkább, mert ez a közösség már rendezte 
az interkontcsszionális viszenyokát. Nálunk is lesz
nek kellemetlenségek, de ezek által nem szabad a 
kérdés megoldását késleltetni és ezért tkéri a kor- 
mtuiyí, hogy fogjon hozzá az ügy elintézéséhez.

Kliucn-Béderváry bán megengedi, hogy uincso- 
nek tárgyi nehézségek. Példa vau elég a kérdés sza- 
balyozására a monarkiában. A nehézség abban van, 

°^y a kérdést itt pártpolitikai célokra használják ki 
> b a beavatatlan népet megzavarják. Hiszen láttuk, 
Jbgy a népei miként izgatták oly dolgokkal, amelyekre 
Bsuki nem is gondolt, és mindenki elképzelheti, hogy 

minden történnék, ha az ioterkonfesszioná'is tör- 
'  ny alkalmából megindulna az izgatás. Ennélfogva 
“ •I hiszi, hogy a kérdés szabályozásával még várni 
toll addig, mig egyes agitátorok * tömeget többé fel
nem izgathatják.

A  jövő század  kezdete.
B erlin , december 14. A Bzövotségtanács mai 

ülésén megállapította, hogy az uj század kezde
tének 1900. január elsejét tekintsék.

A pápa a konzisztórium ban.
R ó m a . december 14. A pápa ma délelőtt 11 

órakor nyilvános konzisztóriumot tartott, amelyen 
Francia-Nava és Missia bibornoknak, akiket junius 
19-ón neveztek ki, ünnepiesen átadta a bibornoki ka
lapot. A szertartáson jelen volt a diplomáciai testü
let, a római arisztokrácia, sok meghívott vendég, köz
tük sok külföldi és hölgyvendég. A pápa nagyon jó 
színben és a legjobb kedvben volt. A nyilvános kon- 
zisztórium után a pápa a Sixtus-kápolnában tilkos 
konzisztóriumot tartott, amelyben vallási természetű 
beszédet mondott és a szájnyitás és bezárás szer
tartását végezte az uj bíborosokon és több püspököt 
és apostoli vikáriust prokonizált, közlök Skrbensky 
prágai érseket is.

A román király  beszéde.
Bukarest, december 14. Károly király ma a 

szokásos szertartások közt fogadta a képviselőház 
küldöttségét, mely a trónbeszódre adott válaszfelira
tot átnyújtotta. Válaszában a király köszönetét mon
dott a Károly herceg felgyógyulása alkalmából kife
jezett dinasztikus érzelmekért. Aztán a következőket 
mondta: A jelenleg nehéz viszonyok közt az első 
kötelesség, hogy szigorú takarékossági rendszert 
hozzunk be. Örömmel konstatálja, hogy a képviselő
házat az az óhajtás tölti el, hogy a mostani nehézsé
gek elhárításán dolgozzék és a kormányt missziójá
nak teljesítésében feltétlen támogatásában részesítse. 
A király szavait élénk tetszéssel fogadták.

A  katonai attasék .
P á ris , december 14 A lapok jelentései sze

rint több államnak az a szándéka, hogy a katonai 
attasék intézményét megszünteti.

A fr&noia öesseaaküvők pőre.
P á r i s ,  december 14. Az állami törvényszék mai 

ülésén több tanút hallgatott ki ama pénz felől, melyet 
a royalista bizottság egy néplap alapítására gyűjtött. 
Több tanú a vádlott ravalisták mellett vall, akikről 
nem teezik fel, hogy forradalmi eszközökhöz nyúltak 
volna. Ezután megkezdték a nacionalisták által fel
hívott tanuk kihallgatását. Rochefort és más tanuk azt 
vallják, hogy a nacionalista tüntetések válaszul szol
gáltak a Dreyfus-féle tüntetésekre.

K özgazdasági táviratok.
IMos, december 14. Az állategészségügyi bizottság 

ina ülést tartott. Gróf Zediwitz elnök arra Ügyel mez- 
tette a bizottságot, hogy vagy fogadják el változat
lanul a sertésvész elten ralő védekezés dolgában kiadott 
császári rondeletet, vagy módosításaival terjeszsze a 
Ház elé uj törvény alakjában, amelyhez azután a 
kormánynak is hozzá kellene járulnia, de ez esetben 
az ország egyideíg törvény nélkül lesz.

Báró Schuwzenau, a kormány képviselője azt 
mondja, hogy a seitésvész irtásáról szóló császári 
rendelet eddigelé rendkívül kedvező eredményre ve
zetett. A kormány nevében kijelenti, hogy a kormány 
teljesen tudatában vnn a szóban forgó fontos gaz
dasági érdekeknek és komolyan igyekszik nzukat 
nyomatékosan megvédeni mindenki ellen, aki azokat 
megkárosítani akarja.

Báró Skrbensky a következőket indítványozza: 
A mig a Magyarországgal való állatíorgalorara vo
natkozó szabályok akként nőm módosíttatnak, ho^y 
ímc állati elégségek behozatalát Magyarországból a 
határon való állategészségügyi vizsgálattal megaka
dályozzák, hogy Magyarorezágon törvényt hoznak a 
seitésvész kiirtásáról és hogy a 120 kilogrammon 
Aluli sertések behozatalának tilalmát fönntartják, mind
addig az állategészségügyi bizottság nem járulhat 
hozzá a május 2-iki császári rendelethez.

Hosszabb vita utáu 10 szavazattal 9 el enébeu 
elhatározták a OSászéri rendelet részletes tárgyalását, 
mire a tanácskozást félbeszakították ég az ülést bű- 
rekysztették.

Boriin, dec. 14. (A Budapesti Napló tudóaitő- 
jának távirata.) Esti forgatom.'SétrynÁs&iékoi rr.sgyar 
aranyjáradek — . Magyar koronajáradék — . 
Osztrák iiitolr ész vény 284.25. Osztrák-magyar állam- 
vasul 186.50, Déli vasút 31.— . Északnyugati vasút 
— . Elbavülgyi vasul 216,80. Orosz bankjegy 
készpénz — . Buschtiehradi — Orosz bank- 
egv — . (Ultimo.'i Lombardi —.—.

Frankfurt, december 14. (A Budapesti Naplő tu
dósítójának távirata.) Árfolyamok decemberre. Esti 
forgalom. Osztrák hitelrészvény 234 70. Osztrák-magyar 
államvasut 137.—. Déli vasút 31.20. Osztrák arnnj’- 
járadék — . Olasz járadék 93.45. Laura-kobó — . 
Harpeni 192.—. Disoont — . Alpesi — . Bécsi 
bankegyesület — .

N e w  Y o r k , december 14. (Kábehürgöny.) (Ga
bonatőzsde.) (Megnyitás.) Búza decemberro 74.68.
N vn god t

New York, december 14. (Kábelsürgöny.) (Zár
lat.) Búza tavaszi 72</f, Búza téli 75.*/s. Búza decem
berre 75.—. Búza májusra —.—. Tongeri decemberre 
39.&/S. Tengeri májusra 39.®/e. Zab Gó.’/e, Rozs 33.’/8. 
Liszt 2.75.

C h ic a g o ,  december 14. (Kábelsürgöny.) (Gabona- 
tőzsde.) (Megnyitás.) Búza decemberre — . Búza 
májusra G9.4/«. Búza júliusra 70//3. Tengeri decem
berre 32,’/e. Állandó.

L i v e r p o o l ,  december 14. (Kábelsürgöny.) (Ga
bonatőzsde.) (Zárlat.) Búza decemberre 59.7/«. Búza 
májusra GÖ.’/s. Tengeri decemberre 3G.1/®. Tengeri feb
ruárra 35J/8.

N a p i r e n d .
Naptár. P én tek , decem ber 15. —  Róm ai kato lik u s : 

V alérián . — P ro testá n s: V alérián . —  G örög-orosz: (de
cem ber 3.) Szofoniágz. —  Z sid ó : T eb eth  13. —  A  nap kél 
reggel 7 óra 27 perckor. — N y u g sz ik  délután 3 óra 52 
perekor. —  A hold kél délután 2 óra 35 perckor. —  
N y u g sz ik  reg g el 5 óra 45 perckor.

A kereskedelemügyi miniszter fogad  délután 4 órakor.
A főváros pénzügyi és gazdasági bizottságának ülése 

d élelőtt 10 órakor a régi városházán.
A főváros középitési bizottságának ülése d. u. 4 órakor 

az uj városházán.
A főrendiház gazdasági bizottságának ülése d é li 12 

órakor.
A Vörös kereszt Egyesület központi választmányinak 

ülése délután  4 órakor.
Művészeti bonctani előadás az I. szám ú bonctani in té

zetb en  (Tűzoltó utca  58. sz .) e s te  G órakor.
.4 képviselőhöz összeférhetetlenségi bizottsági ülése dél

után 4  órakor.
Szabad Lyeeum. Dr. Schwtchny H e n r ik : A táplálkozás

ról, este  6 órakor a  IV. kér. k ö zség i főreáliskolában (Reál
tanoda-utca 7. szám ).

Nemzeti iluzeum : R ég iségtára , n y itva  délelőtt 9 órá
tól 1-ig. Többi tárai 1 korona bolépődij m ellett m egtekint
hetők.

Országos Kép* őr és a Vclazqnez-kiállítás az A k adé
m iában, n y itv a  délelőtt 9 — 1-ig.

Az iparművészeti társulat karácsonyi kiállítása az ipar- 
m ű vészeti m úzeum ban, ny itva  délelőtt 9— 12-ig ős este  
5 —8 óráig. Belépődíj nincs.

Nemzeti Szalon téli kiállítása (F erenciek-tere 9. szám ), 
n yitv a  eg ész  nap. Bolépö-dij 20 krajcár.

lefoto logia i t^annazeuw n y itv a  d élelőtt 9  órától 
12 ó rá ig  és délután 3 órától 5 óráig.

Mezőgazdasági mvzcum fK erep esi-u t 72.), n y itv a  d. e. 
9 órától 1 óráig.

Közlektdesi Múzeum a V árosligetben , ny itva  délelőtt 
9 — 12-ig é s  délután 3 —5-ig.

ézaóa'föfori levéltár (Erzsúbet-körut 19.) n y itv a  délelőtt 
9— 1-ig.

A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvános 
könyvtára é s  térk ép gyű jtem én ye n y itv a  délelőtt 9 — 1-ig.

Iparművészeti muzevmx könyvtár n y itv a  d élelőtt 9— 
1-ig és  esto fél 7 órától fél 9  óráig.

Egyetemi könyvtár ny itva  délelőtt 9 — 12-ig, é s  délután  
3 — 8-ig.

Akadémiai könyvtár n y itv a  délután 3 — 2-ig.
Muzcumx köuyvt r n y itva  d. e. 9 — 1-ig.
Maqyar Kereskedelmi Muzeum. Ig a zgatóság  K erepesi

ü l 20. I. em elet. H ivatalos órák délelőtt 9-től délután 2 
órái®. T elefon  szám  2 4 — 55. N yilván os o lvasóterem  és  tu- 
dakozó-osztály E erep esi-u t 22. szám  I. em elet. H ivatalos 
órák 9 órától 12-ig és  délután 3— 6-ig. T elefon  szám  24— 16. 
Hasai torm ékek á i'andó kiállítása. K eleti m intatár é s  ke- 
rcsk ed elem  történt ti gyű jtem én y , továbbá a Házi-ipari kiál
lítás 'm elyb en  az ü z ietrezetö ség  árusításokat is  eszk özöl) a 
v árosligeti Jparcsarnokban n y itv a  télen délelőtt 9— 2-ig, 
nyáron és a többi évszak ok b an  9-tol 12 óráig  és  délután  
3-tól 5 -ig , v a g y  6-ig . —  A m agyar kir. keresk ed elm i m ú
z e u m  k ü lfö ld i k iren d eltsége in ek  v ezető ség év el m egbízott 
Üzlet v ezető ség  V. Váci-körut 32. szám .

S z ó r a k o z ó  h e ly e k ,
A l l a t k e r t  n vü va  ewész nap.
E o m o s a y  M u la tó .3 Nagy mező-utca, ’/Ma egész uj

szen zá ció s  m iisor.
F o l í e a  C a p r ic e .  V I., R évay-utca  18. Naponta fé

nyes m űsor.
K is  V ig a d ó .  VIII., Nagyfuvaros-utca 4., naponta

n a g y  varieté  előndá®.
B u d a p e s t  kávéház. Audrássy-ut. Naponta Banda 

Maréi é s  fiai hangversenye.
O r ie n t  k á v é k  a z  Kerepesi-ut. Sági P ista  zenekará

nak han gversen vo és S chreier m űvész.
P á r ta  s z á l lo d a .  Váci-körut. É tterm ek. E legáns ká

véké z. L á tv á n y o ssá g : Bachus-pince.
Ü n lo n - 8 z á l l o d a  d íszes  n a g y  étterem , v illa n y v ilá g í

tás, sp ec ia litás kerékpárterem.
E l i t é  s z á l l o d a ,  B udapest, K irály-utca 39. Igazgató  

Mandol A lbert.
P e t a n o v i t s  M o tr o p o l  s z á l lo d á j a .  NapontA h ang

versen y  K iss Béla h íres debrecen i zenekara által. Ú jonnan  
berendezett fén y es  étterm ek.

E lu n  J á n o s  éttermeiben (ezelőtt S z ik sza y ) N em zeti  
S zín h áz-ép ü let. Naponta kitűnő cigányzene.

G r e g o r l t s  í ’e r e u o  é t t e r m e t  Duna- é s  Lipót-utca  
sarkán. F ővárosi látványosság. H etenként k étszer  ka
tonazene.

L antos-fé le  E rdélyi ven d ég lőb en  naponta a leg
kitűnőbb erd ély i ételek é s  italok. O lcsó árak I P o n to s  k i
szo lg á lá s  hö lgyek  által.

D obranezki-féle vendéglőben  Teréz-körut 4. kap
ható eredeti torockói h ús é s  hortob ágy i g u lyás.

M i& k lta  Ül. b o r  é s  u ó r o s& r n o k a  az Urania sz ín 
ház m ellett K crepcsi-ut 19. naponként zen eeaté ly . Saját ter
m ésű borok.

Putze^-plnce D eák-tér naponta a p in ce  ét-term ek
ben Scbram m ei és Boros M iska és  K iss F orkó hirea szó lis
ták h an gro ison yo .

B o d e g a - p lu o e .  újonnan fén y esen  berendezve, a 
Som oasy-m u’ab.val szem b en  (N agym ező-utca  20.), naponta  
éjjel 3 óráig  van nyitva.

JVapowf ’ /(flw yw srny D & n k ó  G á b o r  fén y es  zenekara  
é s  T ö r ö k  P i s t a  cim balom m űvész által a Keleti kávéházbun,
CáÖmöri-ut 14.

E m k e  k a  v é h e z ,  K erepesi-ut, naponta Pcge Károly 
zenekara

S te fá v la  k á v ó k áz . Kerepesi-ut 78. Naponta az 
I-bő Magyar Daltárbuiat előadásai.
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K Ü L Ö N F É L É K .

C sók .
Csókot loptak a szőke lánytól 
6 a lányka égő könye hull.
Halvány arca a csók tüzőtől 
Kigyúl, meg újra elborul.

Csókot loptak s ott óg az arcán 
A szenvedélynek tüzjele.
A tolvaj börtönt érdemel 
8 a lány őt szivébe zárta be.

R é v é s z  T iv a d a r .

+  Chim ay hercegnő m em cirjai. Chimay József 
hercök. aki a hírhedt TITírJ Ciara lérje volt, nemrég 
chimayi kastélyában, amely Belgium egyik legszebb 
vidéken vau, olyan estet adott, amely fényben és 
pompában a legutolsó évtized bármelyik ilyen ünne
pét fölülmúlja. Sok fejedelmi személy gyűlt egybe, 
hogy előadják Sardou szenzációs drámáját a Patriet 
és a harminckét szereplő — mind a magas nemes
ség tagja — sikere óriási volt. A kastélyban egy 
színjáték terem van, amely létezését de Fonienay 
markinőnek köszönheti, aki később Madame Tallieu, 
majd Chimay hercegnő lett és Franciaorszag történe
tében Notre-Dame de Thermidor néven szerepelt. A 
szép és érdekes asszony vendégül látta az akkori 
idők legkiválóbb Íróit és művészeit. Isabey, Choru- 
bini és Auber, állandó vendégei voltak. Életének 
második felét (1805—1835.) családjának szentelte és 
az elmúlt szép napok emlékeinek élt. Milyem regény 
az én életem 1 — írja 1826-ban a naplójába, amelyet a 
Chimay-kastélyban őriznek.

— Néha azt hiszem, hogy színházban ülök és 
onnan nézem végig az életemet. . . Robespierre be
jelenti magát Madame Talliennél . . .  A logházban 
szalmán fekszem . . . Várom a holnapot . . .  A hol
nap: Thermidor kilencediké . . . Életem legszebb 
napja, mert az én kis kezeim is segítettek ledönteni 
a guillotinet . . .

Ennek a nevezetes napnak a megmentett áldo
zatai közül való volt Beauharnats vicomtesse, később 
Olaszország királynéja. Sok előkelő francia család 
őrzi hálás kegyelettel emlékét Notre-Dame de Ther- 
midornak . . .

•
-J- Mao Slnley ellen. Dr. Swallow filadelfiai 

lakos, aki az antialkoholisták elnöke, azt állítja, 
hogy Mao Kinle.v elnök egyenesen a pokolba fog 
jutni, hol az elkarhozottak lelkei örökké égnek. A 
szent ember igeu hevesen keit ki az elnök ellen 
mivel az ogy lakomáján bort ivott! Az elnök már 
20 év óta tagja a methodikus vallásfelekezetnek, 
mely megtiltja az alkoholos italok élvezését. Mikor

R E G E  N Y .

ö r e g  a sszo n y  n em  vén  asszony .
(18) — REGÉNY. —

Irta: GEROLAMO RO VETTA.

Minden hónapban más-más orvost hívtak 
meg tanácsadásra. Minden gyermeknél mozgó
sítva lett mindenki, hogy erőteljes, egészséges, 
fiatal, de nem szép dajkát keressenek. Naponta 
szaladgáltak uj szakáosné vagy szobalány után, 
mert nála egy hétnél tovább egy sem tartotta ki. 
Úgy elszaladt valamennyi, mintha tűz volna a 
sarkában.

Beszélgotésoitok közben mindig vissza kel
lett térni a belügyminiszterro. akit szamárnak 
kellett mondani, mert a d’Abala ügyvéd ur ér
demeit nem méltányolta kellőképen. Minden asz- 
szonyról azt kellett mondanotok, hogy csúnya, és 
nagy érdemnek betudni, ha valakinek sok gyer
meke van. E mellett azonban bo kellett látnotok, 
hogy az alpretbktus sokkal szebb, jobb, erősebb és 
okosabb embor, mint amilyen ti magatok vagytok.

— Nos? Megvannak a jegyek? — kér
dezte Cacilia Prandinotól, mikor ez a pénztártól 
visszajött.

— Megvannak, grófné I Egy az ön részére, 
egy a grólnénak és egy fél jegy Gegio számára!

— Micsoda? Gegio még három éves sincs 
és ön vett neki jegyet ? De hiszen még sohasem 
fizettem Gettóért. Hogy hagyhatta magát igy 
becsapni ? On nem ért az utazáshoz I Most tegye 
meg nekem azt a szivességot, menjen és vigye 
vissza I

— D e -------
— Mit, de?
— D e -------azt akartam m ondani,---------

h o g y -------hogy o t t -------- hogy ott már nem
veszik vissza, ha már ki van fizetve.

dr. Swallow nyilvánosságra hozta vádját, az ohiói 
püspök vizsgálatot indított. A vizsgálat kiderítette, 
hogy Swallow vádja alaptalan: „Mac Kinleynek a 
lakomák alkalmával, társasagára való tekintettel ok- 
vetotleniil bort kell sz aaztatra adatni, de azért maga 
az elnök nem iszik bort“. — És Mao Ktnley csak
ugyan nem nvul a borhoz. Sőt mi több, elődje, 
Hayes ur politikai lakomáján illusztris vendégét jpges 
vizzel kínálta meg, minek az lett az eredménye, hogy 
a második lakomáján egy vendég sem jelent mog.

•
-)- G alliffet éz az érdem. Waldeck-Rousseau mi

niszterelnök az Agence de Paris egy munkatársának 
a következő szellemes törtéuetkét beszelte el Oal- 
lilíet hadügyminiszterről:

— Egy lovassági tábornok, Galliffetnek legjobb 
tanítványa, a hadügyminiszter kinevezése alkalmával 
tapintatlan megjegyzéseket tett Iónokéról. A legutóbbi 
e őtóptetesok alkalmával ezt a tábornokot a nélkül, 
hogy csak egy lépést is tett volna a maga érdeké
ben, hadtestparancsnoknak nevezték ki. Persze rop
pant mód meglepte ez a váratlan kitüntetés. Parisba 
jött, hogy mint ez különben is kötelessége, a had
ügyminiszternek köszönetét mondjon kinevezéséért és 
bogy a köztársaság elnökének bomutaikozzék.

— Miniszter ur, — mondotta a hadügyminisz
ternek az audiencia alkalmából, — annál inkább 
köszönöm a kegyességét, mert éppenséggel nem 
voltam rá elkészülve. Sót önnel szemben — tudó n, 
hogy értesülve van róla — nagy tapintatlanságot 
követtem el. Minek köszönhetem tebát kinevezé
semet ?

— Az érdemeinek, — válaszolta röviden a had
ügyminiszter.

— Nos bát, miniszter ur, engedje meg, hogy 
köszönetot mondjak önnek, egyben bocsánatát is 
kérjem. Ön különb ember nótámnál.

— Nem tudom, — mondotta erre Galliffet tábor
nok az ő sajátos kurta bangliordozásával, — különb 
vagyok-e önnél ? De ba igen, ám akkor érjen utói.

•
-j- M tohel Lujza. A bires szociálista agitátor

nőn nem fognak az idő nyomai, öreg asszony már, 
do azért még mindig ifjú lelkesedéssel küzd a szo
cializmus érdekében. Tegnap délután felolvasást tar
tott a párisi Bodtnibre színházban az európai leány- 
kereskedésről. Hajmeresztő adatokat mondott el 
azokról az üzelmekröl, amelyeket lelkiismeretlen 
lélekkufárok hallatlan merészséggel folytatnak. Louise 
Mehet szerint a leánykereskedés központja Bées és 
Odessza. E két városban szinte nyíltan, a rendőrség 
szemelattára űzik ezt a gyalázatos vásárt. Többnyire 
apró hirdetésekkel ejtik meg n gyanútlan fiatal leá
nyokat. Beleteszik az újságba, hogy társalkodónőt, 
felolvasómat, utitursnőt keres idősebb asszony és az
után a jelentkező leányokat a nyilvános házakban 
helyezik el, amelyekből szinte lehetetlen távozniok.

— Nem? Hát aztán? Minek nekem ez a 
jegy ? Hát csak menjen már, no, beszéljen ott is  
ne hagyja magát mindig megcsalni. De, teremtő
isten, az ilyen feldúlt ábrázaital 1 ---------- Mindig
olyan, mintha a lu d n a !-------Magát móg a leg
ostobább is becsaphatna. Jaj, ha az én férjem
most itt lohetno-------ő vele, m ondhatom --------
szó nélkül visszavennék. Menjen csak. Hát mon- 
jen márl

Prandino a féljegygyel rosszkedvűen és 
szégyenkezve sietett a pénztárnokhoz, de nem 
jutott célhoz, itt is csak összeszidták.

— Hát nem volt ig a z a m ? -------kérdezte
Cacilia grófné, amint Prandino a váróterembe lé
pett. De ezt a néhány szót. olyan haneon, olyan 
arccal és kifejezéssel mondta, hogy Prandino nem 
volt elég bátor, az igazat megváltani.

— De igen, visszavették, szólt levertem alig 
hallható hangon. Az áldozatot meghozta. Négy 
és fél líra oda volt.

— No lassa! De persze mozogni kell és ér
teni koll hozzá, a foga fehérét kimutatni, ami
kor szükség van reá. Most menjünk hát, mert 
csöngetnek és segitson nekem a kézi podgyászt 
vinni. Fogja ön ezt a két táskát, ezt a dobozt és 
a kalapskatulyát és menjünk aztán kilóié, mert 
a vonat már megérkezett.

Elindultak és Eliza csöndesen és mereven 
lépkedett mögöttük, mindent Cáciliára bizva, 
mintha csak az volna a mama. Gegio folyton ott 
lábatlankodott előttük és sorba kinozta ökot. Jó 
helyekre szert tenni és a kocsi belsejében ké
nyelmesen olhelyezkedni, nem volt könnyű fel
adat. Ariberti gróf mindig Cacilia grófné nyo
mában volt, aki izgatottan futkosott fel és alá. 
Kiabált és szitkozódott és félclembo ejtette az 
utasokat. .Mert amikor meglátták, amint lihegve, 
számtalan csomaggal megrakodva, fel akart szál- 
lani, gyorsan becsukták az ajtókat, hogy be ne 
jöhessen.

— Beszállni! Padua, Mestre, Velence felél 
Első osztály elől, második hátul, harmadik a 
középen I

Lonise Mehet a baj orvoslásához minden beosületes 
ember közreműködését kérte.

•
A sszo n y o k  ú jság ja . Páris irodalmi, művészi 

világa és előkelő pónearisztokraciája a napokban 
este a Fronde rue St. Georgei palotájában gyűlt 
össze, bogy az asszonyok újságának második óvíor- 
dulóját megünnepeljék. A palotát ez alkalommal me
sés pazarsággal díszítették fel. A legnagyobb érdek
lődést természetesen a Fronde szerkesztőségének 
tagjai keltették, kik szebbnél-szobb ruhákban jelen
tek meg. A nőket virágokkal díszített kordon vá
lasztotta el a férfiak társaságától. A Fronde igaz
gatónője a bájos, szőke Durand Marguerite, ki 
körül az egész társaság, képviselők, hírlapírók, 
festők, irók, nagy pénzintézetek vezető embe
rei gyűltek egybe. Durand mellett Foetnier 
Emma, a segédszerkesztőnő állt, ki még egészen 
fiatal, barna, karcsú növésű, akinek azeán meg nem 
látszik, hogy éjfél után két óráig időzik a szerkesz
tőségben. A szerkesztőség riportere Brémontier kis
asszony, ki a Dreyfus-pör alkalmával Rennesben a 
Fronde tudósítója volt. Melliot kisasszony az uj6ág 
pénzügyi igazgatónője, ő  az egyedüli nő Parisban, 
akinek hivatalosan megengedték, hogy a tőzsdére 
járhasson. Melliot egyébként oly jól érti a pénzügyi 
kérdéseket, hogy szakomberek is komolyan veszik. 
A szerkesztőség többi tagjai is bájosak és nagy 
kedvvel végzik munkájukat. A Fronde kétéves jubi
leuma hnngversenynyol kezdődött, amelyen Páris 
legelsőrangu művészei léptek fel. Az igazgatónő szo
bájában állították fel a pazar buffet-t, amely annak 
bizonyságát adta, hogy a magasabb női érdekekkel 
foglalkozó Fronde szerkesztősége a pompás menu- 
készitéshez is kitünően ért. Míg lönn a szalonban és 
a szerkesztőség kis szobáiban kisebb csoportok mu
lattak, a nagy terembon női zenekar hangjai mellett 
vígan folyt a tánc kora reggelig. A táncból termé
szetesen a férfiak som voltak kizárva.

•
J- Titkos házasság. A chrcnique scanía/eusenek 

ismét van targya most az angol Íőnemesség körében. 
A múlt hónapban halt meg Londonban a híres l'oling- 
broke miniszter egyik utóda, az óriási vagyonáról 
hires Th. Bohngbioke. Mindenki úgy tudta róla, bogy 
agglegény s egész London irigyelto a szerencsés 
örököst, a lord egyik könnyüvérü unokaöcscsét. Már 
ki is volt tűzve a nap, amelyen az ifjú unokaöcs 
installációja lesz az óriási terjedelmű birtokokon, — 
amikor a fiatal lord levelet kap az uradalmi ügyész
től, amelyben érlesiti, hogy nem ö az őré'áős. A nagy
bácsi Htokban évekkel ezelőtt törvényes házasságra 
lépett egyik erdészének a leányával s e házasságból 
egy lány származott, ee tehát a törvényes örökös, 
A fiatal lord pedig feltalálta magát — és megkérte a 
f i .tál unokabug kezét. Mog is kapta.

Eliza, aki szintén fel és alá sétált, de 
szokása szerint, csak lassan, meglátott egy kupét, 
amelyben csak két egymással szemközt ülő angol 
foglalt helyet. Odahívta a leányát és mind a 
négyen beszálltak.

Kellemetlen érzés fogta el Prandinót, o két 
merev és komoly alak közelében, akik meg sem 
mozdultak helyeikről. Még nagyobb zavarba jött, 
mikor látta, hogy az utasok, nemcsak hogy 
helyet nem csinálnak nekik, de szanaszét heverő 
podgyászdarabjaiknt sem szedik össze. Az első 
osztály gazdag lovegöje illett ugyan a Prandino 
rangjához, do annál kevésbé az erszényéhez.

Szinte irigyelte a Gegio fesztelenségét, aki 
már egész nyugodtan átsétált az angolok láb
szárain és amikor aztán az egyiken átbotlott, 
odafordult az anyjához és azt mondta neki: 
„Nézd csak, mama, milyen csúf ez az egyik.' 
De a fiatal gró'nó rá sem hallgatott. Felállott és 
azzal volt elfoglalva, hogy a különböző táská
kat, csomagokat és dobozokat elhelyezze.

— Megengedi kérem I Pardon I Itt kell, hogy 
hely legyen valamennyiünknek, mert mi szintén 
megfizettük a jegyek árát.

Eliza mindjárt kényelmesen elhelyezkedett 
az egyik ablak mellé és nem is törődött azontúl 
setnmivol és hosszas fáradozás után végre Pran- 
dinonak is sikerült, magának Eliza grófnővel 
szemközt helyet szorítania. Amikor aztán lábaik 
éppen könnyedén érinteni kezdték ogymást, az 
angolok, egy egyetértő pillantás után, kivették 
szivarjaikat, rágyújtottak és néhány pillanat 
múlva valóságos füstfelhőbo borították az egész
V a p c iq t  n Ír n«57.t

— De grófi Csak nem ültünk dohányzó 
kupéba ?

E szavsk után Cacilia grófné köhécsolni,
zsebkendőjével legyezgetni kezdte m a g á t-------
és mindezt a legkisebb eredmény nélkül: az an
golokat özek az ideges mozdulatok legkovésbé 
sem zavarták.

(Folytatása követkeaik.)
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Ip a r és kereskedelem .
A M agyar K ereskedelm i Csarnok ncmzetgaz-

dáez’ti szakosztálya llaivany-Deutsch Sándor szak- 
osz'ályi elnök vezetése mellett ma ülést tartott. A 
kereskedelmi miniszter felhívása következtében tár
gyalás alá vették az ipartörvény 50. §-ának a meg
rendelések gyüitesero vonatkozó rendelkezései mó
dosításáról szóló törvényjavaslat. A szakosztály a 
megrendelések gyűjtésének lokalizáló korlátozását a 
kereskedelem és ipar érdekében levőnek nem talalja. 
Egyebekben a szakosztály miniszter azon lelhivása 
következtében, hogy jelölje meg azon üzletágakat és 
iparcikkeket, amelyek a törvény rendelkezései alól 
kivondandók volnának, — azon álláspontot loglalta 
el, hogy ezen cikkeket taxativ felsorolás által kime
ríteni lehetetlenség éa hogy — ha már a javaslat 
törvényerőre emelkedik — sokkal célszerűbbnek 
v vitatkoznék, ha ellenkezőleg azon cikkeket jelölnék 
meg, amelyekre a törvény hatását ki’.erjesztetni szán
dékoznak, amiből önként következnék, hogy a fel 
nem sorolt cikkek tekintetében a korlátozásnak hely© 
nincsen.

Ezek után ugyancsak a kereskedelmi miniszter 
felhívására tárgyalás alá vették az árureszletiigy- 
leiről szóló törvényjavaslatot, amelyet a szakosztály 
általánosságban holyeselt. Az egyes szakaszok tekin
tetében a mimsz ornek szakszerű módosításokat fog 
előterjeszteni és egyúttal ki fogja emelni azt is. hogy 
nem volna célszerű a javasolt törvény rendelkezéseit 
az irodalmi produktumokra is kiterjeszteni, mert 
ezeknél a törvény avaslat alapjául szolgaló indokok 
teljesen hiányodnak.

A főváros ^dóvonalalnak változtatása. A fő-
és székvárosi pénzügyigazgatóság a következő hir
detményt teszi közzé : A székes-fővárost körülövező 
fogyasztási adóvonalaknak 1900. évi január 1-óvel 
történendő kijebb helyezése következtében a m. kir. 
pénzügyigazgatóság ezennel közhírré teszi, hogy 
mindazok, akik oly területen laknak, amely területek 
a fonti időponttól kezdve a székes-főváros zárt adó
területébe vonattak bole, a f. évi december 31-ikén 
birtokukban levő állami adó és községi fogyasztási 
adó alá eső cikkeket, mennyiségükre való tokintet 
nélkül 1900. évi január 3-ig bezárólag adóztatás vé
gett bejelenteni és a bejelentés hivatalos elintézésé
től számított 8 napon belül, végrehajtás terhe alatt 
megadózni kötelesok.

E a j r z á a  b e s z ü n t e t é s e .  A magyar folyam- és ten
gerhajózási részvénytársaság igazgatósága közli, hogy 
c jégzajlás miatt a sabác-milroiicai hojójáratokat 
december 13-án megszüntette.

F ize té sk é p te le n ség e k . A  bécsi Creditoren-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Körítőik 
Ignác vegyeskereskedő Neukirchen, Felbermann Júlia 
diTa’árusnő Ungvár, Fuchs B. midor-gyároa Báró, 
Kohn F. kereskedő Galanta, Rosanek M. cég Zara, 
Spitzer Jakab kereskedő Xagy-Halmágy, Xey Johanna 
kereskedőnő Törökbecse, Rorowitz Ármin kereskedő 
Vrbanja.

Sreszárak . A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 18.— forint pénzben, 18.50 forint áru bán. Becs
ben az irányzat valamivel gyengébb. A nyersszeez 
ára 19.— forint pénzben, 19.10 forint áruban.

Lóvásár. A Tittersall telepén ma megtartott 
heti lóvásárra felhajtottak 127 darab I. osztályú és 
211 darab II. osztályú, összesen 338 darab lovat, 
amelyek közül 205 darab kelt el.

Bzarvasmarhavasár. (A budapesti marhavásár- 
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás : Vágómarhák, Magyar ökör 1377 darab, ma
gyar tehén 288 darab, szerbiai ökör 997 darab, szerbiai 
tehén 103 db, boszniai ökör— drb, boszniai tohén — 
drb, bivaly 100 drb, bika 75 darab, összesen 2940 drb. 
Gazdasági m arhák: Igás- és hizlalni való ökör 22 
darab, fejős tehén 158 darab, igás bivaly 10 darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig, vágómarhákért: Ma
gyar hízott ökör, legjobb minőségű 30.— írttól 33.— 
Írtig, kivételesen 35.— frt, 100 kilónként élő súly
ban, középtninŐség 27.— írttól 29 írtig, silányabb 
minőség 24 írttól 26 írtig. Magyar paraszt marha 
jobb minőségű 24 Írttól 28.— frtig, kivételesen —.— 
írtig. gyengébb minőségű 21 írttól 23 forintig. 
Tarka hízott ökör, legjobb minőségű 31 írttól 34.— 
forintig, kÖzépminőség 25 írttól 30 forintig, silányabb 
minőség 22 forinttól 24 forintig. Szerb és boszniai 
ökör legjobb minőségű 23 forinttól 30.— forintig, 
kivételesen 31 forintig, silányabb minőségű 20.— 
írttól 22 forintig, Bika jobb minőségű 26 forinttól 32 
Írtig, kivételesen — Írtig, silányabb minőségű 21 
írttól 25 Írtig. Bivaly 16 írttól 22 frtig, kivételesen 

forint. Magyar tobén 20 írttól 27 fitig, ki
vételesen 28 forint. Tarka tehén 22 írttól 32 
Írtig. Gazdasági m arhákért: Igas ökör elsőrendű 
— írttól — frtig. kivételesen — Irt 100 kilónként, 

írttól — frtig páronként, közép — Irt ól — Írtig, 
írttól — frtig paronkint. Hizlalni való ökör 

ín í r írttól — írtig. Fejőstehén keresztezett színes 
írt^ l 120 frtig drhonkint, bonyhádi faj 120 frttól 

líO írtig drbonkint. Igas bivaly 275 frt páronkint. 
vágómarhából 400 darabbal volt több felhajtva, mint 
a múlt héten, az árak általánosságban mégis válto
zatlanok maradtak, mert a beállott hideg idő követ
kezteben a helyi fogyasztás javult és konzervgvár- 
tasi célra is mintegy 400 darabot vásároltak. Erre a 
célra a jövő héten már csak nohány darabot fognak 
venni. Jarmos ökrökkel az üzlet szünetel. Fejős to-
üenekr© ma kevesebb volt a vevő, miut rendesen.

Borjú vásár. 1899. évi december hó 14-én. (A 
budapesti marhavásartéri vásári pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás : Belfí-ldi élő borjú 200 darab, le
ölt borjú 87 darab, bécsi élő borjú — darab, nö
vendék marha 3 darab, bárány élő 100 darab, leolt 
bárány 49 darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ár
jegyzések. Belföldi élő borjú 42—43 krtól, I. r. 46—48 
krig. kivételes 49 krig, levonás nélkül, leölt borjú
42—52 krig kiloukint, bécsi leölt b o rjú -------- krig.
Növendék m arh a-------- krajcárig kiloukint. Bárány
élő 7—8i/a írtig, leölt Ctyi—8 forintig páronkint. 
A vásár élénk volt.

B udapesti aertée-konzaraváaár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
sumvasár árjegyzéke 1899. évi dec. 13-án. Készlet 1788 
darab. Érkezett 993 darab. Összesen. 2781 darab. 
Kiadatott 1416 darab. Maradt 1365 darab. -  Napi 
árak: 120—180 kgr. Bolyban 37—40— krajcárig,
220—280 kgr. súlyban 38-----40— krajcárig. 320—380
klgr. sú lyb an ---------------krig. öreg nehéz páronkint
409—500 kilós 38—39— krajcárig. Malacok 34—39 
krajcár trilónkint A vasár hangulata élénk volt.

B éosl juhváaár. (Saját tudósítónk telefonjelen* 
tése.) A mai juhvásáron a felhajtás 724 drb juh 
volt. Irányzat csendes, nyugodt. Árak páronként: kivi
teli juh 22-----24 krajcár kilónként, selejtes juh 12 —
14»/a krajcár.

Becsi azurómarhaváaár. (Saiát tudósítónk tele
fon elentése.) A mai vásárrá felhoztak 3373 darab 
borúit. 1716 darab élő sertést, 2725 darab levágott 
sertést, 512 darab levágott juhot, 305 darab bárányt. 
Az üzlat szilárd, borjú 2 krajcárral, sertés 4 krajcár
ral javult.

Eladási árak: Levágott borjú 38—44 krajcáron,
elsőrendű 46—52 krajcáron, k iv c te lo se n -------- , élő
borjú 54—60 krajcáron,----- krajcáron, logelsőrondü
-------- krajcáron, kivaló m inőségű-------- krajcáron,
fiatal sertés 34—42 krajcáron, levágott nehéz sertés 
-------- krajcáron, húsra hizlalt sertés 48—52 krajcá
ron. zsírra hizlalt sertés 48—48 krajcáron, elsőrendű 
süldő 44—54 krajcáron, levágott juh 28—36 krajcá
ron, bosnyák silányabb s e r té s e k -------- krajcáron
kilogrammonként. Bárány 6—12 forint páronkint.

A  budapesti gabonatőzsde.
Budapest, deoember 14.

Jó kínálat és megjavult vótelkedv mellett 37.000 
métermázsa búza került forgalomba, nagyobbára rak- 
táraru, tartott és később 5 krajcárral magasabb ára
kon. Az irányzat szilárd.

Eladatott :
Búza T i s z a v i d é k i ! 500 mm. 80‘5 k. 8 

frt 45 kr, 600 mm. 80 k. 8 frt S0 kr, 200 mm. 80 
k. 8 frt 30 kr, 800 mm. 79 5 k. 8 frt 40 kr, 100 
mm. 79 5 k. 8 frt 20 kr, 1350 mm. 79 k. 8 írt 30 
kr, 1000 mm. 79 k. 8 frt 05 kr, 609 mm. 79 k. 8 
írt — kr, 200 mm. 78 5 k. 8 frt 15 kr, 1200 mm. 
78 5 k. 8 frt 15 kr, 200 mm. 78 k. 8 frt 20 kr, 150 
mm. 78 k. 8 frt — kr, 1000 mm. 78 k. 8 frt 05 
kr, 150 mm. 77 5 k. 8 Irt 05 kr, 100 mm. 77*5 k. 8 frt 
05 kr.

P e s t m e g y e i :  1000 mm. 81 k. 8 frt 40 kr, 
500 mm. 80 k. k. 8 írt 20 kr, 800 ram. 80 k. 8 fit 
05 kr, 600 mm. 79 k 8 frt — kr, 100 ram. 79 k. 8 
írt — kr, 500 mm. 78*6 k. 8 frt — kr. 400 mm. 
78 k. 8 Irt 07>/> kr. 100 mm. 77*3 k. 7 frt 05 kr, 
30) mm. 76-5 k. 7 Irt 75 kr, 150 mm. 76 k. 7 In 
85 kr, 100 mm. 75 k. 7 frt 70 kr. 200 mm. 75 k. 7 
frt 60 kr.

R a k t á r i :  2800 mm. 79 k. 8 frt 25 kr.
F e h  é r  m e g y e i :  500 mm. 77 k. 7 frt 85 kr.
E n t r e p ó t :  300 nnn. 76-5 k. 7 Irt 85 kr.
B á c s k a i :  1509 mm. 73 9 k. 7 frt 82»/i kr, 

1400 mm. 74 4 k. 7 írt 82>/t kr.
Z e n t n i :  410) mm. 72 k. 7 frt 65 kr.
S z e r b i a i :  3100 mm. 75 8 k. 6 frt 70 kr, 

2000 mm. 74 8 k. 6 frt 62 V a kr, 4900 mm. 75 8 k. 6 
Irt 8 » kr, 3000 mm. 76 k. 6 Irt 85 kr.

Mind Ö nőnapra.
Rozs: 100 mm. 6 frt 15 kr, 100 rom. 6 frt 05 

kr, 300 mm. 6 frt 30 kr, 100 mm. 6 frt 30 k r.
h észpénzfizetés mellett.
A készuru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilosrrammonkint — A minőség hektoliterenként ót 
kilogrammonkint
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A határldtfftzut folyamán a következő köté
sek történtek:

Búza (1900.) áprilisra 7.96 -7 .9 5 —7.94-7.92—7.91
Búza (1900.) okt.-ro 7.99—8.----- 7.97—7.98
Rozs áprilisra . . . 6.48—6.50—6.49 
Zab áprilisra (1900) . 5.08—5.07—5 06 
Tengeri 1900. májusra 5 04—5.03—5.02—5.01 
Repce Augusztusra . 11.70—11.80

D é l i  e g y  ó r a k o r  a  következő záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza (1900.) áprilisra . . , 7.93 pénz 7.94 áru 
Buta októberre (1900) • , 7.98 „ 7.99 .
Rozs októberre (1900) « • 6.49 „ 6.50 „
Tengeri (1900.) maj.-ra • • 5.01 ,  5.02 „
Zab (1900) áprilisra . • • 5.07 „ 5.08 „
Repce augusztusra • . . 11.75 „ 11,85 »

D é l u t á n  f é l  6  ó r a k o r  zárul:
Buta áprilisra (1900.) . . . .  7.91— 7.92 
Búza októberre (1900.) . .  i 7.95— 7.98
Búza szeptomberro (1900.) . . 0.-----  0.—
Rozs áprilisra (1900) . . . .  6.44— 6.45
Tengeri májusra 1900. • • • . 5.— 5.01 
Zab áprilisra . . . . . .  £ 6.05— 5.06
Repce augusztusra . . . . .

A  budapesti értéktőzsde.
Az év vége felé megszokott tünemény, hogy a 

pénzviszonyok megnehezülnek. Ez a tünemény ez 
idén pregnáns kifejezésre jutott úgy Európában, mint 
az amerikai piacokon is. — A londoni váltóárfolyam 
folytonos emelkedése legutóbb New-Yorkban elked
vetlenítette a némot és angol tőzsdéket, melyek ala
csony jegyzései nálunk is eladási hajlamot juttattak 
előtérbe. A mai üzlet igen nyomott hangulatban ment 
végbe. Az összes értékek rohamosan estek s a leg
olcsóbban zárultak. A külföldi bányapiac lanyha 
volt, Becsből alpesi részvények derout-ját jelezték. 
Nálunk rimamurányi néhány forinttal őseit.

A déli tőzsde változatlanul gyenge volt, csak 
végül volt az irányzat fedezésekre nyugodtabb.

A helyi piac üzlottelen és gyenge lefolyású volt
A valutapiaca merevedik.
Az elötözsde: kedvtclcn.
Jegyeztek : Magyar hitelrészvóny 373.25—375 25 

Osztrák hiteirészvénv 372.60—375.—. Osztrák-magyax 
állarnvasut 317.75—318.75. Rima murányi vasmű 330.— 
—333.—. Közúti vasút 338.25—339.—. Pesti magyai 
kereskedelmi bank 1400.— forint.

A déli tőzsde: nyomott.
Jegyeztek : Magyar hitelrészvóny 373 50—375._.

Osztr .k hiteirészvénv 373.——373.70. Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 317.25—310.75. Leszámítoló bank 
részvény 252 —. Déli vasat 67.75. Közúti vasút rész
vény 338.25—338.60 forint.

Utótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrész vény 374.50. Magyar hitelrész

vény S75 25. Leszámítoló bank részvény 252.—. Ri- 
mamurányi vasmű részvény 333.50. Osztrák-magyar 
állarnvasut 319.50. Közúti vasút 338.50. Villamos vasút 
1S2.— forint.

A budapesti term énytőzsde.
A terményüzletben a ezezonszerü hangulatnak 

me?fe!elően alaknlíak az arak és régül a termény- 
üzleti érjegyzóbizotteég hivatalosan a kővetkező ár- 
lolyamckat állapította meg:

Jegytéstk: Heremag: lucerna 38.----- 46__forint,
vörös tiszai, alföldi es lelvideki 62.-----60.— forint.
Vörös erdélyi —.--------.— Vörös bánsági —.—— . 
Köz.pszomU 64.----- 68.—. Nagyszemü 70.—73.— frt.
Disznózsír: budapesti 48.50—4 9 — forint, vidéki
—.---- .------ frt. Táblasznionna: légenszantntt vidéki
—.------- .— városi 4 darahos 40,------ 40.60 forint, 3
darabos 40.50—41.— tonnt, füstölt 45.------ 16.— forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség 14.50—15.—
forint 120 darabos —.-------- forint, 100 darabos
19.75—20.— forint, 85 darabos 28.----- 28.50 forint
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 
12.50 — 12.76 forint, 100 darabos 18.50—18.75 íorint,
85 darabos —.----- forint Szilváit: szlavóniai
18.50—19.— forint, szerbiai 16.75—17.— forint azon
nali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Bées, december 14. (A /budapesti HapU tndőaitő- 

|inak  telefonjolentése.)
J .a m titk : Tavaszi búza 8.11—8.12. Tavaszi rozs 

6.79—6.78. Tavaszi zab 5.37—5.38. Tengeri május— 
júniusra 5 30 — 5.31. Kepco augusztus—szeptemberre 
11.83—11.95 forint

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsdén gyengébb Londonra és Berlinre a 

jegyzések lanyhán történtek. A bánvarészvónyek 10 
százalékkal jegyez ottek.

Déli tőzsde először ingadozó, a berlini tőzsde 
nyugodt, ami teljes javulást idézett elő.

A tőzsdezárlat teljesen kedvező volt, igen élénk, 
külőnöseu bányajegy zésekre.

Becs, d ecem ber 14. '.\'oo*iar értékek tárlata.) 4P/c aranv- 
jíradék 115.70 T itza i fa  » / je d i  köioBön so rsjeg y  137.36. 
M agyar va.-utl kölcsön  oziistoen  39.30. M agyar ke.eti vasúti 
állami kötvény 118.26. M agyar leszámítoló Ás pénzváltóban^ 
253 — . R1 n iam órányi vaam üréarvénv 333.26. M agyar ko
ron. i járadék 94.75. 4°/o-os M agyar földtoncrm. kötvény 93.70. 
M agyar h itelbank részvén y  372.50, M agyar nyerem ény köl-
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csőn sorsjegy 159.26. Kas3a-oderhorgi vasúti részvény 181.75. 
Magyar kereskedelmi bank 1396.

B ecs, december 14. (Osztrák értékek tár'afa.'i 4'2®/opapir« 
járadék 98 G5. 40/f-os osztrák aranyjáradék 115.65. 1860-íki 
■őrs,jegy 137.—. Osztrák hitelsorsjegy 203.— . Angol-osztrák 
bank 148 75. Bécsi bankegvesület 273.—. Osztrák-magyar 
bank 906.—. Déli vasút 68.—. Öunagőzhajózári részvény 
331.—. Dohányrészvény 132.50. Császári és királyi arany 
5.70—. Német baekváltók 59.02. 4*J*/e ezüst járadék 68 30 
Osztrák koronajáradók 98.85. 1864^ki sorsjegy 199.76. 
Osztrák hitelintézeti rószvéay 37<.*5. Unionbank 307.—. 
Osztrák Liinderbank 232.—. 0í?trák-fnasyar állam vasút 
£18.—. Elbavölgyi vaant 245.75, Alpesi bányarészvény 207.—. 
20 frankos arany 9.00—, Londoni váltóár 121.10. Bécsi 
Tramwav —.—. A« irányzat javult.

Becs. december 14. (A Pudapeeti Napló tudósítójának 
telefonj elentéae. A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 874.50 Magyar 
hitelréssvény 373 50. Angol-Osatrák bank 149.— Union bank 
273.— , Liinderbank 308.—, bankogvesölet 232.—, osztrák- 
magyar államvasut részvény 350.25, északnyugati vasút 
részv. 247.—, elbavőlgvi vasút 237.— , <iunagőzhajÓ9 részv. 
—.—, alpesi bányaréssoóny 132.—, májusi járadék 333.—. 
osztrák koronajáradék 287.25, magyar aranyj. 98 65, magyar 
koronajáradék 94 75, német birodalmi márka készpénz 
59.60 ultiméra 59.07, török sorsjegyek —.—, rimamuráuyi 
vasmű —.— dőli vasút —.— dohányrészvény —,—. 
Napóleon d’or 9.C0 Lombard — .

Külföldi értéktőzsdék.
Berlin, december 14. (Tdsadei tudósitde.) Az angolok 

modder-riveri veresége és a londoni tőzsdén e miatt támadt 
bágvadtság erős árfolyamhanyatlást vont maga után, úgy 
nemzetközi, mint helyi értékekben. A pénz újabb drágulá
sától való félelem is realizációkra késztette a spekulációt, 
annál is inkább, mert a francia bank kamatlábemelését 
nem tartják valószínűtlennek. A forgalom a második tőzs- 
deórábau nagyon korlátolt volt. Magánleszámitolási kamat
láb 6°/o.

B erlin , december 14. ! Zárlat.} 4*2%-o8 papirjáradék 
— . 4% osztrák aranyjáradék 98.10, Elbavölgyi vasút
—.—. Magyar koronajáradék 94.60. Osztrák-magyar állam- 
vasút 136 50. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
169.10. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.—. Alpesi 
r ányaréazvény — . rnsoonto-Conamartdit 142.10. Általános 
villamossági Edison 258.—. Gelaenkiroheni 197.—. Laura- 
kobó 251.10. 4*2% ezüstjáradók 97.60. 4% magyar arany- 
;áradék 97.43. Osztrák hitelréezvénv 233.60. Déli vasút 
31.—. Károly Lajos vasul — , Oénsz bankjegy 216.30. 
é% uj orosz kölcsön 99.25. Török dobfttyrészvény — . 
Olasz járadék 93.10. Magyar hjfsfbank — . Dynamit 
Trust — . Wajpeni *01.30. Aa irányzat javult.

H am btusa^ decem ber \±CZ4rlat,\ 4.2% ezöstjáradék 
97.40, 1860. sorsjegy  f i i  v asú t 31.— , 4%  osztrák
aranyjáradék 98.76. O sztrák h fteh ószvd n y 284.10. Osztrák- 
magyar államvasut 136.50. Olass járadék 93 50. 4% m agyar 
Erauyjáradék 97.50. Az irányzat javult.

F r a n k fu r t ,  dorom bét J4. (ZdrfaM 4*2% papirjáradék 
— . 4% osztrák aranvjáradék 67.05. Magyar korona- 
járadék 94.40. Osztrák-magyar bank 152.—. Déli vasút 
31.—. Elbavölgyi vasút — . Londoni váltóár 204.95 
Bécsi bankegyesület 136 50. Villamos részvény 147.—. 3%-os 
magyar arany kölcsön 81.—. 4’2%-os ezüstjáradék 97.60. 4% 
magyar aranyjáradék 97.15. Osztrák hitelrészvény 233.30. 
Osztrák-magyar államvasut 135.90. É sztk n y . vasat —.—. 
Bácsi váltóár 169.10. Párisi váltóár 809.66. U nionbank — .— . 
Alpesi bányarészvény 263.—. Az irányzat gyenge.

P á ria , december 14. t Zárlata 3% francia járadék 100.65. 
Olasz járadék 94.30 Osztrák-matryar államvasut C95.—. 
Francia törleszth. járadék 99,75. 4% magvar aranyjáradék 
99.36. Torok dohány részvény Í97.—. Osztrák Liinderbank 
501.—. 3J/jé/o francia járadék 102.—• Osztrák földhitelinté- 
zoti részvény —.—. Dőli vasút — .— . 4 ° /o  osztrák arany
járadék 97.60. Ott oman bank 568.—, Párisi bankrész- 
vénv 10.15 Alpesi bánya részvény —.—. Az irányzat 
szilárd.

Budapest-köbányai sertéskercskedelm i 
csarnok jelentése.

Docember 14. A sertósfizlot irányzata változatlan.
A) Hízott sertések ára : I. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban! 41-----41’/a krajcárig. Öreg közép páronkint 300- 340
kilogrammig terjedő súlyban ——----- krajcárig. Fiatal ne
héz Ipáronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 43—43Va— 
krajcárig. Fiatal közép ipáronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban! 42—-42,/s krajcárig. Fiatal könnyű páronkint
250 kilogrammig terjedő súlyban! 41----- 42 krajcárig. —
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 2S0 kilogram
mon felüli sú lyban!-------------- krajcárig. Közép ipáronkint
220—280 kilogramm su lv b an ----------- krajcárig. — Könnyű
(páronkint 22C kilogrammig terjedő sú lyban)----------- kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  t Nehéz (páronkint 320 kilo
grammon felüli s ú ly b a n )  «—— krajcárig. — Közép
ipáronkint 250—32Ó kilogrammig terjedő s ú ly b a n ) --------
krajcárig. — Könnyű (páronkint £50 kilogrammig terjedő 
súlybani —— krajcárig. — JV. R o m á n i a i  e r e 
d e t  i (S t a o h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú lyban)----- .— krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő súlyban)----- — krajcárig. V’. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 260 kilogramm /elüli súlyban! 421/’----- 43
krajcárig. — Közép (páronkint £40—260 kilogrammig ter
jedő súlyban) 42-----42Va krajcárig. Könnyű (páronkint 240
kilogrammig terjedő súlyban) 41—42— krajcárig.

S e r t é s l é t s z á m  1899. dec. hó 12. napján volt 
készlet 24.562 darab, J.°.99. december hó 13. napján felha.jta- 
tott 365 darab, 1899. évi december 13. napján elszá!littatott 
343 darab, 1899. december hó 14. napjára maradt készletben 
24 581 darab.

Kivonat a h ivatalos lapból.
— December 14. —

Kinevezések. A pénzügyminiszter Méhes József pénz
ügyi tanácsos dohánybeváltó felügyelőt VII. fizetési osztály
beli dohánybeváltó felügyelővé; a nagybecskcreki pénzügy- 
igazgatósághoz Langer Alajos pénzügyi titkárt pénzügyi 
tanácsossá végleges minőségben : a pozsonyi adóhivatalhoz 
Molnár Gyula díjtalan adóhivatali gyakornokot adóhivatali 
tisztté ideiglenes minőségben; a kapuvári adóhivatalhoz 
Páll István törvényszéki írnokot adóhivatali tisztté ideigle
nes minőségben; a temesvári adóhivatalhoz Szmrocsányi 
Bertalan temesvári állami végrehajtót ideiglenes minőségben 
adóhivatali tisztté nevezte ki.

Megerősítés. A kereskedelemügyi miniszter Kristyóry 
Jánosnak, az aradi kereskedelmi és iparkamara elnökévé, 
Éles Árminnal: és Nikolits Péternek ugyanazon kamara al- 
olnökeivé történt megválasztását megerősítette.

Nérráltoztatások. Murz Frigyes m. kir. honvéd gyalog
ezredben őrnagy nagyváradi lakos Murátira. Kohu Salamon 
budapesti illetőségű ugyanottani lakos, valamint kiskorú 
gyermekei Jolán és Ida Keményre, Schaerfoneder Nándor 
m. á. v. művezető budapesti lakob Szörényire, Spitzcr Jenő, 
valamint kiskorú SpitzerÖdön és Spitzer Emil mező-herényi 
illetőségű ugyanottani lakosok Szegőre változtatták nevüket 
bolügyminiszteri engedélyijei.

Pályázatok. Jegyzői állásra a veszprémi törvénvazék- 
nél 2 hét a la tt; alhirói állásra a füloki járásbíróságnál 2 
hét alatt; albirói állásra a brassói törvényszéknél 2 hét 
a la tt; alhirói állásra a doési járásbíróságnál 2 hét alatt; a,. 
jegyzői állásra az ó-gyallai járásbíróságnál 14 nap alatt 
postamesteri állásra Kr.zbán (Brassó vrn ) decembtr 28áitj’ 
jegyzői állásra a szolnoki törvényszéknél 2 bét alatt; járás- 
bírói állásra a marcali járásbíróságnál 2 hét alatt ; váinse- 
gédtiszti állásra a kassai fővámhivatalnál 14 nap alatt 
gyakornoki állásra a felső-viszói királyi adóhivatalnál 14 
nap alatt: postamesteri állásra a  Drávátokon (Somogy vm ) 
Pátrohán (Szabolcs vra.) és Aszóíőn (Zala vm.) 3 hét alatt

I d ő j e l z é s .

— A m. kir, országos meteorologiai intézet jelentése, — 
B udapest, december 14.

A barometikus maximum lassan kelet felé húzódva 
helyet enged a depressziónak, melynek magva délnyugati 
Európa felett van. A depresszió mentén, a nyugati és dél
nyugati tengerpartokon erős esőzés indult meg, mig a kon- 
tinonson, szórványos havazástól eltekintve, az idő száraz.

A hőmérséklet viszonylagos eloszlása csak annyiban 
változott, hogy Európa legdélibb részein erősen emelkodett.

Hazánkban tegnap és az éjjol, Erdélyt kivéve, csak
nem mindenütt jelentékeny havazás volt, mely északon ma 
reggel is tart. A hőmérséklet az ország keleti felében dél- 
keleti szelek mellett tetemesen emolkedett, úgy hogy ott 
erős olvadás állt be. Ez enyhülés azonban csak átmeneti. 
Az ország nyugati és északi felében a kömény hideg vál
tozatlanul tart.

Budapesten a havazás az éjjel megszűnt. A hó vas
tagsága 3 deciméter. A hőmérséklet ma délben is csak 
—6° C-ig emelkedett.

Kilátás: További fagy és holyonkint, főleg az ország 
déli és keleti folébon, havazás várható.

V i z á 1 1 á  s.

In n RcűMrdlnir
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» Béca 1 .30 1.62 B Tokai 1.Z3 1.12
■ P ozson y 1.11 1.27 B T isza- Ftlrcd 0.26
a Kom árom 1.64 1.47 B Bzolnok 0.26 0 .2 ,
• B u d ap est 0 .09 0.72 B C sőn (fi ád 0.16 0.10
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B P uncsává 6 .5 4 0.36 T o p o l y a U oőr C.43
B O rsóvá C.8t! 0 .02 H o t1 rs » |; Z em plén 2.35 0 .—
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B E sz ik 0.28 3 . — B B ék és 0.76
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B S ziszek c.06 0.48 B B ran y.csk a 6 .22 0.22
B Mitrovlon 1.31 0 .— B So borain O.— 0 . —

S z a m o t D eés 0.26 0.22 B Arad 1.60 1.6J
B Szatm ár 1.14 6 . — B Makó C.04 0 .12

K m t t j in N.-M ajtány 0 .16 0 .— T r m e a K .-R ostély C.62 0 .12
I.n tort-a M unkács C.3-* 1.30 Rf-KB K iszetó 1.03 1.04
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.aracsonyi r r

Mi/ xü/mí/ míA íÍ' MiAib.slj/ mu Ml* Stó Sj//

Gí W - * 
osókelmékbű

J

meglepő olcsó árakon, 
teljes ruhaszövet 5 méter 

120 széles 2.60rammer Ódon
§Bécsi-utca4.

Ml, Ml' Ml' <11, \ij,

l-.'ppen m ost J e len t meg

A m a g y a r  .w. 
s z ín m ű v é s z e t

Szerk esztette
B . V ir á g h  G éza .

E lőszóva l e llátta:  
R á k o s i  J e n ő .

Gyönyörű diszmii 250 képpel.

A legjelesebb Írók cikkeivel és az 
összes színészek és színésznők 

önéletrajzával.
A karácsonyi könyvpiac legre- 
mekebb és legérdekesebb új

donsága.

Ara díszes vászonkfttésben 5 frt,
M eg re n d e lh e tő : a szerkesz

tőnél, az „Ország-Világ* szer
kesztőségében, Budapest, V., 
Hold-u. 7., továbbá a Buda
pesti Napló kiadóhivatalában, 
é s  v a l a m e n n y i  bud apesti 
könyvkoreskedésberu
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S x iu faázuJk , s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
m. K IR . O PERAHÁZ.

Péntek, 1899. évi december hó ló-én.
Z á r i  a.

n em ze ti S Z ÍN H Á Z
Péntek, 1S99 évi december hó 15-én.

f i  r.ök b a r á t ja .
Vígjáték 5 felvonásban. Irta ifj. Dumas Sándor. 

Fordította Kürthy Emil.
Szem élyek:

Nádav Janó de Sirarose Márkus 
Horváth Loverdetné Szacsvavuó 

Hackondorí

M i n d e n  C M to^ lm n g* v e r s e n y  e x  n í i io -  Braun R. vonóshatos.

VII!.. N a gyfuvaros-u tca 4 .,
"XT varieté-előadás.

K it ű n ő  e r ő k .
K e z d e t e  »  ó j a k o r .  B c ló p t i - d i j  3 6  k r .

K és wijfatóé

De Ryong 
Montógre 
De Simroso 
Des Targettes 
De Chantrin 
Levordet

Császár 
Bercsényi József 
Dezső Inas 
Vízvári

Kezdete 7 órakor.

Nagy 
l'a l udi 
Narczisz

N É P S ZÍN H Á Z.
Péntek. 1S99. évi december hó 15-én.

A  k i s  s z ö k e v é n y .
Operett 3 felv. írták  Hicks és Nicholls. Fordították
Kacziány Géza és Makai Emil. Zenéjét 

Monkton és Garyll. 
Személyek :

Lord Coodle Szerdahelyi Cray

szerzették

Lady Coodle 
Stanley Ed. 
Dorottya

Krecsányi Flipper 
Szirmai Gurmenita 
Radványi Alico

Kezdete 7 órakor.

Küry KI. 
Kovács M. 
Hegyi 

Blaha S

v e o s z f i t w A Z .
Péntek, 1899. évi december hó 15-én.

O s z tr ig á s  M ic i .
Bohózat 3 felv. Irta: Foydcau. Fordította: Béldi Izor. 

Személyek:
Petypon Hegedűs Corignon Góth
Gábriellé Nikó L. M -nigicourt Gyöngyi
Tábornok Szathmáry Marollior Tapolczai
Olcmentino Alraási L. Virettenó Makróczynó
(jsztr. Mici belli E. Báróné Bálint R.

Kezdete 7’ a órakor.
M A G Y A R  S Z Í N H Á Z .

Péntek, 1899. évi december hó 15-én.
Miss Marv Halton mint venden.

A q é s á k
vagy : E g y  j a p á n  t e a h á z  t ö r t é n e t e .  

Énekes játék 3 felvonásban. Irta Owen Hall. Fordí
totta Fái J . Béla és Makai Emil. Zenéjét szerzetté 

Sidnov Jones.
Személyek:

Reginaid
Bronville
Cunningham
Grimston
Downey

B eöhy
Várdaíl
Odry
Kardos
Simon

Bolton 
Vun-Csi 
Iniári márki 
Mimóza,gésa

Garai 
Sziklai 
Boross 

M. Halton
Molly Soumure Ledofsky

Kezdete 7’/-’ órakor.

VÁR-SZÍNHÁZ.
Péutek, 1S99. évi december hó 15-én.

Zárva.

Í'»% M  *  A  M

Somossy flKnlató
( X a g y r a e x ő -u tc a ) .

A lb r e c h t  F e r e n c ,  igazgató.
M a

péntek, december 15-én

Güöckner
J o z e fin  Be. a.
a  b é c s i  l  o l k s t h e a l r r  j e l e s  s z u b r e t t j e

első
v e n d é g já té k a

Die Vereinsschwester, 
F ra n c ia  chansonok

i m i t á c i ó k

G f ö c / f / j c r  Jo ze fin  k. 9.

ú g y m in t  a z  ö s s z e s  it iü e r ő k  k ö z r e m ű 
k ö d é s iv e l .

P é n z tá r  n y i t á s  7. k e z d e t e  S ó r a k o r .  
•Jegyek e lő r e v  á l l á s i  <lij n é lk ü l  váltba* 
tÓ< a n a p p a li  p é n z t á r n á l  és t V e is s  k.
nagy szivartőzsde IV., Károly-körut 26. sz. 
A mulató villanyos világítása saját gépei által esz
közöltetik; a gépek Wiiste 6s Rupprecnt gépgyáro

sok által készíttettek.

M. kir. államvasutak igazg. 79912/99. sz.
H ir d e t  n té n y .

Ezennel közhírré tétetik, hogy a vasúti ko
csidban és nz állomás-helyiségekben elhagyott tár
gyak u. ni. bőröndök, táskák, kalapok, ruha és fo- 
bérnemiiek, botok, napernyők és ernyők stb. az 
alább f» Porolt állomásokon árverés alkalmával azon
nali készpénzfizetés mellett ol fognak adatni. 
Miskolc állomáson f. ó. doc. hó 14-én d. e. 9 órakor 
Kolozsvár p. u. .  ,  ,  ,  22-én y „
Bpost n y . ............................... 28-án d. u. 3 .

Bvdapcst, 1899. doc. hó. Az igazgatóság.

Mit vegyünk karácsonyra?

F 0L 1E S  C APR1CE
Ma

/ e j
a feliilmulhatlan francia duettista-pár fellépte. 

Továbbá

K ö z p o n t i  f ő r a k 
t á r u n k n a k

fölhívjuk a t. közönség 
ügyeimét. A számtalan 
szcbbnól-szebb zenélő 
dísztárgyak közül a 
helyszűke miatt csak a 
következőket említjük 

föl, u. m .:

nők szám ára:
Zenélő varrókészlet,

plüs-dobozban 6 frt 50 
kr. 8, 10, 12 és 15 forint 
árban és följebb. Bon- 
bonierek zenével 8, 10, 
12, 14 forinttól följebb, 
továbbá zenélő ékszer
tartó 0.-—, 10.— , 12.—, 
14.—, 16.— forint és 

följebb.

Zenélő album ok:
gyönyörű kivitelben 7, 
8.—, 10.—, 12.—. Ú J
IG.—, 18 írt és följebb.

A fönt ábrázolt s nikkelből 
készült karácsonyfa-állvány,
ünnepélyes zenekiséret mellett, 
lassú ütemben forgatja a kará
csonyfát és a szent iüin^p fényét 
nagyban emeli. Ára 20—25 frt.

Ariston, Plicnix, 
Wannpan, Ariosa, Intona, 

Sonora stb.,
családi hangszerek a logiulá

nyosabban kaphatók;

Urak részére:
Dohánykészlet zenével.
14 .--, i e .~ -,18.— ,2 0 .— , 
2 2 .— , 26. - in é s  p,;
jobb. Zenélő dohányzó
asztal, linóm ibolyuszirni 

fényezett*;!, finoman 
vésve, nagyon szép ki
vitelben 22 fit. Zenelö 
szivartemplom, zenekisé- 
ret mellett szivarokat 
kínál, 14.— frt, Írókészlet 
zenével 10.—, 14.—, 16. 

,18.—, 20.—, 24 frt és 
följebb, zenélő névjegy- 
tálca, nikkelből, tinóm 
I kivitelben 10 frt.

Gyermekek részére;
Zeneló dob, díszes ki
állítása, 2 frt 76 kr. 
zenélő kintorna 3 Irt 50 
és följebb. Intona,forgat
ható hangszer, melyen 
a legszebb magyar vagy 
bármilyen más nótát 
korlátlan számban el 
lehet játszani minden 
zeneismeret nélkül. Ára 
10 írt. Nagyobb alakú 
12 forint. Á kútalapok 
darabja (ércből) 30 kr.

STER N B ER Ő  Á R M IN  ÉS TESTVÉRE
c s .  ó s  I s ir ,  u d v a r i  h a n c - s e a r g y á r  

B u d a p e s t ,  V II ., K e r e p e s i - u t  3 0 .  sz . Z o n g o r a te r m e k  :
K o s s u th  L a jo s -u tc a  3 3 .  (íárslj-lirat tón .) Z e n e p a lo ta .  

Képes árjegyzék : a) harmonikákról, b) mechanikai zenélő müvekről és zenélő 
dísztárgyakról, c) az összes egyéb hangszerekről, mint hegedűk, fuvolák, cimbalmok, 
citerák. hnrmóniumok, zongorák stb.-röl ingyen és bérmentye küldetik. Árjegyzék 

keréeénél kérjük megnevezni, hogy miféle hangszerről kívántatik az árjegyzék.

neidig egyenruhákat
k é s z í t

B L Ü M  SÁN D O R
I  5 l l í l } l  p e s t .

V á c i - u tc a  12. s z á m .
llI llE k E T M É M .

Ezennel közhírré tétetik, hogy a vasúti kocsikban és az állomási helyisé
gekben elhagyott tárgyak u. n. nöröndök, táskák, k íapok . ruha és foherno- 
niiiok, botok, napernyők és esernyők stb. az. alibi) felsorolt állomásokon árve
rés alkalmával azonnali készpénzfizetés mellett el fognak adatni l

Miskolc állomáson f. é. dec. hó 14-én d. c. 9 órak.
Kolozsvár p u  „ » » » • 22-én . .  9 ,
Bpest ny. p u . • • • .  28-án d. u. 3 „

Budapest, 1899. december havában. Az igazgatóság.

. .S z e n t  l i t v á n  v é d j e g y g y e i "

a kőbányai PO LG Á RI sörfőző r.-t.
g y á r t m á n y a .

Kapható minden fűszer- és  csem ege-üzletim .

ezt megelőzik:

Die beiden Sonntagsjager
„V igyázz ’ T ö ré k en y !“

és

A l o v i i  H e d v i g
E r k é ly  in r o g n ito  p á h o ly o k .  

K it i in ő  k o n y h a  é s  i t a lo k .  —  M é r s é 
k e l t  á r u k .

A tegksfünőbb
p a la c k s ö rö k .

Pilseni ősforrás
a pilseni polgári sörfőzde világhírű gyártmánya. A 
b gíinomabb, komló- és szénsavtartalom tekinteté
ben megközelíti) étien gyártmány, az. étvágyat elő
mozdítja, ig.y gyotnorbetegeknek is ajánlható.

ffiiinchener e e ® 
e e © ® Bürgerhrau
a bajor sörök gyöngy', m a l á t a d u * .  az úgyneve
zett. maláta ör. k kellemetlen utóize nélkül. ízletes, 
üdítő és gazdag szén .-avtártalomban. Kaphatók min
den csemege-üzletben és finomabb kávéházakban. 

| Közvetlen tuogrund lések 10 palacktól kezdve ház
hoz szállítva.

fflezey  és Társa
a p i l s e n i  ó s  m ü n c h e n i  p o lg á r i  s ö r 

fő z d é k  v e z é r k é p v is e lő i .

Budapest, IX. Ranolder-n. 4.
i T e l e f o n  J5S G O. ■

A koronaérték
k ö té l

• •u .
ütését ajáiíja

K ANITZ C . É S  FIAI
p ..,...kiír. . .  Budapest.
± * ~ \P °™ t<r-u .cj. i2.
nyomdája Gyár : Yadász-u. 28.
*«• isiseec tét, m.|> tttfeeres, veteaaasaa
Uzietikbnyvek S 'í&f&í?»z »• • J i  I r• »» »i•1 T» • » t « re erre rr re v* w re re

z le tik ö n y v e k  és 
nyomtatványok

f ü j  f o í B a i  Iö B S ]  f ö M S ]  f i ]

O r v o s i  s z a k t e k i n t é l y e k  á l t a l

é t v á g y t a l a n s á g
ellen ajánlva:

' nyomtatványok

Á r ajánlattal ét m intákkal ssiverea ttolgáluak.

A Kőbányai Királysörfözö
G ó liá t  M a lá t a - K á v é j a

a legtáplálóbb.
Ugyanazon malátából készül, amelyből a hírneves 

G ó liá t  M a lá t a s e r ,  
inelvet Dr. Korányi és Dr. Kétly budapesti, 
és l>r Benedict bécsi oszyoteini tanár urak 
ajánlásai dicsérnek és gyengeségeknél min
denki sikerrel használ.

A  G ó l iá t  M a l á t a - K á v é
minden más kávépótléknál jobb. táplálóbb 
és egészségesebb; megrendelhető:

L A A D A IIE R  IG NÁ C és F IA I  
budapesti nagykereskedő cég vezérképviselőnél.

A  G ó liá t  M a lá t a s ö r  
megrendelhető: a Kőbányái Királysőrfóző 
r.-t. gyári irodájában Kőbányán és városi 
irodájában Budapesten. VII., Kertész-utca 30.
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Árjegyzéket kívánatra INGYEN küld a FIUMEI KÁVÉBEHOZATALI TÁRSASÁG.

KAV
KIADJA: A  FIU M EI K Á V É B E H O Z A T A L I TÁ R SA SÁ G , FIÚ M É B A N .

SOCItíTA FIUMANA D’IMPORTAZIONE Dl CAPFÉ. FIUMANER CAFFEE IMPORT-GESELL.

KIVONAT KÁVÉÁRJEGYZÉKÜNKBŐL: »>«$<«

RIOfRIO DE 
JANEIRO).

4Va kgr 4 .05  írt.

I MANILLA. 1 CUBA. | MODJOKERTO 1
4','3 kér. 5 frt 4Va kgr. a k. szem. JÁVA.

G5 kr. | rostálva 7 .20  frt. | 4> i  k |r .  7.87 frt. |

TEA.
'i kg. Császár ke*. 1 4 0

Kávé és tea ily kitűnő minőségben, ily árakban még nem volt kapható. A Kávébehozatali 
Társaság, a mely nem Triesztben, vagy Hamburgban vásárol, hanem directe a termelő 

helyeken, áruit nem csak kereskedőknek nagyban, hanem minden 
háziasszonynak kicsinyben is eladja.

villamos csillárok
beszerzésére.

szabadalm. 1898.

50% -al olcsóbbak, mint bronzból.
. FŐK A K T Á R : = = = = =

Budapesten, V„ Fürdő- és Nádor-utca sarkán,
Csillárok kívánatra rajz szerint is készíttetnek.

DITMARR.
lámpa-, ércmii- é t  villamos cslllárgyár

c s á s z .  é s  k ir .  u d v a r i  s z á ll í tó .
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát

petróleum lámpák

S J

®- o  tr
S l a
fD O
u m ts 
< sr

N S- M 
£  » h 
C2Ö&  
S 2  o. p p  p

»

Vas v illam os csillárok Sf
g - g l
*  *  H 

oj O n  i— 
®- <*

© »» 
c  ?

^ ^ Fontos minden háztartás részér

Tojás b riq u e ttes
( s a j t o l t  s z é n )

a magyar szén- és briquette-lpar részv.-t. kelenföldi gyárából.
Legolcsóbb és legjobb tüzelőanyag

ólmozott zsákokban a 50 kgr. 7 5  krajcárjával, nviltl 
fuvarokban (legalább 25 mtm.) 7 3  krajcárjával h á l -  50 klgrammonkint.

h o z  s z á l l í t v a  6s l e r a k v a .  )
T i m u r — "  11 ■ 1ir"1 M e g r e n d e l h e t ő :

S t r e H s k y  D . és T á rs á n á l
a m igy. áltaL hitelbank szón s oo&ks helyi elárusitásl föttgynöksóge.

ugyanott 1 50  kgrmmos ólmozott zsá-
1 - a ő  r e n d ű  p o r o s z  s z a l o n  s z é n  I kokban, vagy nyílt fuvarok- 

darab-. kocka- vagv diónagyságban I bán házhoz szállítva es le*
C O A K S .  I rakva.

Iroda: V. kér., Z R IN T I-u tca  10.
A m agy. ált. h ite lbank rak tára i:

HTagy. klr. államvasat < Nyugati pályaudvar) Podmanlczby-ntca.

[ R í W l 5 j  ^ F i T S " !  | Í K L Í □ l F ö l  [ K ! B 1 5 ]  p K  O K I

BBHM BffliM IfM W BffW M HIBKlOfflIFW BIMlI I IIIIBM M M M M igaB B flM M W B r ~
I  4552. s z á m .1I 1809"

Faeladási hirdetmény.
A s o ó v á r i é rd  Alii v a tn l ir o d á já b a n  f o ly ó  é v i  d e e .  

h ő  1O ó n  d ó le lő t t  IO ó r a k o r  a  k a k a s f a lv a i  e r d ő -  | 
g o n d n o k s á g  ÍOOO. ő r i  v á g á s a ib a n  tő r ö n  á l ló ,  s  m e g 
j e l ö l t  t ö lg y  stb . f a a n y a g  e la d á s a  i r á n t ,  zárt ajánla
tok tárgyalásával kapcsolatos nyilvános szól
tartatik.

A
A
A
A VI- „

, „ „ 6
beli vágás

is szóbeli árverés

4 S I S  f r t 7 8  k r .
« © 3 T  „ 0 3  „
3 3 1 0  „ IO „
3 0 0 5  „ 5 0  „
1 5 3 5  „ 8 3  „

'o-».
A z a j á n la t o k  a  r á g á s  fa tö in e g ó r c  k i i lö n - k t t lö n ,  

a v a g y  az  ö s s z e s  f a t ö iu e g r e  t e h e t ő k .
B ő v e b b  f e lv i lá g o s í t á s s a l  a  s o ő r á r i  e r d ő h ir a -  

t a l  s z o lg á l .
S o ő r á r i  in . k i r .  e r d ő h lr a t a l .

felölel! ISiBFclI @ L51WJ [SRLTipJ

legalkalmasabb a könyv, m ert nem csak hogy szórakoztat, hanem  tan ít, n em esit és szellem i táplálékot n y a lt , m ié r t Is a 
karácsony küszöbén fe lh irju k  a nagyérdem ű  közönséget az alább fe lsoro lt könyvekre, m elyek m in d  elsőrangú szerzők á lta t 
ivódtak, s igg belső tarta lm u kn ál fogva elég garan ciá t n yú jtan ak . A külső k iá llítá sra  pedig  a k iadó  tá rsa la t an yag i áldoza

tokat nem  k im éit, hogy kiváló d íszít és olcsó könyveket hozzon forgalom ba.

Az ATIIEXAEU.il r.-társ. kiadásában a következő (luk és leányok részére ajánlható IFJÚSÁGI IRATUK jelentek m eg:

© A legjobb © K  I C  I A D  & o k ö t c t b e n « 
gyorm eku jság a M u  L A r .  T l z m T 2 . U L  

Régibb kötetek ára kötve a 3 korona 
X L —LVI. ára d íszes vászonkötésben á  6 korona.

Francia diákélet. S z á m o s  k é p p e l .
Ir ta  L a u r ie  A n d r é .  F o r d .  H e g e d ű s  P á l .  

Ára díszes vászonkötóőben 6 korona.

R e p ü l ő g é p e n  a  h o l d b a .
Irta  K & k a y  I s t v á n .

===== Ára díszes vászonkötésben 4  korona =—

Grönlandon át hócipőn, VaSJÉV
eredeti m üve alapján irta a serdülő ifjúságnak

D r . J a n k ó  J á n o s .
Számos eredeti ábrával díszítve. — Ára kötve 3 korona.

O r o z l  E m m a  b á r ó n ő .

R é g i  t ü n d é r m e s é k .
Pompás képes mesekönyv. — Ára d szkot. 5 kor.

MÍTAKA SA
A PUSKAPOHKÉPÜ.

E lbeszélés É szak-A m erlka  
n y u g a ti v idékérő l.

Az ifjúság számára irta 
Pujeken J .  Frigyes.

© N yolc  n a g y  képpel. 0
Ára díszkőt 6 kar.

A
M P Q T I 7  ES *É.6 három elbeszélés IIIC.O i ÍZ. ÉSZAK- ÉS DÉL-AMERIKÁBÓL. Aj ifjúság számára irta T ájék en  J .  F rigyes.

Négy srinr.yimatu képpel. — Ára diszkül 4  kor 80  fii.

Gróf Renyovszky Móric élete cs kalandjai.
Az ifjúság szám ára irta Radó Vilm os.

K ép ek k e l.
Ára kötve 4  kor. — Díszes vászor.köt. 5 kor. 60  fii.

U j v á r y  M ik ló s ,  robÍ nson.
Irta RADÓ VILMOS. Képekkel 

v á s z o n k ö t é s b e n  3  k o r .  6 0  f il lé r .
Képekkel.

Á r a  d í s z e s

Robinson Crusoe története.
Az eredeti e lb eszélés nyom án, gyermekek számára. 

Á td o lgozta  R a d ő  V i lm o s .
Ara képes paplrköt. 2 kor. 4 0  f  Díszes vászonk. 3 kor. 6 0 f. 

S c h m id  K r i s t ó f

T a n n e n b u r g i  R ó z a .
Átdolgozta D onászy Ferenc.

Hat színes képpel. Diszköt. 2 kor 4 0  fii.

S Í  G  E ~ N  0  Y ~ É  Y A .
Hat s z ín es k ép p el. D iszk ötésb en  2 kor. 40  fillér.

8-14 ÉVES GYERMEKEK SZÁMÁRA.

Schmid Kristóf közkedveltség ifjúsági i r a t a
1. A p iro s tojások. — 2. M athild é s  Vilma, Itha. — 8. A vlrAjr- 
KosArka. A K arácsony-éj. — 4. E ieh en fc ls  H enrik . A kanári ni.Kiér. 
B. T anulsflros b esié ly k ék  -  6 . Taiineuburgl Hóra- A fiatéi rem ete. 
7. E u staeb lu s. M á itin , az öreg  heiryi Inkop. — K. A Jó F ridolln  és  
a  ronoax Detrlk. Wolfshuhl melletti kápolna. 9. A J6 ö m e .  
A k o m ló r lr -p . - 10. A báiA iiyks. A galatnhocska -  II. Paulina. 
A kalA ssszodó leán y . T h slh c im  Etelka. A karthauzi kolostor. -  
13. Vii-áffkeilTolfik. Relnhold Tódor. -- 14. Klára. A ró /satö . 
Waltbor Floroutin. 15. Tiniót é s  Ph ilem ou . A drigaktfvok.
16. Nándor. - 17. Jozefát. A fiilemilt*. -  IS. A piros éa fehér  
rózsák. A rajnai v izá i. - - 10. A vadon rlrátfal. I.ujos A nzclm o. — 

2ú. Hchml I K ristóf életrajza. Színjátékok  
Mindrnik kötet ara egy képpel d:sicj vásronköt I kor. 4 0  fll

Idegen népek közt messze földön. S zám os
fam e ts ze tt!  

ábráva l.
L e írá so k  é3 é le tk é p ek  k iv á ló  u ta z ik  leiráeaibőL

______ Összeválogatta Dr. Simonyi Jenő.

Törökvilág Magyarországon.
Történeti elbeszélések az ifjúság számára.

I r ta  P. Szatlim nry K ároly.
Ara kötve 3 korona — Díszes vaszonköt. 4  korona.

A MI GAZSINK?
Irta S zőllüsy A.

Egy gyermek életéből.

Bemutatja F orgó  bácsi. 
.Számos képpel.

Ara diszkötésben színes táblával 3 korona 20 fillér.

A K U RU C K IR Á LY . "
Történeti elbeszélés.

Irta Tóth Sándor. I’a taky L ászló  ra jzaival.
Ára kötve 3 korona. = = = = =

K u r u c  k r ó n i k á k .
E lbeszé lések  II. R ák ő czy  F eren a  k o rá tó l.

Irta Tóth Sándor. Patak y L ászló  ra jza iva l.
—  =  Ara kötve 3 korona =------- - .. =

Vám bóry Á rm in U tazásai Ázsiában.
Az ifjúság szám ára átdolgozta Radó V ilm os.

2. b ő v í te t t  és szám os á b rá v a l d ís z í te t t  k la iá s .
Ára kötve 3 korona 60 fillér.

A keresztes hadak története.
K özépkori k ró n ik ák b ó l.

összeá llíto tta  De W lttoé  G ulzot H enrietta. 
Franciából fordítva. —  Szám os faraetszetü ábrával.

Ára kötve 3 kor. — Díszes vászonköt. 4  kor.

Mindezen^ könyvek megrendelhetők a „U nd a pesti Niiphr* kiadóidé. József-körut 18.6a az „Athenaeum** r .- tá rs . VII„ K errpesi-u t 34,

ATIIEXAEU.il
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■  l e g r é g i b b ,  l e g k e d v e l t e b b  m a g y a r  é l c l a p .
S z e r k e s z t i :  S Z A B Ó  G N D R E .

Megjelenik minden héten temérdek képpel. £ $ £
adomák, tréfás vorsok stb. E lő fiz e té s i á ra  n eg y ed év re  »  Irt. Kiadóhivatal: V., K álm án- 

u tc a  íí. b z ., „Palias"-nyomda.
A ,,BU DA PESTI NAPLÓ “ m a g á n -e lö fiz c tö l (tehát ide nem értvo a kaszinókat, olvasó 
köröket s hasonló egyleteket, valamint a kávéházakat és vendéglőket) az .ÜSTÖKÖST" ked
vezményes áron rendelhetik meg, u. m. negyedévre I fit 5 0  kr., félévre 3 írt, egész évre S írton.Támraats Éljen!

m e g f o j t  
e z  az  á t  k o z o t t  

k ö h ö g é s .

K é re k  8 do b o zza l az  ön 
v a ló b a n  h a tá e o s  Egrger- 
fé le  m e llp a sz tlllá já b ó l.

Bécs, Karlsga.sso 14. ajtó 6.
K. v o n  Q - e t a s .

enoMMem*
Eg-g-er-mellpaaztlllja

gyorsan és biztosan ,hat kö
högésnél, rekedtségnel elnyál- 
káaodasnál. Kapható minden 
gyógyszertárban és droguo- 
riában. Doboza 50 kr. és I frt.

(Próbadoboz ára 25 kr).
Fő- es szétküldés raktár : 
A l d o r - g y ó g y  t á r  

B u d n p e s t e n .

E g g e r  m e l ip a s z t l l la
csakhamar megszabadított,

éljem 1
V I . ,  V á í d - k ö i u t  1T . N z iim .

l t i m p o te n l in )  e l l e n  p á r a t l a n  a l k e r i i  

g v ó g y h a t á í i u i  l o l y t á n  l e g m e l e g e b b e n  j
a j á n l j u k

h í .  MITZGEB TIVADAR!

a /  v V a ló d i  paurldi g -yA rtm A ny, ló téd lA a  m e l l e t t ,  e r e -  
P M  d o tl c s o m a g o lá s b a n .
" ’• G u m m l e s  h a lh ó ly a g '  tucatonkint . .  1 írttól 6 írtig 

‘ P a r ts l  n ö l  s z l v a c s h a

j F.r'deti pessnrium oelusivum  tTtiiponis) Mrnzinga tanár !
I szerint vezetővel 1.80 írttól 2.50 írtig. Szabad, haviba] I 

elleni kötelek .D ian a-6v“ 3.50 krttól 5 írltig. — Gyttjle- I 
r .í meny uraknak 3 írttól 10 frtiz- lO tr tn y t  m e g r e n d e 

l é s n é l  lö°/o Á r k e d v e z m é n y .
M egrendelések pontosan es disi kéten eszközöltetnek.

*5$ y ip t  T>epf rs- c s  hír- szab . kötszer-gyártó
'j  U U h u llJ*  B u d a p e st , IV .. K o ro n a h erceg -u tca  17.

' '* Z 'iktte ja tt a ga in ?*!. ♦  Ariegyyrl. Ingyen z á r t hn rí lék h nn.

E ls ő  m agyar ü v eg g y á r  részv én y tá rsa sá g
Budapest, V-, Ferencz Jízieí-ter 8., Béla-utcza sarkán)

ajánl alkalma*

karácsonyi
H  ajándékokat.

Asztali öreg-készletek 
12 személyre 52 db, 
írt 6.50-tól 100 Írtig.

Z-ogasebb ü v eg  d ísztárgyak  Jutányos áron.

ESső m a e g y a r  ü v e g g y á r  r é s z v .- t .
B udapest. V., Ferenoz József-ter  8. (B éla-utoza sark án ) 0788

I IIIRVEYES
g IIYDRO-ELEKTROTHERAPIAI 

RENDELŐ INTÉZETÉT 

BUDAPEST,

A le g s z e b b  é s
le i-m e g le p ő b b

zenélő ay a k  
a ján d ék^

karácsonyra
Sterabcrj Ármin és Testi-

cs. és kir. udvari
h a n csrcr try a ro K o k
karácsoByl iidnnasatias

Kerepesi-ut 36.
Ariston, Intona, Ariosa 
stb. családi hangszerek a 
legju lányosabban kapha
tók. Zenélő albumok gyö
nyörű kivitelben ? fritól 
feljebb. Zenélő disz- és 
phantasiai tárgyak, vala

mint dohán v-, iró- és 
varrokészletck zenével a 
egdusabb választékban.

ALLANDO BD TÖ RK IA LLITA S
A fő- és s z é k v á ro s  le g n a g y o b b  é-s legfényesebb a sz ta lo s - és k á rp ito s -b u to r - te le p e  Műimül I 
minden ilynemű vállalatot. Ezért k iv á ló  lá tv á n y o s s á g o t képez úgy a fővárosi, mint a vidéki n. 6. J 
butorvásárló közönségnek. — Állandó butorkiállitásunkon az á ra k  re n d k ív ü l  o lc sók , és minden |  
hirdotett árat messze túlszárnyalnak, hozzá képest pedig a lehető legszilárdabb és Ízlésesebb kivitel

ben van minden dolgozva.

P a t y i  K á l m á n  é s  T ivadar (testvérek)
üzletünk kizárólag Kossuth Lajos-utca 11. földszint

V id é k i  m e g r e n d e lé s e k  g o n d o s a n  c s o m a g o lv a  é s  b iz t o s í t v a  l e s z n e k  s z á l 
l í t v a .  Í z l e t O n k  s z o l id s á g á r ó l  s z á m o s  e l i s m e r d  l e v é l  v a n  b ir t o k u n k b a n .

M é g  c s a k  n é h á n y  n a p ig .  
Húzás m ár 1899. december hő 30-án.

H a g y . liir. jó fé b iy c í l i i  lillaiwsjáték
f ő n y e r e m é n y  £aS3,O0O k o r o n a .

A z ö s s z e s  n y e r e m é n y e k  ö s s z e g e  305.<)<><> k o r o n a ,  
Sorsjegvek SS ír t é r t  kaphatók a lottójövedéki igazgatóságnál Budaposten 
(IX., Caepelrakpart, félemelet), a hová a raogrendelt sorsjegyek ára postautal
vány mellett előre beküldondő, valamennyi adó- és sónivatalnál, a legtöbb 
postahivatalnál és mind n városban és nevezetesebb helységben felállított

egyéb sorsjegyáruló közegnél.
Budapesten, 1899. augusztus hó 1-én.

A la g y . k ir .  lo t t ő j ö v e d é k i  ig a z g a tó s á g .

Cürysantéheme
asszonyság.

I r ta :
P ie r r e  Z o li.
Francia eredetiből fordí

totta :
I fJ . L O N Y A Y

8 Á A B O R .V K .
Á ra  1 I r t  3 0  k r .

Movrendelhotő:
a  B u d a p e s t i  A’a n ló

kiadóhivatalában.

ü?!. T e r é z - k ö r u t  4 4 . 1. em. 1 f.\^ (ll*< í C S  O IT J 7! d j  < 1 I I  ( I  C  Í v  O  Í v  j  Salam on Ott ön

K T a p a s z t a l t  O f o r *  b i z t o s  e r e é m é -  J 

& n y é k  l o l y t ű n  h o n o r á r i u m  t e l j e s  g y ó 

g y u l á s  a  tű n  l i r .e lh e íő ,

g Rendelés délelőtt 8—l-ig, délután 2—8-ig.

I 1 nrl. b e m u ta to t t  t r t t in la la n  m eo lii :h a tó ,h ite le n  ■
I k'U s ö m m t  f o ly ta n  e zen  n e g y e iln r /i ia d  ó ta  f e n n ó l lo B  I !fO r -n i le lö - in t le e t  a  le g m e le g e b b e n  a já n lh a tó , f

| R en d e lő  in té z e t  f íú tla p é u l. A n d r á z s y - u t  2 4 .  J 
az  Cipóra m ellett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
|  l'O '/yetö f o ly á s o k a t  In s e b e k e t, a t  ó n fe r tó s te t ta  u tó -  
1 '''Ii'-It, n : r b /y r iu iil i^  ft-rf-ero , m ag tfm l.'s ek , a  ' i 
1 n tó k ó te tk e tm e n y r i t . n ó len tl f e h f r f o ly á e t ,  b á r m e n n y ir e  
1 id ü ltek  ia. v a la m in t  m in d a z o n  nő i b e te g sé g e k e t, m e-  
1 Iveknek a m a g ta la n s á g  e g y ik  f ő o k m ó ja  és b ó r b e te g s l-  
|  i/eket g y ó g y ít  n j  g y ó g y m ó d  s z e r in t ,  b iz to s  s ik e r r e l ,

g y o r s a n  e s  a la p o s a n

I D r .  G a r a i  A n t a l
opVOB, e e b iiw , xreinéiir.. 4>n e s a C lA a a - t  r t o r ,  

v o l t  o a d u s a .  l x l r .  o a a t .  f ő o r v o s  
RKXDKL: naponti d . e . 10 órától e r é sz  dólatáa  4 órálp ,
r. . .  ~  e«V» 7 ó rá ló  tt óráljr.
u ijaxott leve lek re  lefm a'-Tohb flfryelsm m el ▼Alasroltatlk 

g y ófrysxerokrói Is gondo k od ra  leax.
9BSBBSB N'5knek külön váróterem . B3S3BBBB

U ryanoit m egje len t í'R •  n xerró n ó l: Dr. OAltA  AN I Ale- 
nál SÉFSZCttí I TWI TATÓ im tr

o ü bnn ■»•*><«»■•) nem i boteirí*i:eU é s  özek  
^"xazrrü iry-'-zyko/.-ló'•'Ii.-z c im ll könyv volt. ír irt "

1 r • o e n l i  PO k r. A könyv ,o bccsotnai'o .v i |
eiktlidve, 1 ir t  b e k ü ld é se  m ellett bórm entve r ~ g j  90 kr.
. u tá n v ét m ellett.

I áio« : *• A z iv iir - 'c r v n k le lr á e .. .  — II. A no .
| *l«t éb red ése . — IJI. Az önfortó té té i e-. u  é jje li n.a a  n.- I"vk,á ~ J V' n 'JW ’” ö l»k tr  Crlpno > .’• I. i - v e - i  s. Il'.ul. i. i. |  

. z Óór -  VI. E ebérto lvás. -  VII. El- I
yeou-Uit lérflerö . — VIH. n ő i mnrtnlaiiuáu-. IX. A ivar- I
h / i t h -I; m eg b eteg ed ésén ek  főt -nve-fi-e . p rostitú ció .

a  s e r d ü l t e b b  i f j ú s á g  s z á m á r a .
l 'j  ! MALOT H. Elhagyottan. A francia akadémia által koszomzott regény az 

ifjúság számára. Átdolgozta Gausz Viktor. Az album alakú nagy kötet ára 
pompás diszkötésben.......................................................................Ö frt 20 kr.

V j! TUTSEK ANNA. R ózsik kozott. Elbeszélések fiatal leányok számára. A nagy 
kötet ára diszk.................................................................................. 2 frt RO kr.

TÓTH SÁNDOR dr. Ilellas ege alatt. A serdültebb ifjúság számára. Sok képpel. 
Ára diszkötésbeu.............................................................................2 frt 50 kr.

ROBINSON. De Foe és Campe után irta Sebők Zsigraond. Négy színes és sok 
szinczetlen képpel. Á r a .............................................................................2 írt.

BENEDEK ELEK. Nagyapoeknnl. Egy fiú naplójából. Milblbeck Károly rajzaival. 
Ara színes borítékba kötve 2 frt. Díszes egész vászonkötésben 2 írt 40 kr.

BRÓDY SÁNDOR. Két magyar Robinson Kalandjai. (Az egri diákok.) Kiss Lajos 
rajzaival. Igen szép k ö té sb e n .....................................................2 frt 40 kr.

GAÁL MÓZES. Mindent a hazáért. Történeti elbeszélés. Sok képpel. Ára dísz- 
kötésben » . , ...............................................  . . , . 1 frt <10 kr.

JÓKAI MÓR. A rózsák szigete. Sok képpel. Ára diszkötésben . . 1 frt 00 kr.
JÓKAI MÓR. Itabj Mátyás "viszontagságai. A serdültebb ifjúság számára. Sok 

képpel. Ára d is z k ö té s b e n ...........................................................2 frt 40 kr.
JÓKAI MÓR. Diákok regényé. A serdültebb ifjúság számára. Kiss Lajos rajzaival. 

Ára egész vászon diszkötésben 3 frt. Egyszerűbb kötésben . . .  2 frt.
MADARASSY LÁSZLÓ. A majom király. Két gyermek kalandjai az oroszlánok 

hazájában. Sok képpel, csinos k ö tésben ................................... 1 frt 50 kr.
MALONYAY DEZSŐ. Nílus országáhau. Sok képpel. Diszkötésben 1 frt 50 kr. 
l ’J I MALOT H. Otthon. Regény a magyar ifjúság számára. Album-alak. Pompás 

d iszkö tésben ............................................................................................... 3 frt.
ORBÓK MÓR. Tréfás számtani feladványok gyűjteménye Ifjak és más korbeliek 

hasznos szórakoztatására ..................................................... ...... • . 50 kr.
GÁRDONYI GÉZA. A nagyapó tréfái. Tréfás mutatványos adomák. Sok képpel. 

Ára csinoson b e k ö t v e .............................................................................I frt
RÁKOSI JENŐ. A kis Kelemen története. Elbeszélés a magyar ifjúság számára. 

Sok képpel. Ára diszk................................................................ . 1 frt ttO kr.
SIM0NY1 JENŐ. Az uj világ. Kalandozások Amerika müveit és vad vidékein. 

Körülbelül HO képpel, igen díszesen k ö t v e ............................. 2 frt 40 kr.
SZABÓKÉ NOGÁLL JANKA. Diri és egyéb elbeszélések. Fiatal leányok számára. 

10 képpel. Ára d is z k ö té s b e n ........................ ..... ...................................2 fi t
SZABÓKÉ NOGÁLL JANKA. A piros bobitások és egyéb elbeszélések. Fiatal 

leányod számára. 8 képpel. Ara d iszk ö tésb en ........................2 frt 60 kr.
Vj! SZABÓNK NOGÁLL JANKA. Xsóflka naplója. Elbeszélés. Regény fiatal leányok 

szamára. Nagyalakú pompás kemény k ö té sb en ................................... 3 frt
Szadi, t.ullsztán vagy rózsáskert. Fordította dr. Erődi Béla. 1 frt 50 kr. Fisz- 

k ö t é ib e n .........................................................................................2 frt 50 kr.
TÁBORI RÓBERT. Szahuilsagliösök. Történelmi elbeszélés az ifjúság számára. 

Sok képpel. Ára d iszkötésben...............................................  . 1 frt 60 kr.
TÁBORI RÓBERT. Kong Klieou vagy a becsületszó. May K. után az ifjúság 

számára átdolgozva. Sok képpel. Ára diszkötésben. . . .  1 frt 00 kr.

5? öcsin és Syaioffi
C S sa tir i^u s tá rsada lm i raj30.V

eimü könyve mogjolent <— ——

m n so ílili k i a  dúsban . 
Ara 1 I forint.

Megrendelheti s

B u d ap es ti N ap ló
kiadóhivatalában

B u d a p e s t ,  J ó z s e f - k i i r o t  IS.

' A «egyetlen  é r d e k e . '

színházi újság.
1 színházba megy, vegye m eg a

MÁRKUS JÓZSEF
•  •  •  ailnhóil lapját, a •  «  •

Egyes szám úrn 5 krajcár.

Kapható a tözsúétbcii és mindéi
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Minden szó egyszeri beiktatás* petit 
belükből 2 kr. Címmel ellátott hir
detésekért külön 30 kr. kincstári 

bélyegdij jár.

Levélheti

APRÓ HÍR
tudakozódásra ingyen adunk feIriI*|O.H*«t. csak a válaszra szaktana bélyeget kell mellékelni.

APRÓ HIRDET C.SEK 

E L Ő F IZ E T É S E K
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a k ia d ó h iv a ta lb a n  
József-körut IS ., 

ra/amrnt a köre Iker 6 dohány- 
tőzsdékben:

Breocr nővérek. Teréz-kör- 
ut és Podraaniczky-utca 
sarok.

T ő z s d é n e k
alkalmas helyiséget kere

sek kibérlés céljából. 
Ajánlatot kórok „Tőzsde*
jelige alatt e laphoz.

Kossuth rajos
életnagysága kitűnő mell- 
képe i’kézfestés) díszes 
aranyozott keretben 60 
írtért eladó. Megtekint

hető e lap kiadó hivatalá
ban. 2688.

f s a  k is
a Megay Róbert .Bohémé* 
tortája valódi Miskolcról, 
ára bérmentve bárhová 1 
frt 25 kr. minden előkelő 
csemege-üzletben kapható.

Ncraec’sk-íélo tőzsde Po-
tŐQ-tór.

Weit-ronfcitl Jakab, Király
utca 1.

Beniia Jórssfné, Anőrássy-
ut 59.

Schwartz hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

Sopnnyi V., dohány-nagy- 
tőzsde, Kereposi-ut 1.

Deutsoh Miksane, Andrássy- 
ut 38.

Szántó Mér tőzsdéjében. 
Kecskeméti-utca 14.

I .
Lehetetlen utaznom, okok 
igazak. Nagyon boldog
talan vagyok, egyedüli 
örömöm és vágyam oda, 
mert nagyon szorotem, 
imádom az én édes szép 
drága kis feleségemet. ír 
jál. 5397

Y o a n /;  r n g l is h
lady wauted to give les- 
sons. Adr. in the exp.

Újságkihordók 
a z o n n a l f e lv é t e t 
n ek .

Cim a kiadóban.

P é n z b e s z c i lő ,
ki egy nagyobb intézetnél 
alkalmazva volt, 1200 frt 
óvadék hal hasonló állást 
kére. Ügynökök kizárva. 
Cim a kiadóban. 2694

F ia t a l
fűszeres segsd, ki a kö
zeli hazakhoz fát, szenet 
5s egyéb portékát elhord. 
osonnál í öl vétetik. Cim a 
kiadóhivatalban. 1047

C j-yes
varróleány és tauulóleány 
Kivétel.k. Cim a kiadó
hivatalban. 1048

N a g y o b b
gépgyár- és maloznópité- 
szet részére kereskedel
mileg képzett tehetséges 
és szolid utazó kerestetik 
fix fizetésre. Kik ilyen 
minőségben referenciával 
bírnak, előnyben része
sülnek. Ajánlatokat .Gép- 
qtazó* jelige alatt a kiadó- 
nivataltovábbib 1031

H á z v e z e tő n ő ,
a ki egyszersmind ko
morra. k r«'stt?iik. Cim a 
kiadóhivatalban. 2692

S z ó n -Q z le l
fa- és cementtel egybe
kötve majdnem a leg
jobb kisárvda Budapesten, 
15 óv óta fennálló vissza 
Vonulás miatt eladó. Cim 
a kiadóhivatalban. 5384

M e g v é te lr e
keresek körtilbeltl 100 
holdas birtokot Erdély
ben. ajánlatok e lap ki- 
adóhivatalához ^Birtok* 
elmen küldendők. 5332

M a s s e u r
és tyukasemvágó, ki a 
Császár fürdőben sokáig 
volt alkalmazva, ajánlja 
magát a u. é. közönség
nek. Cim a kiadóhivatal
ban. 2648

M é s z á rs z é k
kitűnő forgalommal a fő
város legélénkebb helyén 
más vállalat miatt eladó. 
Cím a kiadóban. 5344

K R K S V I - f é le
Ichtiol-Salicyiből egy té
gely megszüntet: borvisz- 
ketepet. mindennemű sö- 
mörbetegsóget, bőrküte- 
get. izzsdást. Szangala! 
Ártalmatlan. 8015
Suűjfcuiafiái

Ejry j ó  fo r g a lm n
dohány lőzsdr kerestetik 
megvéte re. Átírás a vevő 
dolga. Közvetítők kizárva. 
Ajánlatok ,W  J .“ jeligé
vel a kiadóhivatalba ké
retnek. IMI

K e r e s k e d e lm i
iskolát végzett (valamint 
a „YosC-félo gépírást.) 

fiatal leány állást keres, 
a legszerényebb feltételek 
mellett. Címe a kiadóhi
vatalban. 2666.

S zG rm e s n p h & k ,
barettek, mnffok elkészí
tését és béllelését mér
sékelt árban elvállalom. 
Leveleket ,G. S.“ jeligé
vel a kiadóhivatal továb
bit (ugyanott a cim is 
megtudható). 2671.

K b é d k o s z te t ,
esetleg teljes ellátást kap
hat 4—5 intelligens ur a 
Kerepesi-uton distingvált 
családnál. Cim a kiadóhi
vatalban. 2043

S In g c r  e g é s z  n j  
varrógép botegfég miatt 
azonnal eladó. Bővebbet 
e lap kiadóhivatala. 2691

Bictorozfttt szoba
a Dohány-utcában, a Ke- 
repesi-ut és Népszínház
hoz közel, elegánsan bú
torozva, inteiligous csa
ládnál 1 esetleg 2 ur szá
mára kiadó. 2649

J e le s e n
é r e t t s é g i z e t t

technikus házitanitói ál
lást, másolást vagy más 
egyéb teendő ellátását 
szerény feltétolek mollett 
elváilainá. Gyorsírásban 
jártas. Ajánlatot .Tech
nikus* címen kér a kia
dóhivatalba. 2659.

Képes
levelező-lapok.

Magyar miivészek újabb 
alkotásai után.

Finom fénynyomat. Hazai 
készítmény.

Baditz Ottó: Vagyok olyan
legény mint te.

Bihari Sándor: Munka
után.

Innocent F erenc : Fátyol
tánc.

Karvaly József: Vásárfia. 
Kőnek Ida : Havasi pász

torok.
Margitai Tihamér: Rontó

Pál históriája.
Márk Lajos: Ezernyolc-

százhuszhan.
Márk Lajos: Terefere és

Szerelmi dal.
Neogrády Antal: Vesztett

boldogság.
Neogrády A ntal: Az erdő 

titka.
Nádlcr Róbert: Alszik a 

baba.
Pechán József: Utolsó 

gyufa.
Senyei Károly: Szökőkút,

Kecskepásztor.
Szenes Fülöp : Kása nem

étel.
Teles E d e : Enyelgés. 
To’.nay Ákos: Diana és 

Enyelgés.
Vajda Zsigmond: Kedé

ly os bírák.
Vajda Zsigmor.d: Kedves 

iró.
20 darab ára I frt 

bérmentes küldéssel. 
Megrendelhető a 

B u d a p e s t i  N a p ló  
kiadóhivatalában 

Vili Jcrsef-körut 18. szám.

T é l i  k a b á t o k  16 
fr  t. M e le g  L o d e u 
z e k e  k a b á t  7 f r t ,  
P r é m e s  z e k e  k a 
b á t  20 f r t .  V á r o s i  

b u n d a  65 f r t .  
R o th b c r g e r  J a k a b  
cs. é s  k i r .  u d v a r i  

s z á l l í t ó n á l  
B u d a p e s t e n ,  I V., 

v á c i - u t c a  23. 
H a s z n á l t  r u h á k  
ú ja k ra  k ie s e r é l t e  t- 
n c k é s  a l e g m a g a -  
s a b b á r b a n  b e 
sz á m ítta tn a k .

Záloj»bÓ7Í
cédu lákat ver - i k a legm aga  

sabb  Arakon,
e la d o k  1 3  la to s

e i  ü s t-eYöeszközökct
6 J/i krért, gyertyatartókat, 

giraad ó lok at hcltálakat, tá lc á 
kat, ti kr., barokk és RtrurAiis 
tty lb en  8 krért gram tnonkét 6 
pAr 18 la to s  mtiRt evőeszk öz

frt, te ljes  étkezöaervine .2  
sseemé.'.vre 142 írt N agy vá la sz 
ték  brilliáD tokban 14 karátos 
férfi aranyláncok, k<Uógöval, 8-5

krért yrainm oukint. 
Alkalmas

k a r á c s o n y i  és újévi
a já n d é k o k . 

F l'C H S  » Á V I »
Váci-utca 10, 1. en. 5.

k ö h ö g é s n é l ,
rekedtségnál vegyen 30 
krért Réthy-féle pemete- 
fücutorkái.

Ó v a d é k k é p p *
27 éves fiatal ember 200— 
300 forint óvadékkal al
kalmazást keres mint nap
pali pénztáros vagy pénz- 
beszedő. Cim a kiadóban.

5388

E lső  b u d a p e s tiff á vétnagazín
szétkúidési osztálya

t k s á v é

Alka'm as
karácsonyi ajándék.
Orvosilag megyizifiálva.

= •  £ V A o  a
£  12 íjjE IT L tR jCŐ) X 3
■S 3
I  w  f

V é d jeg y .
Naponta szétküldés 

postacsomagokban is.

S ü tö d e
Szeged legélénkebb he
lyén, betegség miatt bár
mely feltétellel azonnal át
vehető. Cím a kiadóban.

5353

F r a n c ia  t a n í t ó n ő
kcree’etik. Ajánlatok ké-1 
reinek .Trianon* jeligé- [ 
vei e laphoz. 1036

ctvámolva és bérmentve. 
Postán utánvéttel, vaay 9 
pénz elölegos beküldésé

vel
4’ 2 kg. Kuba 6.50
4Ví kg. Mocca 6.50
4Vl kg. Jáva 6.50
4tyl kg. Gyöngy 6.50
1 4 kg. Csász. zev. tea 1.50 
i/« kg. Karaván toa 1.40 
V« kg. Törmelék te a —.90
-  I  -

Karácsonyi
' a já n d é k

fiatalleángokszámára

Z ftn g o r a -in c s tc r
áronnál állandó alkalma
zást nyer egy jobb ven
déglőben. Cim a kiadó
hivatalban. 1039 j

V lo h á n y tő zs d e
legforgalmasabb főúton 

igen jó jövedelmező a 
átíratását biztosítva áta
dandó. Cim a kiadóhiva 
tarban. 5386

BUDAPEST. 
II..Rottent>il!er-u 4 .

3 R it k a  a lk a lo m
(míg a készlet tart:)

G azila fliizen .v n a k
ajánlkozik egy vidéki in
telligens fiául urinő, ki 

háztartás minden ágá
ban jártas és kitünően 
zongorázik. Cim a kjadó-
hivnta'ban. 1012.

4 rése, 2 kötetben. IC frt 
helyi ti Gfit

Kapható a .BUDAPESTI 
NAPLÓ* kiadóhivatalá
ban, Jóesef-körut 18. sz.

Zsofika naplója.
Regény, fiatal leányok 
számára. Irta Szabóné 
Nogáll Janka. Bajos le
írása a pipiske - korból 
nagy leányiivá serdülő 
leány életének, telve csupa 
érdekes, kedves epizódok
kal. Ára album ao*aban. 

diszkötésben 3 f r t  
Rózsák között. 

Elbeszélésük fiatal leányok 
számára. Ára 2 írt 80 kr. 
Négy elbeszélőn tartal
maz ez a kötet. A leg
jobbak, a miket a kitűnő 
írónő fiatal leányoknak irt. 

Otthon.
Irta Malot Rektor, átdol
gozta Tábori Kóbertnö. A., 
élet nehéz küzdelmeiben 
győzcdelmeskedőerös aka
ratnak, tiszta becsületnek 
valóságos h muusza ez a 
könyv, melynél szebbet, 
jobbat és nemesebbet alig 
adhatnánk az ifjúság ke
zébe. Ara diszkötésbon 

3 frt.
Elhagyottan.

A francia akadémia által 
dijkoszoruzott regény

T ü r i fe e a k c n d ő
Jókarban levő használt kö
zépnagyságú megvételre

: etetik. Ajánlatok az 
ár megjelölésével .fecs

kendő* jelige alatt 
Schwaitz József nirdetés 
felvételi irodájába, Ma
rokkói-utca 4 sz. alá kül
dendők. 5351

Kell.

A hirdetésekre dijmentosen ad fel 
világosiidat a kiadóhivatal: József- 

körút 18. szám.

Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mind

Z á l o g h á z i
cédulákat veszet.Eladok

13 latos ezüst evőkészlo- 
teket. grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó
kat, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való te’ies evókószleteket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban, arany férfiláneok kő- 
léggóval, grammja 85 kr.. 
masszív arar.y gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula reinou- 

toir órák 6 frt. 
(irünberírcr Ármin 

Béla
örökösei Budapesten. 

IV„ Városháztér 9.,l. em. 23 
Harisbazár.

Képes árjegyzéket bér- 
mentvo és ingyen.

A icgcéiszerübu
karácsonyi ajándék

Ifjúsági iratok
soha nem hallott árban! 

ÍUJ könyvek).
J U J  k i a d & H !
• f ü le s  V e r n e :

Nemzeti lobogó — —.50 
Úszó sziget 2 kötet 1.— 
Jégsphynx 2 kötőt 1.— 
Győzedelmes liobur —.50 
Robinsonok iskolája —.50 
Kárpáti kastély ... —.50 
Egy sorsjegy — ... —.50 
A lángban álló szi

gettenger ......... —.50
Összesen : 5 frt,

Diszes kemény kötésben. 
A le g c é l s z e r ű b b  

k a r á c s o n y i  a j á n 
d é k .

M egrendelhető:
„ B u d a p esti N apié"

kiadóhivatalában
József-körut 18. szám.

Én C sillag  A a í

W t

CIMBALMOK
kitűnő csengő hanggal
az ezredéves kiállítá
son érdemérommel és 
díszoklevéllel kitün

tetve öt évi jótállás 
inellstt, jutányosán 

kaphatók.
Karácsonyi aján
dékoknak kis cim

balom IS frt.
V a r g a  1*01

cimbalomgy ártónál
Budapest. Rókk Szilárd

utca 3. 8Z.
Képes árjegyzék Irgyen.

M á r m e g j e le n tJ ó k a i  Lzlór:
Ö reg em b sr  

nem
vén  e m b e r ,

. .K é p z e l t  r e g é n y  
n é g y  r é s z b e n "  cí
mű legújabb müve.

Ára 1 frt 60 kr.,
mely összeg előleges 
beküldése esetén ber

nien,tc küldetik. 
Kapható:

a  B u d a p e s t i  V a p ló
kiadóhivatalában, 

Budapest, József-kör
ut 18. szám.

Megrendelhető: a
.B u d a p e s t i  AíapU*

kiadóhivatala Altat. 
Budapest, Vili., József- 

körut 18. szám.

H  H E T :

Hallatlan!
101 g y fln y itrü  d a 

rab ot
csak 1 f r t  90  krért.
E?.v ry ö n j f rijrn aranyozott 6  s  

év i jóüUlásttal, nrauyorott 
lánccal, I gytinv »i-0 url g.vürll
im it. d rá g á k ér t!, I p r itn i bőr 
J.ó' !ár. , ] g . in itu r a  dr>,;l»:6 
artn v  k ẑ '"> ét, ituru-nmb, 1 pr - 
rau s •- -i >i|oit tiikór tokban . 1 
•'lovába hz.i Víwsz.ipKa. 5 • raga
dó, Ital nos d erb ltséu et k eltő  
jux U ;y , 1 lég iin  szlvarM rra

3 <lrb I.AAznoa ik tg y  
uraknak éa h ö lgyek n ek , 1 ipen  
eledén* m ellű i, párisi tt; Innsáff, 
1 jdir fülbevaló r m iit brill*út
tól, Igen R - p. 2'i .darab nuprl 
tá r /v  lo v e le z 'sh e z ' n -fft  1 0

házban sstiki

Ohnct A bánya___ 1,—
Ohnet. Liso Fleuron. 1.— 
Ohnet. A Croix-Mort 

y ró fn ő k___ __
Ohnet. Sar&h grófnő
Ohnet. A k á rá t____
Ohnet. Romcau or

vos___ _ __
Ohnet. Utolsó szere

lem .
Ohnet. A vasgyáros

(há morog)_______
Ohr.et. A Pierre lelke.
Ohnet. A gyülülség

adó ja . . . ___ __
Ohnet Nimród és 

társai
Ohnet. A gyermek

joga . . . -------- ...
Ohnet Régi harag _
Ohnet. Hiába való

gazdagság____...
Ohnet A képviselő

1 leánya
Ohr.et A faviéresi

i lelkész
í Ohaet Párís k irály i
Kapt.ató a .Budapesti

J Napló* kiadóhivatalában,
Bu,lapost, József-körut 18.
2 írtig terjedő megrendo 

lésok csakis az összeg 
előleges beküldése elle
nében teljesittetnek.

L -
1.—
1.—
1.—

1.—
1.—

1.—

-  1.—

L—
1.—
1.—

—.50

1.50

ifjúság számáru Irta'Ma- ' ' 'Tí b r.y. Eie., yyf.nyö.u • -- • — iM darab az 6r<va. együtt, moly
t»H,vmftga ír  m eg’-rl •  pénzt,lót Hoktor. Franciából át

dolgozta Gauss Viktor. A

Neyelönőket
észak-és dél némethonia- 
kat zene és nyolvismerot- 
tel, vagy a nélkül, angol 
és francia nőket bonnsokat, 
óvónőket, idegen nyelv
mesternőket lelkiismoreto-
sen ajánlok, magyar ek- ' naKy, al ,uma ' könyv 
leveles tanítónőket zene és | ara di.«zkotésben
nyelvismeretiéi, vagy a '  trt 20 kr.
nélkül sürgősen keresek j Megrendelhető a
Szegheöné S. Lulza | B u d a p e s t i  N a p ló
Budapest. VI. kér., Dos-1 kiadóhivatalában 
sewffy-utca 22. az. 1. e m 1 J ó z n c I • h ö r t t t  l w .

I f r t  9 0  k r é r t
csak  rövid  Ideig kapható  < 

b é c t l  központi raktár AltatI *. I j U ,‘
Krakau P úm, fach

I t
36.

vls-tzn-

sfen icz/tyné  
ffajza jLent^e

válogatott regényei 
Beniczkyné. Saját ke

zébe ... ___ __ —.50
Ben czkyné. 0  az. Re

gény ............. ...
Bcniczkyné. A hegy

ség tündére.........
Bcniozkyné. Rang és 

pénz .................. ..
Beniczkyné. A vér ... —.50 
Beniczkyné- Közvéle

mény ....................  1.—
Megrendelhető a 

,I5nriape«1i \ a p l ő ,  
kiadóhivatalában.I JózKef-kftrni 18.

1.—

1.—

L—

Nyomatod a .P á rn a ' irodaion ás a i o ad a i vállaLa** róAzvóajUrAOöág kódorgó-gépen, BudayeakLiL, CUft-at 25.

ISO centiméter hosszú 
óriási Loroley-hajammal, 
a magam találmányu pu
mádéin 14 havi használata 
következtében nőtt olyan 
nagyra. Ezt a poraidét 
a leghíresebb tekintélyek 
egyetlen szernek ismerték 
el a haj kihullása ellen, 
a hajnövesztés elősegíté
sére, uraknál gyarapítja 
a teljes erős szakáll nö
vését és már rövid hasz
nálat után a hajnak és a 
szakállnak természetes 
fényt és tömöttséget ad 
és megóvja a korai meg- 
őszüléstől a legkésőbb

vénkorig.
I tégely ára . I frt, 2 frt. 

3 frt, 5 f r t
F o stn J  s x e t k á ld é s  n a p o n ta  
a z  o m e ?  e l ő z e t e s  ookttl*  
d e a e  v  . g y  p o s tr .l  u t á n v é t  

, H u l lo t t  a z  e j t e s z  v l l é ^ b a  a  
g-y .Írből. A h o v a  * z  o e a z u s  
n ie v r e n d e ie s e l i  k ü ld e n d ő k .

C s illa g  fin n a ,
BECS, Scilcrgasse 14. sz.

Megrendelhető: a
, B u d a p esti!  N apié*

kiadóhivatala által.
Budapest, Vltl., József- 

körut IS. szám.

u.

Megrendelhető: a
.B u d a p e s t i  Napló*  

kiadóhivatala által.
Budapest, Vttl., József- 

körut 18. szám.


